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В числе старейших памятников древнерусского языка преоблалают 
такие, которые писаны на церковнославявском (древпеболгарском) языке 
с незначительной примесью особепиостей, характеризующих язык восточной 
группы славян, легший в основу русского народного языка. Одпако в числе 
древнейших же произведений, особенно юридического характера, есть не- 
сколько и таких, в которых преобладают черты живого русского языка 
с еле заметным церковнославянским налётом. Первое место среди них зани- 
мает Русская Правда по древнейшему списку 1282 г., дошедшая до нас 
в Кормчей Московского Исторического музея, Синодального собрания 
№ 132. Позднейшие списки этого памятника (ХТУ--ХУП вв.) дают текст 
уже с бблышим количеством югославянизмов, постепенно увеличивающихсл 
Цо мере удаления от ХГУ века; для знакомства, с древперусским языком, 
фуасть с правом и народным бытом они имеют уже менее значения. 

Настоящая работа по изучению Русской Правды не преследует юриди- 
ческих и исторических целей: их только мимоходом приходится привлекать 
к делу; она направлена главным образом на изучение языка, памятника и 
отчасти па историю его литературной стороны, чему до сих пор специалистът 
мало уделяли внималия, а между том язык его дает возможпость довольно 
точно определить время возникновения памятника, место его написания п 
даже народность лица, закрепившего письмом этот сборник. 

Изучевие древнейшего списка, Русской Правды помогает более точно 
и основательно подойти к решению п других вопросов, связанных с заро- 
ждением древнерусской письменности, папр., как постепенно появаялись 
грамотные лица в древней Руси, как они вырабатывались для целсй 
духовио-религиозных и канцелярско-госуларственных, как возникли пере- 
водчики с языков германских, с греческого и др., какой нациопальпости оп 
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были. Все эти и подобные им вопросы уже имеют довольно обширную лите- 
ралуру, пока не приведшую к песомненным заключенпям (ср., напр., иссле- 
дование В. М. Истрина «Хроника Георгия Амартола в древнем славяно- 
русском переводе», т. П, 1922 г., ит. Ш, 1930 г., где собраны и рас- 
смотренъ: также отзывы о его выводах). 

Наконец автор пытался даль образец научноархеографического изда- 
пия памятника, удовлетворяющего взглядам специалистов и вообще лиц, 
заинтересованных изучением древнейшего нашего юридического памятпика, 
замечательного во многих отношепиях, даже с чисто зтногратической точки 
зрения. 


РУССКАЯ ПРАВДА 


ПО СПИСКУ КОРМЧЕЙ 1292 г. № 132 БЫВШЕЙ МОСКОВСКОЙ СИНОДАЛЬНОЙ 
БИБЛИОТЕКИ, НЫНЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО ИСТОРИЧЕСКОГО МУЗЕЯ В МОСКВЕ 


Юридический сборник, известный под именем «Русской Правды», уже 
около 200 лет служит предметом пзучения историков, юристов, архео- 
логов п отчасти Филологов; однако до сих пор, можно сказать, еще не 
пришли к решительным заключениям относительно этого памятника глу- 
бокой древности, и многие вопросы не перестают возникать при его пзу- 
чении. 

Начальный наш летописец, характеризуя восточнославянские племена, 
говорит между прочим: «имдху обычан свои и законъ Фць свой и преданиям 
кождо своп правъ» (Лавр. лет., л. 5). В другом месте (л. 4) о полянах отзы- 
вается так: «бдху мужи мудри и смыелени». Естественно, что у этих 
племен уже были те пли другие юридические нормы, основанные па обычном 
праве. Первые князья с своей дружиной — Русь — в эти обычан внесли 
иностранный элемент, может быть близкий к славянскому, но все же свое- 
образный. 

На указапных основах, что уже около двухсот лет тому назад отметил 
В. Татищев (Продолжение древней российской вивлиофики, Г ч. 1 и др.), 
вХв,, а может быть п раньше, уже при самом возникновении Русского 
государства, вырабатывались разные юридические оформления, отражая на 
себе часто, кроме взглядов п обычаев восточных славян, еще через Русь 
установления соседей северозападных (германцев), а после и южных (визан- 
тийцев, последних особенно после принятия христианства). Это мы видим из 
договоров Олега, Игоря и Святослава с греками. Так в договоре Олега, 
912 г. (Радзивия. лет., л. 17) читаем: «аще ли оудари мечё. пли оубьё 
кацф любо сосоудомъ. за то $дарение или бьенье. да вдасть зитръ. 6 ребра. 
по закон  роукому» (ср. в Русской Правде по Синод, сп. ХИТв., л. 617: 
оже кто оуларить мечемь); иди в договоре Игоря 945 г. (Лавр. лет., 
3. 12 06.) по уста[в]оу и по закону рускому. Конечно в то время эти 
уставы и законы еще не имели письменной Формы, как было и у северо- 


западных наших соседей; у нас тогда не существовало и самой письмен- 
ве 1» 
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ности. Это были краткие изречения, которые легко хранились в памяти и 
применялись в соответствующих случаях.1 

Таким обралом составители договоров русских с греками знали о рус- 
ских законах. Если обратиться к существу этих законов, то нельзя не 
заметить их связи с уставами и обычаями ваших северозападных соседей. 
Приведу примеры: родственники убитого должны были метить за кровь, 
или получить с убийц плату-впру, что гермапцы называли Мегре; 
плата за убитых была, разная в зависимости от общественного нх положе- 
пия; то же различне наблюдается в салических законах и других. За убийц 
и вообще преступников отвечало и общество, даже количество пени было 
почти то же. Как и у нас, тонко расцениваются разные члеповредительства 
по германским законам. Отдельно рассматривается поведение рабов; осо- 
бенпо шведские законы строго паказывают их за то, если они решались 
ударить своего хозяина; предусмотрены случаи с беглыми рабами. Сходнът 
законы и о вознаграждении за кражу. Охотничьи собаки и соколы в нях 
также Фигурируют, как и в Русской Правде. Вот один пример закона на 
нижненемецком языке, переведенного с датского, почти буквально совпа- 
дающего с законом Русской Правды (строки 247—250) о езде на чужой 
лошади без спроса: ВИ Хешап ешез апдего Маппез Рег, апс 4ез зтеп 
УУПеп, деше да Рег {ВоНбгеф, де БЕ даубг (ге Мате ап дсп Вопдеп.3 
Рано проникло в наше законодательство п греческое влияние. Укажу ДЛЯ 
примера в Русской Правде статью о поклажае (ср. строки 469—482), по 
своему содержанию напоминающую статью пер! тазахала из из Сиптагмът 
Матвея Властаря Солунского, составленной в 1335 г. на осповании законо- 
дательных византийских памятников ТХ—ХИ ст.3 Не упомпнаю здесь зако- 


1 Ср. М. Погодин. Иеследовалия и замечания о русской истории, ПТ, 361. 

2 Ср. Ф. Штруб. Слово о начале и переменах российских законов... в публичном 
собрании И. Академии Наук 6 апреля 1756 г., СПб., стр. 9—16. То же подробнее у М. Пого- 
дина. Исследования и замечания, т. 1, стр. 241—243, т. ПТ, стр. 359—887; боеё2. Пав 
тизувене Весщ, Ва. 1,5. 53, 256—965. То же у Е. Н. Щепкина. Варяжская вира (Одесса, 
1915), в разных местах. Ср. еще С. С. Бобчев. История на старобългарското право. София. 
1910, 71 идр- 

3 Ср. Т. Д. Флоринский. Памятники законодательной деятельности Душана. Киев, 
1838, 426, и прилож. У, 192. Но вообще говоря, влияние византийских законов на Русскую 
Правду было незначительно. В краткой Русской Правде буквальных заимствований нет, по 
косвенное влияние византийского права можно отыетить. «Русская Правда, расходясь по 
принципам, а также в большинстве случаев и по способам взыскания с пизалтийским правом, 
заимствует у него свою внешнюю Форму». В содержании есть известная близость к соответ- 
ствующим статьям виадитийского законодательства хотя бы в минимальных размерах. Но и 
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нов византийских христианского времени, наполнивших наши кормчие, ме- 
риза, праведные п разные сборпики. 

Форму свода, довольно примитивного и вероятно краткого, но уже 
писаниого, как можно судить по свидетельству Новгородской Г летописи 
и др., Русская Правда получила еще при кн. Ярославе Володимпровиче. 
Вот это место: «Шрославъ иде кь Кысву. сБде на стол ода своё Володи- 
мира. нача вои свои дфаити. старостамъ по десАти гривенъ. а смердомъ по 
гривн$. а новгорбцем по, Г. гривенъ. веБмь. п Опус ихъ всЁ домовъ. п 
давъ имъ правдоу, и оуставъ списавъ. главъ тако, по сеп грамот ходите, 
юмкоже писа вамъ, такоже держите» (1 Новг. лет. ХУ в. библ. Академии 
Наук 17. 8. 36). Далее объшновенпо и следует краткий список Русской 
Правды, или даже полный, как в Со. Г летописи (ср. издание 1925 г., 
Ленинград, стр. 90 и след.) и др., возпакший уже при сыяовьях Ярослава. 
О том же имеются свидетельства и в некоторых других летописях, хотя 
и без приведения текста самой Русской Правды. 

Сохранившиеся до нашего времени списки Русской Правды в таком” 
виде не могли выйти от Ярослава, его съшовей и Владимира Мономаха. 
Она составлена, частными лицами па, основании обычного права, княжеских 
грамот, в том числе и подлинной грамоты Ярослава, прибавлений его сы- 
вовей, постановлений и распоряжепий правительства, а также установив- 
шихся судебных решений, передававшихся устно, а может быть в некоторых 
случалх п письменно: редакции Русской Правды разнообразны, о постапо- 
влениях князей говорится в 3 лице, иногда приводятся даже указания на 
случаи, вызвавшие то или другое постаповлеше, напр.: «яко оуставплъ 
Изяславъ въ своемъ конюсБ, его же оубил Дорогобоудьци» — приписка, 
к сталье об уплате 80 гривен штрафа, за, убиение старого конюха у стада. 

Таковы общеизвестные Фактът о Русской Правде, в рукописях обыкно- 
венно надписывающейся: «Судъ Ярославль Володимеровича. Правда 
Русская». Кроме Новгородских летописей она сохранилась и среди других 
только (ср. Е. Черноусов. К вопросу 0 влиянии византийского права на древнейшее рус- 
ское. Византийское Обозрение, Юрьев, 1916, т. П, вып. 2, стр. 308—322}. В этом же роде 
еще раньше высказался Гетц, В. В., 1, 240 54. 

1 Ср. Н. Калачов. Предварительные юридические сведения для полного объяснения 
Русской Правдый, СПб. 1880, 80. А. Шахматов. Разыскачия о древнейших русских лето- 
писных сводах, СПб. 1908, 507—508. 

3 Продолжение древней российской вивлиотики, Г, 1786 г., стр. 17. Ср. о том же 


УН. Калачова, Предварительные юридические сведения, 47. Ср. еще В. Сергеевич. 
Лекции и иссл.4, 95—99. 
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древних памятников юридического характера, напр., в многочисленных 
кормчих, начиная с ХШ в., мерилах праведных с ХТУ в. и некоторых 
сборниках, начиная с ХГУ же века. До настоящего времени таких списков 
Русской Правды насчитывают больше сотни. У Н. К. Никольского? их 
указано более 60. У пего же и подробная библиография. 

Текст дошедшей в рукописях до нашего времени Русской Правды 
далеко не одинаков и по объему и по расположению: в новгородских лето- 
писях он обыкновенно короток, хотя бывает и обширный; в кормчих и ме- 
рилах праведных он прострапнее; в некоторых сборниках (напр. Московском 
Пушкинском, или Ундольского № 820) он дополнен еще статьями особыми. 
Есть рукописи, в которых даются извлеченая или сокращения распростра- 
пепных текстов Русской Правды. В самих этих сводах есть данные, по 
которым отчасти можем судить о времени появления их. Так первопачаль- 
ная Правда в том виде, в каком она сформировалась при Ярославе, могла, 
быть закрепленной письмом не раньше 1016 г., когда упоминание о ней 
занесено в летопись, й не позже кончины Ярослава, (1054 г.). Но в самой 
Правде в кратких и полных списках есть указания па изменения в пей, 
сделанные при сыповьях Ярослава: «Правда оуставлена, Роуской земли- 
егда сл съвокоупиль Изаславъ: Всеволодъ- СТославъ» — зто произошло 
после смерти Ярослава, по соображениям П. Мрочек-Дроздовского? пе 
позже копца ХТ в. Со-временем, при Владимире Мопомахе, который княжил 
с 1113 по 1125 гг., произведены в Русской Правде новые изменения и 
дополнения, сделанпъе при этом князе, зпачит, в первой четверти ХП в. 
Русская Правда Ярославова касалась разных сторон жизни; указания па, 
это имеем в пей самой, где говорится об изменениях и дополнениях, сделал- 
ных в ней при сыновьях Ярослава, и при Владимире Мономахе. Так, напр., 
после свидетельства о первых изменепиях при Изяславе и Святославе заме- 
чено: «а ино все гакоже мрославъ соудилъ: такоже и сынове его оуста- 
вита». В уставах В. Мономаха в ст. «же холошъ оударить свободьна 
моужа» читаем: «арославъ быль оуставилъ: и оубити», по сыновья решили 


«+. 1 Материалы для повременного списка русских писателей и их сочипений Х— ХТ вв., 
СИб., 1906, стр. 128—140. 

ЗП. Мрочек-Дроздовский. Текст Русской Правды с объислением отдельных слов 
(Ученые Записки Имп. Московского университета, отд. юридич., Москва, 1885 г., вып. ТУ), 
стр. ХХХУГ-ХХХУП. В. Сергеевич (Лекции, 62—64) представляет дело несколько 
иначе, но в конце концов приходит к тому же выводу, что «составление простравной Правды 
должно быть отнесено к самому началу ХИ в.». 
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перейти на куны. Есть указания и такого рода, пз которых можно видеть, 
что в Русской Правде захиксированы княжеские постановления в противо- 
положность постановлениям судей. К надиисанию статьн «оже боудоуть 
холопи татък» прибавлено «Соф НА». Все сказанное касается полного свода 
Русской Правды. Отдельные стальи могли прибавляться п после, равным 
образом могли делаться и извлечения из полных списков для разных практи- 
ческих целей. 

Из сказанного можно видеть, что главных редакций Русской Правды 
две: краткая и полная; есть и извлечения из полной. Приблизительно опре- 
деляется и время появления той и другой (ХТ и начало ХП в.). К такпм 
выводам можно придти на основании летописных свидетельств и указаний, 
имеющихся в самой Правде. 

Но о чем нам говорят рукописи Русской Правды и содержание этого 
памятника? 

Древнейшая рукопись, содержащая самый старый список Русской 
Правды, это Новгородская Кормчая 1282 г. (Госуд. Исторического музея 
в Москве, собрание Синод. библ. № 132). Русская Правда занимает здесь 
листы 615 06.--627 06. п предсгавляет полный список Правды; пет 
в нем лишь одной статьи, имеющейся в других списках подобного рода 
(напр. Тропцком ХТУ в.), «О поклеонбй впрЕ», да нескольких добавочных 
статей более позднего пропсхождения. В этом сииске и расположение статей 
Русской Правды несколько иное в сравнении с другими сопеками более 
поздними. Русская Правда Ярослава и его сыновей и по расположению 
статей совиадает везде; но уставы, приписываемые Владимиру Мономаху, 
здесь в несколько ппом порядке. Если сравнить их с расположением в Рус- 
ской Правде Троицкого Мерила, праведного конца, ХТУ в. (папр., по нуме- 
рации статей у Н. Калачова: «Текст Русской Правлы», Москва, 1846 г.), 
то тут найдем следующее: в Новгородской Кормчей 1282 г. статьи Русской 
Правды расположены в порядке: 1—49 (за исключением 15), 52, 59-- 
67 включительно, 83—89 включительно, 95—101 включительно, 50—51, 
58—58 включительно, 68—82 включительпо, 90—94 включительно, 
102—115 включительно. Или, если перенумеровать строки нашего списка 
и расположить их по порядку Тропцкого списка, то получится следующая 
картина. В нашем списке на странице в два столбца по 25 строк в каждой— 
50 строк. До устава Владимира Мономаха 509 строк; затем сходство 
в расположении до 539 строки, а дальше такой порядок: 


с 751 до 804 —= 54 строки 
» 539» 550 = 12 » 
» 805» 906 — 102 » 
з 551» 615 = 65 9» 


» 907 » 1081 = 125 » 
» 615» 675 = 60 » 


» 1031 » 1101 = 71 » 

У 675» 751 = 77 я 

» 1102 » 1216 = 114 » 
Вет: - 1219 строк.! 


Чем объяснить такой порядок? Эта разница в расположении статей 
в нашем списке Русской Правды уже давно обращала на себя винмание 
ученых исследователей. Тобин? полагал, что в Синодальной рукописи были 
перепутаны листы, но тщательное изучение кодекса отвело это подозрение. 
Нет основания думать, что были перепутаны листы п в оригинале, с кото- 
рого списапа Русская Правда, нашей рукописи, так как число строк на копиях 
с этих листов в таком случае было бы ириблизительно одинаковое, чего, как 
можно видеть из предыдущего, даже приблизительно нет. Кроме того, 
если бы в оригинале были перепутаны листы, то в копии не было бы виолне 
закопченных статей, хотя бы и поставленных не на своем месте; не было бы 
п случаев, когда новые статьи после перерыва начинаются с середины строк, 
что указывает на оригинал с непрерывным текстом. Не допустимо и пред- 
положение В. Сергеевича (Лекции и исследования“, 64), что «переписчик 
Синодального списка, имел под рукамя оригинал совершенно того же типа, 
как и тот, с которого списан Троицкий список, но перепутал последователь- 
ность статей» (ср. еще 18. 82). Отчего он не перепутал начала Русской 
Правды? Древний переписчик обыкновенно старался точно воспроизводить 
рукопись-оригинал, даже со всеми его ошибками. Для понимания отмечеп- 
ного обстоятельства напрашивается единственное объяснение: настоящий 
вид Русской Правды в Новгородской Кормчей 1282 г. — рукописи древпей- 
шей— указывает, как при Владимире Мономахе п после него постепенно 


1 Разница в сравиении с разметкой в рукописи на 3 строчки получилась оттого, что 
в некоторых строках, заканчивающих одни сталъи, помещаются заглавия новых. 

2 Е. 5. ТоШеп. Ге Ргауйа ВиззКада, аз Неве Весизъпсв ВизЗадаь, б,-Рейегвъште, 
1844, стр. 23—24. Древвейшей рукописи Русской Правды посвящен $ 1 в ТУ томе книги 
Гетца, Оаз гивейвсЬе Вес, Зам, 1918. 
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наростази статьи в этом памятнике. В полной Русской Правде типа Тройц- 
кого списка мы имеем уже более или менее кодифицироваппый памятпик 
ХГУ в., списанный с оригинала, послужившего основой для всех дальнейших 
изводов. В последнем редактор кодекса. старался сходные статья объединить, 
удержав однако те заглавня-надписания, которые имеются и в древней- 
шем синске; веледствяе этого в его списке илп оригинале последнего уже 
больше внутрепией связи и согласованности, хотя с нашей современной 
точки зрения и здесь можно бы ожидать еще больше порядка. Наростание 
новых сталей продолжалось и после, напр., о приростах в течение несколь- 
ких лет в живности и имуществе, о новгородских мостовых; опи и поста- 
влены больше в конце отделов. 

При изучении текста Русской Правды еще бросается в глаза, как уже 
было указано, различие его в разных снисках летописи ХУ в.: в одних он 
краток, в других полный. В самом древнем списке Новгородской летописи 
(6. Синодальном ХТИ-—ХУ вв.) под 6524 г. (1016 г.) Русской Правды, 
или какой-либо грамоты Ярослава, п интересующего нас места (ср. выше 
стр. 5) нет. Следующий по древности список, содержащпи краткий текст, 
относится только к ХУ в. Он конечно может основывалься на, древнейших 
записях, сделанных еще при сыповьях Ярослава, но мог явиться и как плод 
извлечения из кодиФицировапного после Владимира, Мономаха свода в той 
его части, которая предшествовала уставам этого князя, явившимся уже 
в Киевской области. Могли оказаться здесь даже и кое какие дополнения 
из тех запасов, какпе отчасти устно, отчасти письменно хранились в судеб- 
ной практике, хотя новые статья появлялись п в позднейших списках.? 
Некоторые памеки в этом роде можно встретить и в предшествовавшей 
литералуре продмета.? Подобные извлечения и сокращения в легописях дело 
обычное: ср. в Начальной летоииси рассказ 06 изобретении азбуки и зало- 
жении славянской письменности Ковстантином и Меходием, основанный на 
довольно неискусвом извлечения из их Панпонских житий. Не всегда ведь 
более краткие редакции оказываются древнее более полпых.* 


1 Ср. А. И. Соболевский. Две редакции Русской Правды (Сборник статей в честь 
11. С. Уваровой, М. 1916, стр. 17—23), где он, вслед за В. 0. Ключопским, старается обосно- 
вать такое предположение. 

2 Обыкновенно дело иначе представаяют. В. Сергеевич. Лекции и исслел,\, 71, но 72. 

ЗА. А. Шахматов. Разыскания о древнейших русских летописных сводах, 1908 г., 
508, примеч. 1 и др. И. А. Стратонов. К вопросу о составе и происхождении краткой 
Русской Правды. Казань, 1920 г., 39, К. Ф. Калайдович. Русские достопамитности, 1, 25. 

+ Ср. нашу Славянскую кирилловскую палеогратию. Ленинград, 1928 г., 8. 
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Как бы то ни было, до сих пор древнейшим списком Русской Правды 
является список Новгородской Кормчей 1282 г. Его мы кладем в оспову 
наших дальнейших заключений п выводов; другие более поздние списки 
привлекаются лишь постольку, поскольку они помогают уясвению этого 
древнейшего списка. Нельзя сказаль, чтобы он был очень исправный: писец, 
его был довольно иеаккуралный п невнямательный, допускавший пропуски 
и делавший искажения, может быть веледствие плохого состояния ориги- 
нала, с которого он списывал; Троицкий список ХТУ в. значительно исправ- 
нее его, но и наш список 1282 г. отличается такими особенностями, изучение 
которых уяснит немало темных вопросов, связанных с первоначальной 
Русской Правдой. 

Список Русской Правды в Новгородской Кормчей 1282 г. уже давно 
обратил на, себя внимание своей древностыю и впервые удовлетворительно 
издан К. Ф. Калайдовичем в [ части «Русских достопамятностей» (Москва, 
1815 г.), 17—58. Изданию памятивка предпослано хорошее предисловие, 
дающее между прочим и краткое описание рукописи п соображения 0 заклю- 
чающемея в ней тексте Русской Правды и вообще о значении этого 
памятника. Издание сделано гражданским шрифтом, по с прибавлением 
педостававших в тогдашнем письме знаков: к, чо, г, $; кое-где иридано 
однообразие в употреблении букв (папр., в начале слов), везде ы вм. ът, 
не различены а и д — вм. них я. Знаки препинания расставлены примени- 
тельно к орфографии начала ХТХ века. 

В дополнение и отчасти в исправлепие описания Калайдовича. прибавим 
следующее. Всего в рукошси 631 лист. Запись на 1-м приставном листе, 
но тем же почерком, что и вся рукопись, сильно пострадала, особенно 
в киноварной своей части: буквы почти стерлись. Приходится верить Калай- 
довпчу и И. И. Срезневскому, что здесь было написано: Въ ^Ъ%то . а она 
и в последнем, видеть ножку У или х и читать 6790, т. е. по нашей эре 
1282 г. Упоминаемые дальше в приписке ки. Димитрий (умер 1294 г.) и 
архиепископ Климент (посвящен 1276 г., ум. 1299г.) жили в конце ХИТв. 
Размер листов той части рукописи, где содержится текст Русской Правды, 
следующий: высота 30—30,2 см, ширина 22—22,5 см (колебание 
в миллиметрах вследствие неправильного обреза, рукописи). Высота писан- 
вого столбца: 20,8 см, разграФлено на 20,6 см; ширина двух столбцов 
разграФленных 14,7 см; ширина каждой из 2 колонн бут см. Письмо 
страницы с выходящими на поля буквами шире: примерно 18 см. Перга- 
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мен довольно толстый, русской выделки, с дырами, со сшитымя прорезами, 
с проколами или прорезами но сторонам, сделанными при разлиновке тетрадей. 
С тою же целью сделаны проколы вверху п Вийзу для обозначения папра- 
вления 4 вертикальных линий. Заглавия писаны киноварью: ею же писаны 
и начальные буквы отдельных статей. Почерк древнерусский устав ХШ в. 

П. Мрочек-Дроздовский в «Исследованиях о Русской Правде» (Ученые 
Зап. Московского университета, отдел юрилический, выи. ТУ, М. 1885) 
напечатал (стр. 51—66) полный текст Русской Правды по рассматриваемой 
рукописи древним церковнославянским шриФтом довольпо удовлетвори- 
тельшю. Только деление сплошного текста на слова иногда неправильно 
(57: това | рые го, 59: па хемл н хнаые |, 62: нъ хажвавы ве | доуть 
и др. 1.); смешиваются н ин (57: ити, н хороннлъ, кматн). Вообще 
заметно недостаточное знакомство с приемами писцов в надписании статей. 
Дорожа всяким свободным местом, они заполняли его заглавием нового 
отдела, что вряд ли следует делать современному издателю старинных 
текстов (ср. напр. 58 стр. послоцховт.:. А СЕ бу аи). 

Около того же времени выпущено литограФированное издание этого 
памятника: «Палеографический снимок текста Русской Правды по Новго- 
родской Кормчей кипге ХШ века, скопированный с подлинника студентами 
Исторпко-Филологического Факультета И. СПб. университета, под руковод- 
ством И. И. Срезневского» (СПб., 1888 г.). 

В рукописном отделении библиотеки Академии Наук СОСР, в архиве 
И. И. Срезпевского (494) хранится дефектный экземпляр снимков этой 
Правды, исполненный Фотограхически. Там же есть скопировапный архи- 
мапдратом Амфилохием от руки на кальку спимок в естественную величину 
всей Русской Правды и пекоторых других статей Новгородской Кормчей 
1282 г. 

Наконец, в Москве с учебными целями издана Н. А. Марксом «Рус- 
ская Правда» (литография Иванова, Москва, 1910). 

Все перечисленные издания, как уже сказано, сделаны удовлетвори- 
тельно. Но в настоящее время пх совершенно нет в продаже. Издание 
учеников И. И. Срезпевского, как исполнениое от руки, при теперешних 
условиях в палеограричееком отношении не может быть призвано удовле- 
творительным. Далеко от совремеппых требований и литографическое издание 
Маркса. Важность памятника, заставаяет воспроизвести его Фототинически 
или по крайней мере — Фотомеханически. 
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Рассматриваемый список один из самых важных для решения разных 
вопросов, связанных с Русской Правдой. По своей древности он имел бы 
еще больше цены, если бы его переписчик, как уже замечено, аккуратнее 
относился к своему делу. Прежде всего бросаются в глаза не редкие у пего 
пропуски заглавных букв в начале новых статей, что впрочем бывает и 
в других рукописях: такие буквы писались кпноварью, и писец, не желая 
прерывать письма, чернилами, оставлял для пих место, а потом забывал его 
заполнить. Так отсутствуют П на л. 61506., 2 стб., К па л. 616, 1 стб., 
Й наз. 616 06., 2 стб., © или ЙЫ5 на 1. 620 06., 2 стб., © или Й на 
л. 623, 1 стб., Т нал. 625, 2 стб., В а может быть Йк на л. 626 00., 
1 стб. Не мало имеется п пропусков слов и целых выражений в тексте, 
как эхо будет видно при подведении вариантов. В тексте есть п описки: 
въвоупаТиИ 61506., строка 36 (вм. выхоупати), рафавои 616, стр. 82 
(исправленное самим писцом в разбон), наутсть 620, стр. 474 (вм. пач- 
меть), че скадають 621, стр. 553 (вм. не складають), птосутю 621 06., 
стр. 612 (вм. писчю — писцоу). Встречаются ненужные повторения слов: 
то что что ньрвои жены 622, продаже 625. Есть зачеркнутые места: 
а оу него же погътбло 619. По невнимательности пиеца заглавие со върти 
поставлено перед статей «о бобре», вследствие чего и в тексте вместо 
«бобръ» написано «борть» 621; заглавие © БОрол 1. 621 вкраплено 
в середину статьи «о послоушьствБ». 

Сравнение пашего текста со списками, сделанными с других оригина- 
лов, и притом писцами более внимательными, открывает перед исследова- 
телем пе мало описок, искажающих текст Русской Правды. Приведу 
несколько примеров: л. 617 то ти пмъ вместо то дати имъ; 1. аще ли 
оутнеть роукоу... или ко или ве оутьнеть... вместо аще ли— пли 
око: или носъ оутьнеть; л. 622 06. а цу немь свокго вм. то онфмъ 
свокго оЦа задница. а онбмь свокго; л. 627 въ чикмь любо родБ вм. 
въ чикмь любо городБ и т. д. Но подобные описки, как увидим из 
варпантов пиже, часто еще в большей степепи известны и другим спи- 
скам, могли они бътъ и в оригинале пашего писпа. Варианты покажут, 
что ‘пиецы, учившиеся грамоте по церковным книгам и старавшиеся точно 
переписывать их, совершая по их мнению богоугодный подвиг, к переписке 
светского памятника, на языке почти чисто народном, относились значительно 
свободнее: устаревшие и редкие народные слова и выражения перетолко- 
вывали по своему разумению, чем еще более затемняли неясные или слиш- 
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ком лаконичные постановления. Чем дальше от старины, тем все больше п 
больше искажается памятник. Если наш писец иногда бывал небрежен, то 
последующие писцы еще больше изменяли текст. 

Отмечая подобные недостатки у переписчика Русской Правды по Нов- 
городской Кормчей 1282 г., следует однако помнить, что кое в чем вина 
падает п на оригинал, с которого он делал копию; но вообще писец сохранил 
для нас ипого интересных данных, па основании которых можно придти 
к тем или другим сериозным выводам относительно пашего памятника. 
Орфография и язык вашего памятника дают возможность судить и о вре- 
мени происхождепия, и о месте написания, и даже о писце первоначального. 
списка Русской Правды. 

Остановимся на, особенностях языка вашего списка, хотя бы на глав- 
нейших, более или менее тпиячных. 

В орфографии его бросается в глаза сохранение $ и в тех местах 
в середине слов, где опи стоят в самых древних русских и старославинских 
памятниках, напр.: веслдеть 617 06., нз 621 06. (а в подражание ему 
и тв 622 вм. то), дечери везмоуть 621, возложить 622, вгземашп 1Ъ., 
поргвЪъть 621 ит. д., и особенно в сочетаниях с р: на тгргоу 617 00., 
портъ 618 06. пт. д.; то жеись: оутанеть 617, за ремаственика 616 06., 
ве 622, върви 615 00., вервь 616, не топа 617, додържаль и т. д. 
Подобная правильная постановка глухих 5 из (рядом конечно с заместите- 
лями их оне исчезновением з и » в известных случаях) особенность 
памятников Х1—ХИ вв., когда гиъ в известпых положениях еще могли 
обозначать глухие гласные. 

В нашем памятнике очепь обычно смешение зи е, следы чего есть 
уже в Остромировом евангелии. Так, напр., в списке Русской Правды 
1282 г. читаем: въ поклепе 621, кхати 621 06., в перевесе 625,  пере- 
весехъ 1. и Т. д., с другой стороны — възметь рядом с възметь 620 06., 
поръвпль 621, налфзьть 624, о смърдБ (при оже смердъ, смьрда) 624 06., 
шбъль 620 06., чобъль 623 06., чобъльпъщ 624, хбъльтый ., мобьлнок 
626 06. Очевидно, в языке писца, звуки, обозначаемые буквами 76 п с, были 
очень близки друг к другу. В пачале слов г» было равно к, а в середине 
слов тъ и е обозпачали звуки, смягчающие предшествующие согласные. 
Отсутствие церковиосзавянского оригинала лишало писца Русской Правлы 
надежного руководства по различению употребления этих букв. Лишь 
писцы пекоторых более поздних сиисков (напр., Кормчей ХУ в. Гос. 
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Публ. бпбл., собр. Толстова), когда у нас снова стало прпвиваться бол- 
гарское письмо, ц.-славянизмов в орфографии Русской Правды допускают 
немало, как это можно видеть хотя бы из приводимых пиже вариантов из 
таких рукописей. 

Принимая во внимание приведенные выше случая, а также некоторые 
новые, мы можем составить ясное понятие но фонетических явзениях 
нашего памятника и его оригинала. Так несомненно, что сильные з и 5 уже 
начали заменяться посредством о ие, а слабые исчезать; иногда эти явлепия 
происходили и не оргапически, а вследствие действия аналогии. Рядом 
с делжьбити 623 и под. уже имеем портъ 618, дотобиютьсл 624 06.; рядом 
с держать 622 06., смърда смердъ 624 об. Случаи исчезновения 5 и ъ: кто 
616, 617 06., вложитьсл 1., головника 615 06. и под. Есть случаи появле- 
пия $ вм. ожидаемого и: людьк 616, татьк 619 06., оубъкть 615 06. при 
чутобиютьсд 624 06. 

Праславянское 01- в начале слов с известной иптопацией дает русское 
ло- при ст.-слав. ла-: лодью 624 06., локотъ 625 об. Между согласными 
праслав. -07- —-01-, -е-—-6- обыкновенно дают только полногласные 
Формы: бороноу 693 06. > городв 618, за коровоу 619 06., бЪлогородьского 
620 06., въ хоромъ 624, хоронилъ 620, за, поросл 619 06., соромъ 624 06.; 
полногласную Форму приняло п оубороковъ 616 06., 625 06., в других 
рукописях имеющее вид оуборъковъ (Солов. ХУ в.), оуборковъ (Троицк. 
ХУ в.) и под.; холопи 619 06., болого 620, Володимиръ 1. об., Всеволодъ 
615 06., за вологу 625 06., за, головоу 615 06., головпика 616, головь- 
ничьство №., молоко 619 06., солодоу 616 00., 625 06., холопъ 616 об.; 
Берестовомъ 620 06., жеребець 619 06., передь 619, 620, переже 623, 
перегородить 621, въ перевесе 625, ии перевесехъ 1.; редкое — жеравь 
625. Слюда же примыкают и Формы с так называемым вторым полногла- 
сием: полоть 616 06. при полъть 621 06. 

Начальное о при ст.-славяпском е—к в нашем памятнике также 
обычное явление: во чудпномь 618, одинъ 619, хдиной 622, модино 625, 
чдиноу 625 06. и т. д. Сюда же принадлежит и обычное в нашем памят- 
нике- же 615 06., 616, 616 06., 617 06., 620, 622 06., 623 06. при 
кже 623 06. 

Из мелочей отметим несколько раз встретившееся — кмати 620, кмете 
625 и др. ск вм. и на месте праславяпского 7, что нередко наблюдается 
и в некоторых современных русских говорах. 


—= 18 — 


В области согласных отметим обычные русские ж и ч на месте прасла- 
вяпских 47, & п № (ст.-слав. жа и шт — ц1): ноуже 621, прохоженик 625 
06.; тут же отметим такоже при ст.-слав. такожде, хотя оно может иметь 
и иное объяснение; аче 615 06., аче ли ., 624, дъчери 621, ворочати 
626 06., въ общ 616, помоченаго 617, оусрачеть 627, нелъзБ речи и т. д. 

Хотя слабый г и исчезал в произношении, но по традиции старинные со- 
четания из звонких согласпых -+-з и глухих = з перед глухими и звовкими 
и после пропуска 5 могли удержаться на письме: бчелы 624 06. (пз бъчелът), 
кд 618 (из къде). Однородность соглаеных групп однако в том иди другом 
виде уже отмечается: татбоу 624 06. (т отвердело перед 6 твердым), за, 
кормилца 616 06., где л могло быть и недостаточно твердым. Уподобление и 
слитие согласных: обинить 625 06.; вставка согласного: тивуна 615 06. 

Местные новгородские черты особенно явно выступают в смешении 
чи и: двойци платит! 619 06., отьчимъ 626; по Стополче 620 об., оурочи 
судебнии 622 06., 625 06., залнича 622, истьча 624, истьчь 625, пюсчю 
621 сб. (писпу), тысачького 620 06., дБчькъш 622 0б., дётьчьскому 625 06., 
въ прочи 625 (въ проц). 

Отметим несколько черт п в области склонений. Др.-русское и народ- 
ное окончание именительного па -0 у слов мужск. р.: Късвлчько 615 06.; 
сюда, вероятно принадлежит и моуже, напоминающее вторичную Форму зва- 
тельного (придеть кръвавъ моуже на дворъ 617 06.); старинный винитель- 
ный падеж: погоубить вопскъш ковь 623 06.; местный: на тьргоу 617 06.; 
древние Формы именительного п. множ. ч.: холопи 619 06., оуроци 625 об., 
послоуси 620. Даже основы на -й имеют такое же окончание: вси боудоуть 
сПви лиси 622 0б., но п старинное спве 624. В родительном множ. числа, 
им подражают уже п основы на -0: хлЬбовъ 616 06., послоуховъ 620 06.: 
вин. п. множ. «вывести послоуха» 619 рядом однако с «вътведеть послоуси» 
619 об.—620, где употреблен именительный падеж вследствие раннего 
смешения этих падежей уже в древпем языке. Старинные окончания основ 
на -# также встречаются в нашем памятнике: не дати начнеть гости коупъ 
623, татье 619 06., людми 624 об. У основ на Фа обычно старинпое окоп- 
зание на -» (или его замена -е) в родит. п. един. ч. и имепительно-вини- 
тельном множ. числа: из иБвол 617, продаже 617, 617 06. и др., задницоь 
пмъ не имати 626, © городне 626; ты таже все соудлть 625. Но уже и 
позднейшее -и также проникает сюда: © роленнои земли 626 об. Старая 
Форма кург: коуръ по двок на днь 61606., хотя ее можно возводить к име- 
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вительному ед. «куръ» петух. Двойственное число с подновленным оконча- 
пием: “в. вБкше 61606. Более редкие Формы: за оутовь 625, повидимому, 
от предполагаемого именительного *оёу (ст.-слав. жтъп); въ чеки перевесе 
625 — по основам на, -4. 

В сормах прилагательных сложных отметим др.-русские образования: 
бБлогородьскоо 620 06., чюжею 624, кпаже коуны 627. 

Из местоимепных Форм отметим: собЪ 626, 627; па ню 621 06.; чые 
то коуны 623, въ чеки (описка?) перевесе 625, тя: таже все соудлть 
625. «Одинь» пе теряет в косвенных падежах и: кмоу диноу 625 об., 
чодино 1Ъ., во идиномь городВ 618, идинон мгри 622 об. 

Из явлений в области спряжений отметим лишь некоторые. Появле- 
ние суффикса глаголов вида многократного: прикладивакть 616, складивата 
621 — черта чисто русская, точнее великорусскал. Неопределенпое окан- 
чивается на, -2% и -чи: вывести 619, речи 618 06., рчи 620 об. (е исчезло 
под влиянием повелительного рчи 620 06. -- рьци 618), но можно отметить 
п случаи -ть, сходные с 3 лицом ед. ч.: воротить 618 06., дьржать 622 06., 
платить 623. В формах настолщего времени обычны древнейшие русские 
окопчания: кмлю 625 06., оубькжь 615 06., възложить 622, въженеть 
623 06., дъчерп възмоуть 621, начьноунь 623, цтобиютъсл 624 об. 
Встретилась редкая Форма 3 л. ед. ч., известная только самым древним 
русским памятникам и ст.-славянским: познакти и 617 06., где конечный 
ъ измепился в и перед следующим 7: и вин. п. =. По окончанию 
к 3 лицу единств. числа приблизилось нередкое «нфтоуть» (ср. 617, 619, 
620, 627), равное, собственно говоря, не -+- ен тоу (ср. вЪтоу) - ти — ть, 
известная местопменная частица и (тог). 

Наш памятник знает и редкую старипиую Форму регёесЫ въд» (160): 
не вЪдЪ оу кого ксмь коупилъ 618 об. Как покажут варианты, в ХУ и 
следующих веках эта, Форма была уже непонятна писцам. 

Рикдоашре Чест образуется чисто по-русски: парославъ 62:15 
оуставилз и оубити: пъ спве кго оуставиша по иди 624. 

Причастия настоящего времепи образуются также чисто по-русски: 
а река тако 625, бЪжа 627; другие также древнего происхождения; не 
дадоуче 623, въземъши 622, помти итрокъ: и шедъши оувлзати и 627. 

Форма супина: идеть искатъ коунъ 620 об., [идеть] дБлитъ 622 06. 
(паписано по ошибке: и. дфтин ихъ дБлить, но в целом ряде рукописей: 
идБть (идеть) ихъ дфлить). 
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Много редких старинных др.-русских образований представляет син- 
таксис. 

В области простого предложения: придеть кръвавъ моуже на дворъ 
617 об. — с Формой звательного (новообразование) в роли подлежащего. 

Сказуемое часто выражается формой инФинитива: ити по своб коуны 
617, ити кмоу самомоу ротв 620, 620 06., вирьникоу взати -2. вфдеръ 
солодоу на нолю 616—616 06., свои челадинъ помти- а ‹ономоу платати 
617 06., выкоунали- али лишитисл 627 и под. 

Есть случаи предложений совсем без глагольного сказуемого: слово 
противоу слова 617 06. Сказуемое может выражаться наречием, при кото- 
ром можно подразумевать вспомогательный глагол: послоуси кмоу пе 
надобЪ 620, заднича ки моужнал не надобБ 622, мтрнл часть дБтемъ не 
надобБ 18. И редкие случаи выражения сказуемого причастием со связкой 
или без пее также бывают: не боудеть кто кго мьстА 615 06., не зпакть 
оу кого коупивъ 618 00. 

Из особенностей в пояснительных словах отметим дательный принад- 
лежности (4. роззеззуиз): мти пмъ поидеть замоужь 626; смешение 
имепительного и винительного падежей множ. числа, начавшееся уже 
в древнейшую пору языка: выведеть послоуси 619 об. — 620; именитель- 
пый женск. рода на -а при пеопределенном в роли приложения: взати 
грвна кувъ за соромъ 624 06., за моукоу грвна коунъ 1. (подразуме- 
вается дати, платитп, взАти); творительный причины (91. сапзае): кто 
пакощами порежеть конь 625 (множ. число употреблено для обозначения 
сложности явления); цель выражена супином: идеть искатъ 620 об. 

Предлог не с тем падежом, как употребляется сейчас: ростажються 
чо задницю 622 06.; повторение предлога — перед названием имени и его 
определением: за тиоунъ- за огиишизыи 611 06.; отсутствие предлога, там, 
где теперь бывает таковой: оже ли и додьржаль свфта 619 (ср. УРс до 
свЪта). 

Местоимение употреблено в роли члена: то то кмоу все платити дБтБмъ 
тфмъ 626. 

В области сложного предложепия обращает па себя впимание употре- 
бление в пояснительных предложениях с союзом, обозначающих Формулу 
клятвы, прямой речи вм. ожидаемой косвенной: рот ходивъше- мко не 
в дата ксмь коупилъ 627, то ити кмоу ротБ: ако пе вЪдалъ ксмь №., ити 
ротБ оу кого то хЬжалъ товаръ- а толко Си оу мене положил 620. 
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Примеры сочинения предложений (кооблой с): видока кмоу не искати- 
нъ платити кмоу продажю 617 06., 1Мрославъ бъшъ оуставилъ п оубити- 
нъ снве кго оуставиша по ищи 624. 

Предложения подчиненные (рхбта 5) при посредстве относительных 
местоимений: въщати и: съ кымь боудеть кралъ 627 06., что с нимь по- 
гыбло- а того кмоу желЪтп 618 06., вывести — мытвика- передъ кымь же 
коупивъше 619. 

Предложения, поясняющие существительное и начинающиеся с союза 
местопменного пропсхождепия: ил женб поже върчетьсл сБдфти по мужи 
622, и, коупци же истопить 622 об. 

Пояснение глагола: съведитесл кто боудеть впноватъ 618, не знаеть 
оу кого купивъ 618 00., не вБдалъ кемь ‘иже ксть холопъ 627. 

Обстоятельства, образа, действия: начьноуть запинати кмоу не дадоуче 
кмоу коувъ 623, бБжа а покмлеть что 627. 

Цель: номоу дати лице: оть идеть до конечьнаго свода 618 00. 

Особенно любопытны способы выражения условных предложений: аче 
боудеть коневъги тать’ а выдати кназю на потокъ 618, аче вси боудоуть 
лиси. а дъчери можеть дати 622 06., аче кдЬ калбзБть... 624, аче холопъ 
кдБ коупът вложить: а илть пе вЪдага вдалъ- то 627; аже кто не вложитьса 
въ дикоую виру томоу людые не помагають 616; оже кто оударить..., аже 
кто оударить... 617; оже ли вынезъ мьчь а не оутнеть: то грвноу коупъ 
617, оже кто въелдеть на чК конь... 617 06., а оже оубьють кого оу 
карти — то оубьють въ пса мвсто 619; боудеть ли сталъ на, разбоп- безъ 
Всакопа свадът: то не платдть 616, искавше ли послоуха и не налфзоуть: а 
истьца начьнеть головою клепати- то [дати имъ правьдоу желвзо 617, 
аже ди мьнБ то на водоу: или до двою грвчоу... то ротБ ити 617, поть- 
неть ли на, смрть: то вира 617 06., заидоуть ли с^ коупъг до того же года“ 
то дадлть кмоу коуны 620; или пьхпеть моужь моужа--то “Е грвнъг 
продаже 617 об., или пе боудеть (= если)... 19., а что боудеть съ нимь 
погыбло- то же кмоу начнеть платити 618. 

В заключение отметим более редкие слова: 

Аже 615 06., 616 06., ажь 615 06., аче 615 06. 

Болого 620. 

ВЪкъ (увечье) 617, вазебнок 627. 

Головникъ 615 0б., головничьство 616, гостиньць: на, гостинци 624 06., 
гостьба: въ гостьбоу (в торговлю) 620. 
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Двоици (-чи) 619 06., джи: не джи 626, добъпокъ 622, домашьпъти: 
домашиымъ 623, досочитиса: досочиться 626 06., дължьбитъ: дъяжьбити 
623, дБчькый 622 06. 

Жеравь 625, желвзо 617 (испытапие каленым железом), жито 620. 

Заднича (-ца) 622, 626, запа 625 об. 

Истъчь (-ьць) 624. 

КдБ 618 (из къде где), кова 623 06., копечнии 618 06., крьноути: 
крьнеть 627, коурд 625. 

Лебедь 625, лодьа: лодью 624 об., локъть: локотъ 625 06., ловь- 
щина: за лоныдиноу 619 06., любо 615 06. (либо). 

Наиметь: наиметоу 623 06., нельзЪ 618 06. 

0)6бЕль 620 06., шбъль 623 06., иибЪльнъш 624, цобьльнъги 1., иже 
615 06. и др., цлекъ 624 об., итарица: отарицю 623 00., ФгрЪноута 620, 
сочити: Фсочаль 624 06., отьцимь 626 (цитъчимъ). 

Перевфеъ: ц/ перевесехь 625, перекмъ 626 06., перепма 1., 
писъчь (-ьць): пюсчю 621 00., поклажап 620, полоть 616 06., полъть 
621 06., поросл 619 06., пърть 618 06., порть 618, продажа 617 
(пеня, штраФ), прокъ 624 (остаток), пропитиса: пропьеть 623, проторь 
618 об. 

Ремьствънпкъ: за ремьствьника 616 06., рота: ити ротБ 620 06. 

Свобода, 622 06. (слобода), скотъ (деньги): скота, възищеть 619, ско- 
типа 618, смердъ, смьрда, о смфрдЪ 624 06., сорокъ 616, соромъ 624 об., 
«сърбзити: сървзить 626. 


Тивувъ: тивуна 615 06., третьака: третьакоу 619 06., тътслчвкъш: 
тъклчького 620 об. 


Оуборокъ: оубороковъ 616 06., оурокъ: оурочи 622 06., оуты: за 
оутовь 625. 

Хоромъ 624. 

Изыкьъ: безъ азътка (завещания) ап оумреть 622. 

Таковы в общих чертах главные особенпости языка п в частности 
ловарного состава, нашего памятника. 

Письменность на Руси появилась с принятием христианства, что про- 
изошло в ковце Х в.; богослужебные книги, пришедшие к нам от югославян, 
дали образцы литературного языка, который и господствовал у нас до начала, 
ХУШ в. Если с этой точки зреппя рассмотрим наш памятник, то окажется, 
ято в своем содержании он не отражает христианских элементов, вследствие 
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чего возможно предположить, что основа Русской Правды происхождения 
еще до-христианского. Что касается ее языка, то явные церковнославя- 
низмы в древнейшем списке вообще редки (одип только раз «аще» 617, 
«чрево» 621 06., «свободьнааго» 621, «обаче» 622); есть слова, выра- 
жения и Формы, которые в древнейшую пору русского языка, могли быть 
общими ему с ц.-славянским, а затем лишь утралились в зптературном 
языке (напр., род. п. прилагательных на -а20, повелительное со смягчением 
задненебных — ръци и под.). Вообще же говоря, наш памятник производит 
впечатление произведения, написанного на чисто народпом русском языкел 
В этом отпошении можно отметить подобное же явление в древнейших юри- 
дических югославянских памятниках; чем древнее редакция, тем явственнее 
в них народный элемент в языке (ср. Т. Флоринский. Памятники..., 192, 
то жеу С. Бобчева, раззип). Ясно, что наш намятпик возник в ту эпоху, когда 
на Руси при кпязе явилась канцелярия, которой пришлось вести светскую 
деловую зашись и переписку. А это по летописи п по другим даппым следует 
отнести ко времени Ярослава. Владимировича. Его отец «нача понимали оу 
нарочитое чади дфти и дамти нача, на, оученье книжнос» (Лавр. лет., л. 41), 
а Ярослав «собра писцЕ многы. .. и списаша квигът многы» (л. 51 06.). 
Писцы эти конечно не только заппмазпсь переводами, но п писали княже- 
ские грамоты п записывали для судебпых целей обычное право и составляли 
юридические сборники для руководства при решений светских гражданских 
и уголовных дел.? Писцът этого времени на Руси еще пе успели выработать 
строго стилизовапиого на ц.-славянский лад литературного языка (хотя 
они и учились грамоте по п.-славяпеким книгам), вследствие чего в нашем 
светском памятнике так много чисто русских особенностей. В позднейших 
списках Русской Правды, как в этом можно убедиться, просматривая ниже 
варианты, приводимые к основному тексту, ц.-славлнизмы выступают явно. 
Уже в кралкой Русской Правде, помещенной в начале Новгородской лето- 
виси ХУ в. (Акад. Г) чатаем: аще 25 раз, иже 5 раз, егда 1 раз, трпдеслтъ 


3 В этом случае наши вътодъг вполне совпадают с теми взглядами, которые высказаны 
А-А. Шахматовым в письме к прох. Гетцу от 18 декабря 1912 г. (ср. Соег. Паз гавузсйе 
Бесм, ТУ, стр. 68—64): «Меня поражает в списке 1282 г. почти полное отсутстяие церковно» 
слаплиизмоп. Ясно, что Прагда возникла не в духовной сФере... Не служит ли это доказа- 
тезьством весьма ранней записи, когда школы еще не хункционировали, когда только еще’ 
начиналась письменность... письменная передача закрепила готовый, обработанный устный 
текст: кодихикация проязошла в живой речи, а не на письме». 

2 Ср. еще В. М. Истрин. Хроника Георгия Амартола, Пгр., 1922 г., П, 416, и др. 


1 раз, изъмста 1 раз и под.; даже в самом исправном полном Троицком 
списке Русской Правды ХТУ в. имеем: аще 6 раз, иже 2 раза. Отсюда ясно 
следует вывод: ваш текст ХШ в. лучше других отражает основпой текст 
Гусской Правды, появившийся в основных своих частях в ХГ в. п дополиен- 
ный в начале ХИ в. Позднейшие писцы мпогого уже ве понимали в Русской 
Правде, нагромождали одни ошибки па другие, заменяли по своему разуме- 
иию древнерусские слова, позднейшими русскими п чаще ходкимп церковпо- 
славянскими, так что пользоваться поздпейшими сиисками для восстановления 
первоначального текста Русской Правды приходится с большой осторож- 
ностью. В некоторых случаях они, конечно, могли быть списаны и с более 
исправных оригиналов, чем наш список, но характер языка нашего списка, 
самый архапчный п папболее близкий к языку основного текста времени 
Владимпра Мономаха. 

Наша рукоппсь, как заключающая в себе явные повгородские черты 
в языке, несомпенио, переписана, уроженцем северной новгородской Руси, 
дан которой первоначально и дана была Ярославова Правда. 

Принимая во ввимание, что язык Русской Правды в нашем списке 
самый древний, ближе всего стоящий к языку первоначального оригинала; 
с другой стороны — имея в впду, что писец этого текста или его ближайшего 
оригинала, был довольпо пейсправньш, мы к издаваемому ниже тексту под- 
водим варианты лишь из древнейших списков ХТУ и ХУ вв. Несколько 
списков ХУТ в. и один ХУП в. привлекаются только затем, чтобы показать» 
что они, в общем будучи сходны друг с другом, почти пичего не дают 
нового, в сравнении с более древними списками, для понимания основного 
текста, а лишь нагромождают новые ошибки. Совершенно сходных текстов 
Русской Правды с заключающимся в Новгородской Кормчей 1282 г. мы 
не имеем. Ссылка на указанный РозенкампФом Лаптевский список ХУ в. 
(ср. Обозрение кормчих, 2 изд., стр. 7) основана на каком то педоразумении: 
известна Лаптевская рукопись кормчей 1534 г., купленная у вдовы Розен- 
кампФа, в библиотеке имени Ленина в Москве, № 168; но она только в пер- 
вой половине близка к нашему списку, расположение же сталей в ней 
совпадает с Тропцким ХТУ в., № 15. 

Все варнанты берутся непосредственно из рукописей; только в двух” 
случаях допущено отступление: в Русской Правде по списку исчезнувшей 
летописи Авраамки ХУ в. Виленской Публ. библ. и по Крестипинскому 
списку, неизвестно где находящемуся. Более заметные варианты последнего 
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вводятся лить потому, что на него обыкновенно ссылаются прежние изда- 
тели Русской Правды. Вообще же мы берем лишь столько варпантов, 
сколько необходимо для воестановления и понимания основного текста. 

Варианти: заимствуем из рукописей (по Калачову) из Фамилий 2-ой, 
3-ьей и даже 4-ой. Именно: 

Т = Троицкий Г список из пергамениого «Мерила праведного» ХТУ в., 
второй половины, б. библиотеки Троице-Сергиевой лавры №15, лл.332—344. 
Из старых описаний отметим у Калачова, Предварительные юридические 
сведения 2, 96, текст издан у него же: Текст Русской Правды. М. 1846 г., 
5—20, пу многих других исследователей. Последняя работа В. П. Люби- 
мова, Палеограические наблюдения над Троицким списком Русской Правды 
(ДАН-В, 1929 г., № 6). Текст с новгородскими особенностями в языке 
(чернечь). Весь текст Русской Правды по Троицкому списку заслужи- 
вает того, чтобы быть изданным по крайней мере Фотомехапически. 
Для образца письма даем (табл. Г) снимок с л. 332 в натуральную ве- 
личиву. 

П = Пушкинский сборник ХТУ в. Рукопись Государственного древле- 
хранилища, 5 отд., рубр. 1, №1. Русская Правда па листах 1 06. —22 
(стр. 1—42). Рукопись на нергамене красивым почерком ХТУ в., но загла- 
вия исполнены скверной карминовой краской, кое-где подновленъ. Хорошо. 
издана Д. Дубенским в «Русских достопамятностях», ч. П, М. 1843 г., 
стр. 1—137. Начинается с предисловия: Нища не помиловати (стр. 1—4). 
Рукопись очень неисправная: многие слова не дописаны, искажены. Язык 
с новгородскими особевностями (пичемъ, купечь, иноунилл, вороцати, 
\ вслцихъ, вылизу, дъкую вьру). Даем (табл. П) снимок л. 31 06. в нату- 
ральную величину (по изданию Дубенского: 64, 103). 

Ам = Новгородская летопись ХУ в. АрхеограФической комиссин АН 
№ 240. Русская Правда, написана дважды: в начале краткая п на лл. 
278 об.—291 полная в юридическом сборнике в роде «Мерила, правед- 
ного». На бумаге водяной знак — женская Фигура в нимбе с цветком, 
половины ХУ в. (Лихачев, 1, СХЛАХ). Русской Правде предпослапо пре- 
дисловие па двух страницах. В языке нередки новгородские особенности 
(аБцебпое, всеволодица, оуречи = оуроци, Мо рЕзи, \биль — обёль — 
объль). 

А = Летопись Авраамки 1495 г. По печатному изданию в ХУТ т. 
ПСРЛ, стр. 276--289. Место нахождения рукописи в настоящее время 
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Пушкинский сборник ХУ в., л. 31 00., в нат. вел. 
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неизвестно. В языке есть и новгородские черты (черничкый, дфлечь, дЪчь- 
ского, обиль).1 

Ма: = Московский академический Т сиисок в Мериле праведпом 6. 
Моск. дух. акад. № 187 конца ХУ в. (хранится в Серг. Отд. Публ. библ. 
им. Ленина). Занимает листы 295—303. Списана с новгородского ориги- 
нала, (всеволодецъ). Ср. Калачов?, 06. 

У -- Сборник Ундольского № 820 ХУ в. или начала ХУТ, пасанцый 
мелким полууставом, переходящим в скоролись, на, 25 листах, 4° (хранится 
в библ. им. Ленина в Москве). Русская Правда на ял. 15 об. —25 об. 
Рукопись с особенностями среднерусских говоров. 

То = Кормчал первой половины ХУ в. Госуд. Публ. библ. собрания 
Толстова № 243. Водяной знак на бумаге пожницы, относимый к 1426 г. 
Русская Правда, занимаст лл. 237—246 06. В рукописи много бодгариз- 
мов до 2 включительно. 

С —= Кормчая Соловецкого мои-ря № 858, 1493 г., ныне в Госуд. 
Публ. библ. в Ленинграде. Русская Правда запимает лл. 557 (571)—587 об. 
Здесь собственно два. списка Русской Правды; второй извлечение из полной 
Правды с прибавкой дополнительных статей. В языке встречаются и нов- 
городские черты (писчю, оубижить). 

Кс — Кормчая 1519 г. Соловецкого мон-ря № 476, выне Госуд. 
Публ. библ. Русская Правда занимает ал. 425 об. — 433. 

Кл = Кормчая 1534 г. 6. Лаптева, библ. им. Ленина № 168. Русская 
Правда запимает лл. 599 («310)—610 (5). Против заглавия Русской 
Правды на полях имеется приписка: «это русская правда напечатана сь сего 
сотскаго списка, въ 1-и части достопамятностЬй». Принадлежала, рукопись 
сначала Розепкампоу, а потом вдовою его продана купцу И. П. Лаптеву. 
Запись о продаже (1832 г.) в конце книги. 

Кк = Кормчая 1590 г. ( 39) Кириллова мон-ря, писанная рукою дьячка, 
Тихонца Азатцкого. Госуд. Публ. библ. Кир. № 1/1078. Русская Правда. 
занимает лл. 632 06, —641. Писана хорошим полууставом, с киноварными 
заглавиями и инициалами. В языке есть новгородские особенности (дчьскый). 

Кко — Кормчая Кирилл. 6. ХУ[ в. Госуд. Публ. библ. Кир. № 2/1079. 
Русская Правда на лл. 520—527. Копия предыдущей. Рукопись довольно 
неаккуралпал. Водяной знак — перчатка, с розеткой. 


1 Разбор языка всего сборника дан мною по рукописи: «Особенности языка и письма 
рукописного сборника ХУ в., именуемого летописью Авраамки» (Варш. Унив. Изв., 1899, 01). 
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Рс = Летописный Софийский сборник 6. Румяяцовского музея (библ. 
им. Лепина) № 3841, ХУТ в., дополиенный почерком ХУП в. Русская 
Правда в части ХУТв. (водяной зпак — голова вола с крестом между рогами 
и навитым на него змеем) занимает листы 86—99. Устав вставлен в Нов- 
городскую летопись под 1019 г. ( 8 -Ф- КЗ). 

Ка -- Кормчая ХУТ в. библ. АН (21. 5. 4). Водяной знак, как в пре- 
дыдущем. Русская Правда занимает 1л. 616 06.-- 625 06. 

Кар —= Кормчая ХУТ в. Архангельского епархиального древлехрани- 
лища из Сийской библиотеки № 133 (Д№ 211), ныне Арх. Ком. АН. Рус- 
ская Правда занимает лл. 692 06. — 702. 

Ки —= Кормчая ХУ! в. (водяной знак— голова, вола с крестом и змеей 
меж рогами) Соловецкого мон-ря № 414/477, пыпе Госуд. Публ. библ. 
Писана Русскал Правда двумя почерками и занимает ла. 462 06. — 467. 

Кд = Кормчая конца ХУ! в. или начала ХУП в. Соловецкого мон-ря 
№ 475, дар архимапдрита Диописия Сергиева мон-ря, ныне Госуд. Публ. 
библ. Русская Правда запимает лл. 561—568. 

К — Крестининский текст по списку ХУГ-ХУП вв. (ср. Калачов *, 
103). Напечатан в Продолжения древн. росс. вивлиофики, ч. Ш, СПб. 
1788 г. 

Си = Сборшик ХУП в. скорописный № 145/1222 Кирилл. Госуд. 
Публ. библ., содержащий в себе п Мерпло праведпое и Русскую Правду 
(ал. 330 об. — 337). 

Язык древнейших списков обыкновенно с новгородскими чертами, более 
поздних —с особенностями среднерусских памятников, изобилующий цер- 
ковно-славянизмами. 

Не все использованные для вариантов списки Русской Правды явля- 
ются типичными: некоторые до мелочей повторяют друг друга, даже 
в явных ошибках и описках, так напр. сходны пары: Кки Кко, Уи Рс, 
Кси Кл, Тпи С, Пи мА. Для последней пары был общий псточник, по 
он плохо использован писцом П, вследствие чего у него много ошибок; общую 
группу составляют Ка, Кп, Кар, Кди К. 

‚ Примечания под текстом делаютея лишь пастолько, насколько они но- 
могают восстаповлению основного текста. Более или менее подробные приме- 
чания, уясняющие смысл постановлений Правды и значения слов, делаются 
особо, в конце издания, со ссылками на строки текста. В вариантах текст 
рукописей приводится в несколько упрощенной орфограия: падстрочные 


знаки, кроме ударевий, как пе имеющие никакого грамматического значе- 
ния, опускаются; слова, написанвые под титлами, дополняются педостаю- 
щими буквами; последние набираются курелвом; буквы, вынесеппые пад 
строку, вводятся в текст. Все это делается с тою целью, чтобы не повторять 
по нескольку раз сходных вариантов разпых рукописей (с некоторыми отли- 
зиями в орфографии): обыкновенно удерживается упрощенное написание 
первой древнейшей рукописи. Когда, раскрытие титл может быть различно 
и поэтому вызывает сомнение, варпанты приводятся в точном рукопис- 
ном пачертании. 

Выноскам варпавтов па каждой печатной странице ведется свой счет; 
в примечаниях же указывается строка основного текста от 1 до 1216. 

Основной текст Русской Правды печатается как в рукописи 1232 г.: 
строка в строку, знак в знак, только гражданской азбукой, но с добавле- 
нием недостающих знаков. Вследствие типографских затруднений для зна- 
ков тптл берется вместо Ч“; буквенные титла покрываются дугообразпой 
линией (7) вместо ломаной (7). Отличие от рукописи и в том, что сплошное 
письмо поделено на отдельные слова, проставлены знаки переноса частей 
слова; кпноварь передается жирным ц.-славянским шрифтом рисунка ХИ в.; 
с левой стороны при тексте ведется счет строк через пять. Отдельные 
статьи с особым заглавием, обыкновенно киноварью, в рукописи начпнаю- 
щиеся часто в середине строки, выделяются как в оригинале особыми зна- 
ками (.:*, е, Ж, ©); само изложение их идет с заглавной буквы. Цифры 
с правой стороны текста, обозначают листы рукописи и их оборот (гесо — 
уетво). 


Е-СОХДА ТАРО- +. 015 06. любо дю любо? сНоу.1° 


<=слакль: волохи- любо браточадоу. 
и 10 любо 12 бралню снви-13 
и же ли? пе боудеть 
равда, роусьскага: а- кто кго мьетА- то 
5 жь* оубъкть моу- положити :? За голо- 
жь? моужа-* то? мьсти- воу.'° П. грвнъ: аче!? 
тн 8 братоу брата.7 15 боудеть КНАЖЬ 


Влрилнты. * ТТп ВолодимБри, П Судъ ГЯрослава кназл П... оуставъ 0» 
всацихъ пошлинахъ и чо оуроцвкъ, Ам Зставь великого княза Ярослава, 
УРс Оуставь великого кназА 1Мрослава Возодимеровича ци соудхь- сбдо що 
душегубстве, Маг Владимерича, Ка Володимфрича, Ки Соуд» великаго кназА 
М рослава Возодимерувича (ср. Ккз). 2 ТМазКа аже, ПАмА уже, 
ТоскеКк2КоКд аще, Со иже. 3 ПУРс нет. 3 С нет. 5 Кко то 
(чит. той?). $ К мьститъ. 7 Ка брато. 8 УРс пропуск до браточа- 
доу, Сп ли. ЭТ зи, А или. 19 (кКкз сына. 1 ТМа Си братучадо, 
Ам братоучА, ПСАКа братоучада, КкКкоКд братУчад8, Кар брётачАдоу, 
Ки было братоу чадоу, но поправаено брата чадоу. 12 ТМаз зи, У или. 
13 А сынове, Кар братни сынови, Ки брати сынове, Тп братю сынови. 
14 ТМа:Кл аще зи, АмА нет. 15 АмУ положить. 16 Ам за главу, Ре говк. 
17 П ачи, АмАМа'УТиреКаКкаКд аще. 


ПримЕЧАВИЯ. 3 строка. Володимирица по-новгородски вм. В-ча. Соудз рославль Воло- 
димирица — соединение в роли пояснения прилагательного притяжательного и род. падежа 
имени — особенность др.-русского языка. 4. Правъда роусъскам, как заглавие, во многих 
рукописях написано киноварью. Здесь только П киноварное, остальное внесено в текст. 
9. В ст.-слав. кратоуумдъ племянник; в др.-русск. употреблялось с некоторыми отличиями 
в своих составных частях; братоу — род. п. двойств. числа — чадо двух братьев. 11. Союзы 
оже и аже употребляются безразлично; в позднейших слисках заменяются посредством 
ц.-слав. аци если. 14. Здесь и ниже аче соответствует ц.-слав. зци. Чисзит. “1: = 80. 


15 
я 


30 


моужь- или тиву- 

на кнАЖА-1 аче? ди 

боудеть роусинъ 8 85 
любо* гридь-° любо 

коупець- любо тиву- 

пъ боарескъ:8 лю- 


киФоръ: и (ложи- 

ша оубикник?? за, 
голову: нъ!? коупа- 

мп сл выкоупали. 18 

а ипо1? все мкоже? гаро- 
славъ сбудилъ:? та- 


00 мечникъ. любо - коже? п снве кго?3 оу- 
изгои. любо? слове- 40 ставпша е 


нивъ:8 то? -М. грвнъ” | 
положити за нъ 


[По герославБ же па- 


кы съвъкоупивъ- 

шесл'? снве!? кго: изА- 45 
славъ- стославъ- 

всеволодъ- и?“ моу- 

ЖП ИХЪ КЪСПАЧЬ- 

ко-15 перен гъ: ни- 


се оо оувиистЕти:. Н 
Иже? кто оубикть 8 
КНАЖА моужа- 
въ разбои: а голо- 
вника?7 не ищють 8 
то вирьвноую *° пла- 
тити- въ чьки 30 
же вьрви голова, 
лежить: то Г. грнъ | 


Варилнтъг. 1 УРс моужь или кнажь тиоупг или тиёна кнажа. 2 ТАмит.д. 
аще, У ацы аи. 3 ПАмА горожанинъ, У рвсивъ граженинъ, Ре р. гораже- 
нинъ. “+ ТМа: изи, П либо. 5 Ки зюбо среднш. #8 У бодрекой. 7 Сп ап. 
8 С саопеникг. 9 С то. 10 КкКкоКарКд <<м: гривенъ, Ки сорцукг. 
1 П положи зань, С за ны. В УРс здесь прибавлено заглавие Соудь арославлихь 


дБтей. 12 ПКкКаКкКоКд совокУпишаса, АмА събрашасл. 23 Кс растш 
синове сго. 1 Ка нет. 1 Ам Косназьско. 18 ТС впнор И ПАмА нет, 
ТС ни, КкКка но кКми. 18 П выкуплть, Кд въшбпатисл. 19 КкКко ано. 
30 Кс нет. 21 К соудитъ. 23 Ка тако. 23 КсКх нет. 21 ПАМА ш 


ЗбонствВ, УРс прибавлено соуди, КаКкКкзКарКд надписания нет. 25 ПАмКаКа 
аще, УРс а, ТС иже. 29 АмА оубиють. 3? П босвника, АмА оубопника. 
38 КкКаКпК не изыщёть (ср. КарКд). 39 ПАмАУРс вервьноую, Сп верев- 
нКю, Мал виревноую, КсКкКаКоКдК. вирнвю, ТоС вирное. 2 Кс в чей, ПА ко- 
торои. 81 УГе лажеть то (ср. КкКкзКаКарКл). 

Примъчадния. 15—16. Княжь моужь. Принимая во внимание, что дальше стоит ти- 
воуна кнажл род. пад., зависящий от подразумеваеного 10лопа, можно и в кн. м-ь видеть род. 
п. множ. числа, как думал еще Дубенский (19). Непонятным окажется только множ. число, 
так как везде речь, шла в един. числе. Естественнее поэтому видеть простую непоследова- 
тельность и допускать имен. п. как подлежащее к боудетъ. 19. Обычные чередования 
в рукописях любо и или воредь не будут отмечаться. 20. тидунъ-- тивоушъ. 24. ст 40. 
26. П взято из других списков, ваор. Т; пропущено Пиз П. 36. В оригинале по описке 
въвоупати. 49. а: (-- 80) в рукописи не ясно: несколько похоже на -К: (= 20). Ср. еще 
У Мр.-Дроздовского, 11, 52. 


слава 


50 паки? людинъ: т0 0. 016. коую вироу:? нъ спла- 
сорокъ гравенъ:* тита 20 рмъй въ 0691-18 

[Которая ли? вървь: на- -м. грвпъ а головии- 
чнеть платити чьство“ а то? самому 
дикоую вироу.3 ко- 70 годовиикоу- а въ 

55 лико* 16: заплага- -У12 грвиъ кмоу запаа- 
ть? тоу вироу- запе- тити- из дроужи- 
же безъ головни- ны свою часть-18 пъ: 
ка, имъ платити. чоже18 боудеть оуби-| 
боудеть ли голо- 75 лъ- или? въ свадб-2 и- 

60 вникъ- пхъ въ вь- ли въ пироу гавлено-2* 
рви. то зане к ни- тъ? тако? кмоу илат!- 
мъ прикладътвак- ти по вврвипътнЬ-24 
ть-? того же дБлл и- вже сл? прокладътва- 
мъ? помогали голо- 80 кть?б вирою»:. — 

65 вникоу. любо си ди- своже станеть Бс БИ- 


ВАРИАНТЫ. 1 ТПУРсКар паки зи, ТС аще ли. 2 КкКар нет. 81 вЪ- 
роу, П двкую вЪру. + СКп тодико. 5 ТМаКсКСп запзалить, АмАПУРс 
аЪътъ за 10 платать виноу, КаКоКар нет з. вироу. $ ТМаз то зань, Ам тои 
зане, ТоКк в верви той зане. 7 ПАУСТи прикладывають (ср. Кс). ЭТ 
и др. имъ, Рс того же дЪзо помагати Имь. 3 П вину, АмА аюбо дикую ви- 
ноу, Мал вЁроу. 19 ТКл сплати, У но паатити. 21 Ка емоу. 12 П во- 
опчи, ТС че, У вошбщБ. 28 Т нет, У головничитва то самом8. | СТп 
головийкоу свою часть. н-оже бёдеть оубить, Ка после головникоу прибавлено 
свога часть. но иже боудеть въ свадЪ, остальное все пропущено до следующею въ 
свадБ; много пропусков в Ки и Кар. 23 П в сороци, Ре а сороц$. в УБС 


своею часто. 37 ПАм нет. 28 АмА аже, Ти понеже. 16—18 ЦкКд 
свод часть. и цоже. 29 Кс нет. 20 АмА или свадилъ. 21 АМА паваснъ. 
22 ТиКаКа то. 2 КеКл какъ, Рс како. 3 Тп по верви пи, П по вервь 
ивъш же сл, С по вервины, РсК по вервин?, А повервьное. 25 УРс еже сл. 


25 гАмА Ма КсКаСп прикладывають. 


Пецивчация. 52. К взято из других списков, напр. ТКа и др. 68. -м: = 40. 77. тъ 
здесь и часто в других местах употребляется в нашей рукописи вместо зто по аналогии 
снъ но. 78. Очень может быть, что сурвининь слодует читать, как два слова, о чем будет 
‘речь после в объяснениях. 


с ораа, 


се нът на рафвои:: 1 ръпикоу взати *3 || 
Боудеть зи сталь? на 100 вбдеръ солодоу на пе- &. 616 06. 
разбои- безъ всдко- лю- оже13 довьнъ.М лю- 
85 га свадъг? то за“ разбо- бо полоть-1° пли -В- но- 
иника людьк не пла- галВ-16 а въ срв. коу- 
тАТь: нъ въщада- на. оже сыръ-М а въ пА- 
ть? и всего- съ женою 105 тиичю такоже-18 а коу- 
и съ дЪтъми на пото- ръ” по двок 20 на, днь: а хлБ- 
90 къ а? на разграблени- бовъ -3: па нёлю. а пше- 
к- аже кто не вложп- най С. оубороковъ- а 
ТЬСА въ дикоую виру.8 горохоу "3. оубороковъ:? 
томоу людью не пома- 110 а соли "В. голважень-#3 
гають: нъ самъ пла- то то #8 вирникоу- съ 1)- 
95 тить::? а сс покочи трокомъ- а кони -д* 
се вирьчин.:. 1 консмъ на ротъ? соу- 
а се покопи вприпи бы- ти човьсъ- вирникоу. 
ли при? гарославЪ.2? вп- 115 -й- грвнъ- а? „Г. коупъ- 


ВАРИАНТЫ. 1 П цже станеть за розбол, АмА аще с. въ разбои, КкКкзКа- 
КпКд пже, КсКа станемъ, СТи нет заглавия. 2 АмАУРС стомлъ. 3 УРс 
ПСАКОА ВИНЫ свадът. + УРс нет. 5 УРс пыдалоуть и самаго всего и, 
Ке выдабоудоуть, Кл выдають, Ам дальнейщее сокращено: въ дикоую вин; и 
вироу. томоу людис не помагають. 9 Кс на боп. 7 УТаБЕКа и. 
в ПА пе вложи в д. вону и впру, УРс вир и вип8, Кс в зодцкУю внр$, 
Кл в" зюдикою впроу. * УРс прибавлено: чо вираха. 2 ТМа ш нет, 
КаКоКкоКарКдК а с. п. вприик8. п ПАмА по. 32 УРс при килзи вели- 
комъ ТЯрославЪ, Кл Арослав$, КкКко д Аросзаваи. 13 ТКаКд же (и ниже), 
УГе да, Кс то, Кл тъже, Ко иже. 14 Кк овБмь. 15 Ед полоть свинины. 
16 У двъ нагатът. 17 КеКд к$навъ же сыръ, КкКк2 канавъ же сырь, Ка 
коупа вже. Ма Кп коуна же с. 18 ПА тоже, Ам тожде. 2 СТпУКкКа 
коуровъ двов. 20 'ГМазКеСи поо двою кму. # Уз что на (вм. пшена), 
Ре а што на :3. 23 Ти др. оуборковъ, СКс пропущено а, хлЬбовть — оуборо- 
ковъ. #8 АУ голважин?, Кс головажень, Ти главажень, КкКк2КаКар гол- 
жажнъ. 24 КУ то ти. 25 П на воротъ всути овесъ, АмА на вшротъ, Уа 
‘вест, сыпати конемь. на роть по вирник. 26 Ти да. 


газкеи поправлено самим писцом из рагабоп, где а и к капислны вязью. 
2 (две. 105. петничю вм. п-цу. 112. .\: =4. 115. 8: =8; 


Примечлвия. 82. 
102. 


80 --- 


перекладьната-2 а ме- и за конюшии.?8 то- 
телникоу-2 „В1- векши“ 12? грввъ: а въ сельско- 
а съсаднага грвна.:. мъ тиоунЪ ® в кнА- 
<= © вирахъ 4 135 жи“ или в ратаин$- 
120 Йже? боудеть впра- въ-° мь:2 т02 -В1. грвнБ-2 а, 
п. грвпъ: то варни- за радовича -6- грн- 
коу? -21- грвиъ-в и -Г-? такоже и за, бомрескъ:. 
коунъ: и `В. вБкше- ес ремьствьниц.:. 
а переди съсаднала 0 гри: | 140 [@\] за ремьствьника- 
125 а за головоу Г-2 грвнът:- и за ремьствьницю 2 
сто кнаАжн отроц 22 то -в- грвне- а: за, сме- 
Аже:? въ кнажи цотро- рдпи холопъ -6- гриъ- 
цб- или въ: конюс Е. а за робоу 2: грвнъ: 
или въ? поварв.? то: 145 а за кормилца?? В грн- 
130 -М- грвпъ. а за тиоу- и за кормилицю 25 
нъ: за цогвищпъти- хотА си ббуди? ходо- 
ВАРИАНТЫ. * ПАТп прикладнаа. > УРс мвталник8, Кс мсталникв. 
3 СТи и сьсаднага -Т. гривен». 4 АмАКсКл а се ро вирахъ, Ре и) вй- 
рахъ же, КкКкоаКоКар(дК чо оуроцбхо, ТМаз нет. 5 Кс ажь, АмА шие, 
ПСТоКпКар иже. — © Ка вирса. 7 Ка вБрникоу. $ СТа -К5- коунъ, Кс 
-и1- кбнг. 9 АмС нет. 19 Кар ссаднаго. 1 Ка нет. 22 ТСп муж , 
А асе ок. о., Маз о к. м8жи, КаКдК о кважихо отроцехо. и о епископлихъ 
винь (Ка винахг, КиКар вины, Кко вин ), СТп а се х вирахъ же. 1 ПАчА 
а сео, Кс ажь, СТп иже. 14 ИкКаК к-ихо о-цехь, КиКкКарКд пже во 
кнАжихъ отроцёхъ. 15 ПАРс о. 10 Ам или оо повар, КиКар к-Ъхе или 
в п-Ъхо. 1: ТоКа нет. 18 УРс копощнъш. 2 (п -м: 2 И купи. 
21 А ратанемь, Ре в ратоиномъ. 22 У нет. 22 Сп нет. 24 ТАмАСп 


О ремествениц$ (АмА р-кЪ). и о ремественицЕ, СТп  р-ц$хо. и р р-цахъ, Ум 
мертвениц , Ка&кИкКоКарКдК, о р-ех». 2 У и за мертвенщ. 2 АмА, 
СКаКпКар нет. В УРс встадлено заглавие ® смерлли холоп. А смерди. 
37 СТи за искормизица, УРс а искорьмзетча. #8 Т кормилицю, С кормирип$, 
УЖсКаМатКа такоже и за к. 29 У боудеть, А снидеть. 


Примечания. 117. №. — 12. 122. -57. -- 16. 125. 
140. Я взято из других рукописей, напр. ТМа КлУ. 


сря 


пъ: или роба-:--—1 160 ти’ то ти? пмъ правь- 
с оже съкержеть виру:!# || доу жел?зо 36 такоже 

150 А оже? съвержеть виру 4. 617. и въ всбхъ тажахъ 

тъ грвпа коупъ-* съме- и въ татбф- и въ покле- 

тиаа цутрокоу“ а кто п уже не боудеть- 

и кльналь-5 а томоу да- 165 лица-? ть тогда, датт 

ти дроугоую грвноу“ кмоу железо: изъ нЪ- 
155 а © виры помоченаго? волф- до полоугрвнът 

-5- коунъ-? искавше” золота 28 аже ли мьнБ 

зи послоуха, и не наш в- то па водоу- чули? до дво- 

зоутъ:20 а? истьца начь- 170 ю грвноу- аже мвив:2: 

неть 12 головою 18 клепа- то? рот ити кмоу по 


Вагилнты. ! ТКебиМа: Кл хотл си роба, Ам хота снидеть. холопъ изи роба. 
Затем во всех списках имеется прибавка О поклепн и вире-:- (Т, 1. 833—333 06.) 
(По покзепе, То х покяБиБ, и вир, Ам клепной). Аще будеть (П буть) па 
коги) поклепна (П клепнага) ввра. то же (У то же) будеть (ТоКар не бёдеть) 
послуховъ -7. то ти (У же, КаКарТп тоже, П то) выведуть (П пдуть, У выве- 
деть вир8. тд ти имёть вЪрж) виру (Ти тоже выведеть вароу). паки зи варагъ. 
изп кто въ тогда (ПАУ то два). а по (У на) костехъ и по мертвеци (Тп м-цихь). 
не платить (П не плати, То платити верви (УТаКкзКа в:ры, Сп вервш). аже имене 
не (Кар ни не вБлаютё) вБдають ни знать его-:- 2 ИКкКкКаКиКарКдК 
чу свержевш впры, Ам а се уже, АСТи а се свержеть впрУ, Спа пже, МазРе 
нет. 3 ТАСТпуКсМа: Кас иже, ПКпКкоКа аже, АмА а се иже. “Кс конг. 
3 Ре исклепалъ. в укаКоКк2Кд дати др8гал гривна. 7 ТАмА СпшМат по- 
мечнаго, П помоцного, КаКд помочнаго, УРс помощваго, С помаъзчнаго.  #Т 
мет. 3? Ам искавъ же (ср. УРс). 19 АмА не назЪзеть, УГс не [на]зВзеть, Ки 
а не н-оуть. нуи, Пи Зстець. 12 Ка начнете. 12 Ки годов8. 
24 Кар гбловоклепати. 12 Г тогда дати, исправлено из тотн мъ, над которым над- 
засано более бледными чернилами: гда да, КкКкКаКпКарЕд то дати пмъ, УРс 
том дати исправа жезвзо, АмА томоу правда желвзо. 18 СТо иравдоу съ 
зкез$зомь на поле. И ПАмА истъца, УРс ди истьца. 18 КаКкКкоКп(арКдРс 
али до гривны золота. аще чи до двою, Сп до пол“. гривна золота. 19 АМА 
мЪне, ПУРс оже ли и мене, Кс а иже зи мнЪе, Кл ние, Тл цже аи мн до 
полоугривны злата, 20 А или, Т оли то до дву, У али, КаКарКд аще зи. 
21 КсКл менши, КаМаз аще зи мене. 2 Ти то к ротБ, П то пити (рот нет). 


ПРИМЕЧАНИЯ. 148. Следующая статья О поклелньи бири, приведенная в вариантах, по 
недосмотру пропущена писцом нашей рукописи. 156. Я: =9. 160. Согласно по- 
казанию других соисков, в ти следует видеть недописанное дати, так как ти = тебе, не 
‘имело бы здесь смысла. 168. мин» == ст.-славянскому ив меньше. 
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своф коупы.:й оже кто 
оуларить плеуемь“: 3 
Иже? кто оударить ме-! 
чемь- не вътнезъ4 кго 
или роукомтью“: то “В1- 


30: — 


ифтоуть- аще 4 ли оу- 
190 тнеть?5 роукоу: и б- 

падеть роука- или оу- 

съхпеть“ или нога- 


или цоко- пли не! оуть- 


грвие- продаже? за оби- петь: тъ поль ви- 

доу- ожев ли въшезъ? 195 ры! -К. грввъ" а то- 

мьчь а не оутнеть-8 моу за вБкъ18 Г. грвпъ“:: 
180 то грвноу коунъ- аже® Аже пърьстъ оутьиеть:!? 

кто кого оударить ба- къш любо? то Г: гриы- 

тогомь* любо чаше- продаже. а самомоу || 

ю: любо рогомь- любо 200 гривна, коупъч--2 ОЖе а. 617 об. 

тътлвснпю- 19 то -В1- <= прилё` кръвакъ оф 
185 грвив- не тьрпл ли Оже*? придеть кръвавъ 

протявоу томоу оу- моуже 2 на дворъ: или си- 

дарить?? мечемь: то нь то видока кмоу не 

вины кмоу в томь13 205 искати- пъ? платит! 


Варилиты. 1 УРс прибавлено а сЗднымь квнамь роств нфто. ||? АмА аще 
оударить мечемъ, УРе му мечЪ, КкКкоКаКоКарКдК мо оударенш мечемь, 
ТСМаз Тп заглавия нет. 3 УГс цуже боудеть, АмАКеКа аще, СТпКар пже, 
Ки иже кто. “А нал, Кар пе вынлзъ. —°Т продажи, У грпенъ продажа. 
в Мат аже, СпКл аще. 7 АмА вынемъ, У же 31 выньзеть меч» а не оуда- 
рить, П вынезь меть, Ки въщесъ мечь, Кар вынезЪ, Ре вынзеть. 8 АмАГс 
не оударить. ? А оже, КаКл аще ли. 10 УРс тъшесницсю, СТп зБенпцею. 
11 Ти не трыбаи. 22 Кл оударить тбго, К ударити, У ткнетъ, Рс тиеть. 
23 КарКд нет, К иЪсмъ 24 Таче — 15 СТп оут'кнеть, КкКк-КаКаКарКдК 
или око истькнете, 28 ПАмАУРс или око, или носъ оутнеть. 11 ТПАУА 
ит. д. полувирьк, КлРе то полоувърс. 18 Па то за вёктъ, У а то зав то -Г., 
КсКа за въкы. 22 ПАм аже оутнеть мечемъ, КкКкаКдТи оуткнеть, А пьрьстъ 
нет. 20 Ам кто любо, Кд кои, С кый любо нет. 21 АмАСКкКкаКаТиРе 
коунъ нет.  ТКха п. к. м., Кс аще п., АмА а се аще п., УРсК д м$жи кро- 
вавЪ (ср. КарМал, о м. крововЪ КкКк2КаКиКл). 23 КаКдМаз аже, Кп ажь, 
НАмАТоКа аще. 24 КкКкз крбвовъ. 25 ТАС и др. мужь. = У то 


Примкчания. 179. или не оутьнеть по ходу речи было бы не понятно; в оригинале 
писпа, повидимому было нв с неясно написанным °; н написано по скобзеному. 181. коо 
писано по скобленому. 203. Моуже зват. Форма вм. именительного падежа. 


Ва 


кмоу? продажю “Е. грн-? грвна за раноу. ожез8 
или? не боудеть на не- лЪчебнок- потьне- | 
мь знаменим то+ 225 ть ди? на смрть“ т0® ви- 
привести кмоу видо- ра: или пьхпеть 2 моу- 
210 къ“ слово‘ противоу жь моужа- любо к с0- 
слова: а кто боудеть бБ любо © себе. любо 
началъ-? томоу ила- по лицю оударить:? и- 
тати 3 коунъ- аче® 280 ли жердью оударить-2° 
же и кръвавъ? приде- а впдока два 4 вътведоу- 
215 ть-® или боудеть са- 1ь:2 то -Г- грвиъг прода- 
мъ почалъ: а въстоу- же- оже* боудеть ва- 
пАть ! послоуси- то то рагъ или колбАдгъ:?? 
кмоу 12 за платежь?? д) 235 ть подпага вадока вы- 
же и били аже?° оуда- вести: и идета? на роту»: 
220 рить мечемь а не оу- сто услжд къ. .-—® 
тнеть 19 на смртъ- то Аже челадинъ скры- 
-г грвнъг а самомоу клъсд 32 2,33 закличю- 


ВАРИАНТЫ.  ПКс нет. 3 КкКюКаКтКарКлК прибавлеко за бесчесте, 
КаКпКар -Т- гр. нет. 3 ТАм и др. аще зи. 4 Сп да, 5 Мал впдоки, 
Ре в видокъ видокъ. в КеКа слов, Кко слова против слова. 7 ПАмАС- 
КаКкКоКдКаСоТио почалъ, У зачаль. то том$. ЗА аще ли, КсКа аще же. 
9 КкКк2 кровъ. 19 КарСп боудеть. п ТАм и др. а вылфзуть, П вылизу 
послуси, Ти выпдоуть. 2? У посл8аи. то еб. 13 АмМа: того емоу пла- 
тежь, ПА за нет. 14 ПАмА бизъ, С же били (п нет), УРс после бщи вста- 
влено ш меч. 15 ЦеКал аще. 18 ПАУГс а не потнеть. и С лт., УАРс 
тб т. грвнъ продажи. 18 ТМаз же, П оже зиче потнеть или, СТп воже, 
КеКл вже. 13 У а потнеть. 2 ТПАмАСТиМаКсСи а. 21 ТМап аче 
пилтьхнеть, АмА и др. аще, УГс оже, КкИк2 пехнеть. 22 Ка нет, Ре или 
палщею изи жердпо оударить. 33 С оударити. 24 Кс неть. — #5 АмАУ 
выпдоуть, С выведеть, Ре пнидёть. 36 ТМа1 аже, А аще чи. 27 У кол- 
бакъ, Сп колбагь, КсКл козБблгъ, Ти колобагь, КкКаКарКи колодакъ. 28 Кк 
кде, Ка идеже, КиКк2КарКдК иде. 29 ПАмА пдеть, УРс идеть, Кс иде. 
39 'ГАмМаз м др. о челади, Ти у челрди, УРс о чазадш, Ко х чаледи, Сп о че- 
задинф. 9 ТПАмСпа, УРс же, СТп иже, КсМаКл аще. 3 УРс крътстьса, 
П кроетсл. 8 Си. 


Примечания. 213. .5. = 60. 286. поднаш видока двойств. число, оттого и идета 
в двойстя. числе. 


Карский. Русская Правда. 3 


ЗИ -- 


240 ть? и на търгоу-8 а за к кмоу 18 лицемь взА- 
три дни не? вътведоу- ти: а за ообидоу пла- 
ть кго. а позпакти? и- тити?? кмоу. Е- грйы- 
третии ° дПь- тъ сво- 260 аже? кто познакть 
и челадинъ погатя 6 свок что боудеть по- 
245 а цопомоу пзатити- гоубилъ- или? оукра- 
-г. грвнът продаже.:--— дено оу него? что. изп” 
своже кто вкъелдеть на УКО. ковь- или портъ:3 и- 
конь - +7 265 ли скотина- то не рь- 
Й оже? кто въелдеть ци?“ се мок: пъ поиди# 
на чюжь конь не пра- || на, сводъ38 кдБ кси?? въ- 
250 шавъ- то -Г- грвнъг? д. 616. зАлъ: съведитесл #8 
аче1° кто конь? погоуб1- кто боудеть * вино- 
тъ: или ороужик 3 и- 210 ватъ: на того#0 тать- 
ли порть-23 а, запов$- ба 1 снидеть- тъгда 
сть на търгоу- и по- онъ свок възметь- 
255 слдь?° познають?8 въ а что боудеть?? съ ни- 
свокмь?? город - сво- мь погыбло- тоже | 
Варилитът. * П закаюти и, КкТи а закаючить, Кар а закичють. 2Ки 
на роту. з СТа не нет. + ТКкоКар шознакть, ПАмАУГРсКе познають. 
5 КаКк и т. д. на т. д. РеТи вь ТГ. диь. в ТАмАМа: понати, П поимуть. 


? По конф, А веядеть на чюжь конь, УРс иже на чюжемь конЪ Вздбтш, 
КкКка о сббнш на чюжь конь, КаКарКдК оо велденьи ва ч. к. Ки оо вефланьи 
на ч. к, Ма ньт замавия. 8 ТМал и др. аже, ПАм и др. аще. —° Ам приба- 
влено продажу УРс гр. прддажьт. мо изгыбели; в Рс еще прибавлено аще кто 


конь погжбить, КаКиКар то гривна. 10 Па се кто, АмММм аще, УРс пже. 
11 СТи нет. Ка ли хр8жиемь зи п. 23 КеКа пбртно. 14 Ам заповбдь, 
КкКиКарЕд з. по т. 15 ТКеКаКл щослЪ, УГс а последн!я. 18 АМА по- 
знають. 1? СТп нет. 18 Кар нет. 1 ПУРс взати. 2 Кс аще. 2 Ка 


зи— ли. 2 Сп оу но (вм. него). “23 КеКа портно, Ки портище. 28 УРс не 
речи см, Кк-Кд нарцы. 25 АмКс но иди, УРе пойти. 28 С на сводБ, Кл 
своди. — ТАмПСКа ксть. 25 ПАмА сведет зи сл, Ки сведетса, Маз свбди- 
тесл, СТп сведитесл (Тп и) ктом8 не боудеть, КсКСи сведетесл. УГс сведоутсл, 
Кик се видетеса, КаКд се ведитеса. # АмА кто есть. ® А кого. Ам тада 
сниде, Кар с8дба. 32 С аще ч. 6., УРс или что с вимо 6., КкКа а оже что. 


Примечадния. 242. познажти и 3 л. ед. ч. из познають фь — особенность некоторых 
древнейших памятников ст.-славяуских и русских. 


Нор 


275 кмоу? начнеть плати- а съ лицемь ити до 
ти. аче? боудеть коне- 295 конца сводоу.18 а17 исть- 
вый тать: а? выдали“ чю жьдати?8 прока“ 
КПАЗЮ 5 на ПОТОКЪ- а кдВ снидеть на!? 
пакът ли боудеть клЁ- конечнаго то то- 

280 твъпъш тать. то моу 20 все платити 
г грвиъг платити 300 «+ и продажю“ 8 || 
кмоу“: 2 © свод: 8 <= © ТАТЬБ.:. НО 1.618 00. 

Й\ оже* боудеть во иди- Пакы ли? боудеть что 
номь городв- то пт? татебно коупилъ 

285 истъцю? до копца то- въ? търгоу“ или ко- 
го свода. боудеть ла 305 пъ или пъртъ:?? или 
съводъ по земламъ-22 скотиноу. то вътве- 
то ити кмоу до тре- / деть? свободьна ?0 моу- 
тыаго свода. 18 а что жа два" или мы- 

290 боудеть лице“ то то- тпика: аже 2 начне- 
моу платити-1° тре- 310 ть не знати оу кого 
тькмоу платити коупилъ-3 то ити по 
коунами за, лице: немь тБмь видоко- 


ВАРИАНТЫ. 1 КкКд то вже ем5, Кка то и. е. начветь не платоти. ? Т аще, 
УРс (р татбЪ. Аще. $ УРеС да, КаКдТи то. * КаКд выдати й, Ам вдати 
и князю, А взяти и. Ти кнажоу, 6 Кс па. ТУ емб за то, Ре па. за, то. 
3 Кп ш свод} татин$. ? ТКа аже, ПАм и др. аще, То иже. 10 Кк тб ти 
пстъц8. п Ам то испа тоу до ковпа, А то ищють. 13 У боудеть п с. по 
земла ть, Ре землл тъ, Кс свшдь до земла, Сп свобб. 13 Ам слова. М С аще 
то боудеть лице, КеСи лидемъ. 15 САм то томоу платити коунами за лице 
с лицемъ ити, УРс то то смв третьем8 платати. 16 Ка свода, АмА нст. 
17 АМА пап. 18 Кк а истьц$ Дати прока, Ккоа истъцоу. дати прока, Ре джа- 
тип прока. № КаКке конечнаго, С на не конечнаго. * Ре то то см. Ти 
всл, Кл нет. 2 АмА продажи, У и тб то ему платптп всёи продажи, Кка Впла- 
тити. 23 СТп нет. 24 У пакы или, СТп аще ли. 25 КаКоКар нет. 
26 А на. #1 КсКа портно, Ки портище. 38 А скотъ. 38 ПАм вывести, 
Ма выведоуть. 20 УРс свобожна, Кс свбма. С мытникъ. 22 Кс а нач- 
неть. 33 АмУРс боудеть коупилъ. 


ПРимЕчаниИЯ. 296. Как видно из вариантов (18), писцам ХУТ в. казалось не совсем по- 
нятным даже написание жъдати, где в жь усматривался известный союз же. 300. и про- 
дажю написано под строкой и украшено точками с примитивным орнаментом. 

зе 


ав 


мъ на търгоу“? на ро- Йже1 кто позвакть 
тоу: а истьцю свок ли- 830 ч единъ? своя оукра- 

315 це взати а что с ни- денъ-2* а пойметь и: 
мь погыбло- а того то чпомоу вести и по 
кмоу желЕти а 00- коунамъ:16 и до треть- 
номоу жел ти сво- го свода. погати 
ихъ коупъ: зане не 335 же челадинъ въ че- 

320 знажть“ оу кого ку- ладипа?? мЪ сто: а 
пивъ-5 познакт ли чсномоу дати лице 28 
надолзБ оу кого ку- оть 19 идеть до конечь- 
пивъ:? то свок коу- нАГОо 20 свода: а то ксть 
ны възметь- и се- 340 не скотъ:22 нельзБ? ре- 

325 моу платити что | чи-23 не вЪдБ? оу кого 
оу него погыбло-19 а ксмь коупилъ: нъ 
кпАзю продажкюн(+- по азъщоу ити ло 

= уелждинъ п конча:26 а кдЪ боу- 


Вавйлнтът. ? ПКаРсК на роту, Ма: на ротж, Ти на родж, Кко на рот; на 
търгоу начиная с ТАмА и т. д. обыкновенно отсутствует. ? УТеП свое взАт? 
лцемь (ср. КсКкКк?КаКд). — 3 Кко а того емоу лЬти. | + СТп не знаеть его. 
$ АмАС и др. коупиль, УРс оу кого боудеть кУпилъ. 8 Ма: оу кого то. 
7 ТУРс и др. оу когъ то кунизъ, Кк не знаеть ли на долзВ оу кого купплъ, 
Ти на дльйБ. #8 АмА нет, УРеП свои смв к8ны взати (ср. КкКаКиКарКдК). 
? Ма: попзатити. 1 ТСКаКар(дКа будеть погибло, У сему илатрть что боу- 
деть оу н. погибло. 11 ТСТп аже шузнакть кто челадь, АмАКсКл аще по- 
знаеть челадинъ, УРс по челадномь свод п изводв, КкКа м др. о познанти 
челади. 1? АмКоКлМатРс аще, СТп иже. (15 П чезадь свою. И Ц оукра- 
деную, Кп челлдина своего оукрадень, С украдеть. 15 ПАСКеТи и нет. 
16 УРс по конам». И ТМа: помти же челадина в челадинт, мЪсто. А зи- 
пемъ. 1 ТСКар ать, АмКлМа: атъ, АУРсКд ато, П дать идеть, КкКюКс 
а той идеть, КпСп а ЦД) идеть. 2 ПКаКкг конечнаго. 21 Ти скотина, 
А сводъ. 22 Ти ве 12. 23 Т рчи, Ре рече, Ка рещи. 24 ТСпМа: нет, 
АмУГеКсКа не вбдао, КкКкоКаКс не вЪмь, КоКарК не вЪждь, СТп не вид. 
оу него, П ве видфвъ оу кого купиль. 2 А нет. 2 КаКюКарК до конца 
свода. 


Пгимечлния. 317. В варианте (3) емоуе лети вм. вмоу желети недосмотр писца. 
341. въ» старая редкая Форма рес (оо) знаю. Как показывают варианты, в ХГУ и сле- 
дующих веках она уже была непонятна писцам. 344. конча вм. конца — северно-велико- 
русская особенность. 


Ви — 


345 деть копечний та- погътбло -13 а ному 
ть: то опАть? воро- 365 СВОПХЪ КОУПЪ же- 
тить? челадина- авти.: о татьв Е: 5 
а свой поиметь: и Й оже:" оубьють?? кого оу 
проторъ? томоу же клЬти "28 или оу кото- 

350 платити а кнА- || рон татьбы- то оубь- 
зю продаже Бу грне: 2.619. 370 ють® въ пса мфето- 
въ челАдинБ или оже ли и? додържать #2 
оукрадъше“!4 © свод Б.:5 свЪта-2? то вести и 8 

Й и-свокго? города въ чю- на кнАжь дворъ- 0- 

355 жю землю свода пЪ- же ли оубиють ** и: а 
тоуть“ нъ тако же? 375 оуже? боудоуть* + лю- 
вътвести 8 кыоу по- + видбли + 
слоухы- любо мы- = 
тника“ передъ“ кы- дик съвазапа: то 

360 мъже! коупивъше-1 платити в томь?? 
то истьцю личе?? взд- "въ: грвне- аже?# краде- 
ти’ а прока кмоу же- 380 ть кто скоть въ хлЪ- 
дтн. что с нимъ вБ- или каБть- то 


ВАРИАНТЫ. 1 С то ©, Ти тб цоворбтить, Кк того, КоКа нет. 2 ТСшМал 
воротать, УАмАСКк воротити, КдКарК того воротити челадина. 3 Ам про- 
торю, А проторы. + Ц или оукрадше или оуведше, АмА или оукрадено. изи 
оуведъше, УГе оукрадень па! оуведень бысть, Ти в чблади оукрадше, 
СКкКпКарКд вай нет. 5 ТАУС и др. о свъдБ же, АСп о сводехъ, УРе м 
томь же. 8 АмАКда изъ своего. 7 Кс таможе. в У внести. ? Маз 
пред». 19 КаК перед нимь же. \ А кушилъ, У кбмь же кпи]вше. 1? АКо 
дицемъ, 23 Ка гыбло. “ УРс жез$ти и доньдеже налвзеть, СТп жати. 
25 УРс щ тати. 1 ТКа и др. аже, АмА и др. аще, ПУСТиМал иже. 12 КкКа 
и др. оубтетъ. 18 КоРс оу кавти тата. 19 Ам оубиють й, А убьють его, 
КаК то оубитъ, Кар 8бить Да мъсто. 20 Ални нъ, Маз аже ли, Тпа 
иже ап. 2 Кл вго оудръжить. 2 Уре до свЪта, Сп нет до свъта, ТАм 
и т. д. вообще нет до. 33 ТМа: нет. 24 П оубити. 35 Ка нет, Тпа 
иже под. #6 ИКкоКд а, будеть. 37 А в немъ. | 28 УРс пже, Кл аще. 


Примечлвия. 354. 14680610 — ис свожо — слитие двух рядом стоящих одиваковых с0- 
гласных. 361. личе вм. лице — сеперно-великорусская черта. 371—372. додържать 
сдюта — старинный оборот без до, в большинстве рукописей предлога нет. 376. Выве- 
«ево под строку пропущенное с2ово видтъли; выноск& обозначена крестпками. 
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же? боудеть ‹одинъ-2 то колико ихъ боу- 
то плалити кмоу“ 400 деть крало:1 то всЪ- 
“Г. грвнъг и по? „т. ку- мъ по Г. грввъг и? || 
385 нъ: (а оу него же погы- по ‘3. коунъ. а оу не- 4. 619 об. 
бло)-* боудеть ли ихъ гоже погыбло- то 
много: то всбмъ по оже15 боудеть лице: 
„Г. грвнът? и по +2. коу- 405 1019 лице поиметь-17 
нъ платити.:— а за зБто възметь 
390 ФЕ 00 татъБЪ же.:. 6 по подоугрвив“8 пакы 
Йже? крадеть ли лица, пе боудеть- 
скотъ на поли пли8 а боудеть былъ?? кнА- 
овци или козы. или 410 жь конь: то платят 
свиньк? 3 коунъ: бу- запь “Г-20 грвиъг а за 
395 деть ли ихъ много“ инёхъ по двБ гревЪ.:* 
т010 веБмъ по 3 кунъ- ста се оуроци. скотоц.! 21 
аже крадеть гоумь- Оже* за кобъпоу за 
но: или жито? въ ам: 415 коунъ“ а за волъ гри- 


Варилнтьъ. 2 АмАКс то аще боудеть единъ, УРс то же, Ти и же” 
3 Кл швинъ. 3 ТАмАКкКт по нет. + Взятое в скобки: а — погътбло 
в орлинале зачеркнуто писцом, нет ео и в других списках, напр. в ТУКаМа; 
однако в А имеется и даже распространено: см. примечание 385. 5 Кс а всБкъ 
по 1’. (платвти нет). 8 То татбВ (и)же (кто скота взищеть) — кадиисано 
более бледными чернилами, УРс \ татбЪ оуроци, и скотоу, СТп оуроци скотимъ 
(Та с-тж), Кд же нет. 7 ПСМаТи иже. 8 Ка аи. ? Маз свинья, Ка свивь$, 
тд .3. ЮУ ино. 1 УРеСТа крадоуть. 1 Ам или животь. 13 Ам быдо, 
Ка [боу]доуть крали (ср. Ккэ). му да. 15 КоКюКд то шже. (18 Т нет. 
1? П зичемь поиметь, Кар лицемъ п., Ти зице приметь, Ам лицемъ възметь, УРс 
зщемь емлють. 18 Кк половин  гривн . 19 Кар бъ (описка?). 2 Ба 
нет. 2 А скотомъ, Ка по оуроцЕ с, УРеСТи нет заглавия, КкКюКнКарКд 
\\ оуроцеха скот8. 22 ТАм и др. аже, ПА иже, УГеС а. 2 ТМаш 7. 


ПРимечлния. 381--362. Как показывают варианты, в тоже слитие гласных: вм. то. 
оже то если. 384. «а. = 30. 385. а — потъбяо зачеркнуто писцом; нет его и в других 
списках. Нам встретилось только в А, где оно распространено: @ у нею же позыбло, аже бу- 
дет дице лишем възметь, а за мъто по полугривиъ возметь; пакъ ди лица не будеть, а будеть 
быль кнлжь конь, то платите за нь 3 гривны, а за иныхь по двзъ привны. Очевидно при коди- 
Фикации Русской Правды в материалах были данные для подобной вставки, 390. О ва- 
ризите Т см. Любимов, ПалеограФич. наблюдения, 112. 414. “7. (= 60) коукъ; в некоторых 
рукописях +3: (= 7). Смешение этих знаков стазо возможным оттого, что в древних руко- 
писях — славянских и даже греческих — 4 иногда писалось #, похожее на 7. 
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вноу` а за коровоу кадзю ** продажю-;.— 
-М- коунъ: а за тре- ст ожс!" Боудоуть“ коло- 
тызкоу? т. коунъ- 435 Е ПИ татък: Соу“ кина 2? 
а? за, лоньщипоу- по- А оже!? боудоуть холо- 
420 дъгрввъг а? за тела пи татък“ любо КнА- 
-6. коунъ: а? за сви- жи?8 любо бомрьстии. 
нью? -6- коунъ: а за по- любо чернъчи:29 ихъ 
росл? ногата-* а, за овь- 440 же кназь продаже- 
цю? 6. коупъ-5 а за 60- ю казнить-20 зане 
425 рапъ ногата- а за же- соуть не свободьни- 
ребець: цоже не въеЁ- | то двоици #2 изатит?- 
дапо? нань- то 8 грвна- истьчю 22 за цобидоу“!+ 
коунъ-® а,10 за жеребл "2: 445 Е А оже кто. скота-28 
ногатъ- а за корови- севъцицетъ 
430 к молоко? -8723 ногатъ:? Й\ оже? кто възпщеть 
то ти оуроци 3 смьрдо- коунъ па. дроузБ: 
мъ- цоже платлть а шпъ сл начнеть?? 


Варилитът.? ПАмАУГеМаз третьмкъ, КоКл трепака. ? Ка нет. 2 Ам 
нет. 4 Тп за поросд -6- кжнъ. 5 Тп ногать <6- 8 Т аже, А а. будеть, 
СП же боудеть вефдано, КеКл аще. 7 КкКкоМат не свБдано, Ти цожь бж- 
деть не всБдлано. 8 ТКа нет. ? Ка нет, УРс к8нь дати за в. 19 Т нет. 
11 Маз млеко. 22 Кс =. 23 АКк а за коровие — ногатъ нет. 34 Ам 
оуречи съмердамъ. 15 ПАУРс и др. кнажу. 1в ТМазТа аже, АКсКл аще, 
С иже. 17 А соудъ кнажЖь нет. УРе заглавие сокращено м холоп къ, Мат 
соудъ кнажь, П д хозоп$, КкКк»КаКиКарКд надписакия нет. 18 КкКд тате 
то сКдъ кнАЖЬ. 19 Т чернечь, Маз чернець, А черничкый, СТоКаКпКкоКар 
чернечш, УРс ил! ботарсьске. или чрьнечьскы. 2 ПАМа:РеКл не казнить. 
21 ТМа1 двъиче, УРс двоича, С до двопце платать, Ти до двцищи, КаК. до 
двойчи (ср. Кд), Кл дважды, П двоицю. | 2 ТАм и др. ко 1етьцю. 22 ТАмА. 
кувъ (в Т по счищенному унъ; возможно, что было скота. Любимов, 112), УРс 
чо запрвнш. коуно, КкКкюКдМал о взъсканш скота, КаКпКарК. взыскании 
товара, П чи кунахг, Сп дать емб кунъ за много збтъ. 3 ТМа: аже, АмАУ 
аще, ПС иже. 25 АМА иметь, С почнеть. 


Примечанин. 433. кказю лат. п. зависит от продажу, а кнажу-- прилагательное, со- 
гласованное с продажю. 439. черньчи от слова, чурнъчъ чернеческий. В нашей рукописи 
черньчи могло бы быть равно и черкъци. Предполагать прилагательное заставляет аналогия 
Форм кнажи, бошрьстии (строки 437—438). 443. двоици вм. двоичи вследствие смешения 
по сев.-великорусски чи ц. 444. истачю вм. истъцоу по той же причине. 
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450 запирати-? то цоже же! сл почнетъ?? за- 
на пь? выведеть? по- || пирати.:. о поклажа 9 
слоуси. то ти пойдоу- 4. 620. — «то Аже!? кто поклажаи 
ть на ротоу. а онъ въ- кладеть оу кого 
змЕть свок коупы- 1ю60- то тоу18 по- 

455 занеже пе даль кмоу“ слоуха нетоуть-1° 
за много лётЪ-5 то пъ оже пачнеть * бо- 
платити кмоу за 475 лшимъ клъпати: 
чобидоу8 С. грвиъь:. — томоу ити ротЪ оу | 

Иже? кто коупьць-8 ку- кого то лЬжалъ това- 

460 пцю? дасть въ коупь- ръ: а толко кси оу ме- 
лю коуны: 10 или въ не положилъ" за не- 
гостьбоу- то коупь- 480 же кмоу болого дЪ- 
цю передъ послоухы лъ#3 и хоропилъ това- 
коунъ не иматп: ръ кго 3 © 653.18 

465 послоусн кмоу не на- же кто коуты дак- 
д0бЪ-1 пъ ити кмоу ть въ рЬзъ: или на- 
самомоу 12 ротв.23 цр- 485 ставъ на? медъ: или 
Варианты. 1 УРс запиратии. 3 С нет. 3 ПАмАСКсКаТо вътведуть, 


КкКаКиКд введете. * У не даль вм5 есть, Маз вмоу кёнъ. 5 АКкКаКар 
за многа, лБта. в Мал емоу въ, Ре хобид8 тоу -Т- гривный, прибавлено зазла- 
вие м коуш (ср. У). 7 АмКа аще, Ре иже, У иже. $ Ти кжпець ктд- 
и дасть. ЗП нет. 10 Т дасть куплю въ куны. 11 У не надобны. 
12 СКаКд нем. 23 КкКкКоКарК и 0 ином» ить ем8 ротб. 14 Т аже. 
15 П начнеть, АмАТи иметь. 18 КкКкКд о поклажеи, Кл о покзажи. ИА 
може, Кл аще, ПАмТи иже кто. 18 СТиКкКкКаКоК то томоу, Рс тоуто. 
19 Т нБсть (наведено по подмоченному), ПАмАУ нЪтуть (Ам нЪсть), оу кого топ 
лежить (Ам лежалъ, А 1-10) товаръ. > АмА то аще начнеть, У но иже боу- 
деть начнеть болынимь клепалти, КкТиК и ду. почне. 21 ПАм оу кого ле- 
жало. како толко. #2 Л како толко, УРс какъ только еси, Кс тольке еси, Ка 
а колько. #3 Т кму въ болого дбль, ПАмА дБгалъ, КсКл ем батодбатъ, 
Сп в бохогодфаь, К было годблъ, УРс занеже богодвплъ, КкКко блгодЕть, Кп 
бологод лить, Кар делити. > ТСп тог, Ам товаръ юго нет. 25 Рсчо рёзоимь- 
ствЪ, П ро разБ. 25 ТМа РсКсКл в медъ, АмАС на нет, Ка или даставъ медъ, 
Ти иже кто даеть кжны в рЬзы. или, медь в наставь, К пли каста въ медъ. 
ПРИМЕЧАНИЯ. 474. намнеть в оригивале по недосмотру писца описка начтеть. Правиль- 


ное написание восстановлено по показавию других рукописей, напр. Т. 480—481. болою дълъ 
благодфял; глагол дЕти (наст. д и декдж) — коренной, производный — дЪмти. 


Ве 


жито въ: просопъ:? то ть. а боудеть“ || 
послоухы кмоу ста- коунъ “Г. грвшы-15 то 4.620 об. 
вити- како сл боу- йти1 кмоу про свое 
деть? радилъ: та- коуны ротБ: боуде- 
490 ко? кмоу кмати.:. — 4 505 ть ли боле коунъ- 
=о забънемь. оЕУБ то рчи?7 кмоу тако- 
15 уцънъш рЁзЪ-Т 0- промиловалъ кси.18 
же? за мато? то има- оже1° кси не ставплъ? 
ти кмоу-10 заидоу- послоуховъне- 2 се оу- 
495 ть ли СА КОУВЪТ ДОМ 510 еестави володимифре Я 
того же года: то дадд- Й се оуставилъ?? воло- 
ть? кмоу коупъг въ димиръ всеволоди- 
треть: а мдьны рь- чь:#3 по СТополче съ- 
зъ ОтгрЕноути:228 по- звавъ* дроужиноу 
500 слоуховъ ли не боуде- 515 свою- на берестовомъ-2 


Варпантъг. ! ТПУКкКкКарКдКТа присопъ (Т во писъъ), АмС въ нет, 
КсКа вь приспы. 2 А будеть с нимъ, Рс с нимъ б8деть. 8 ТСРсКа такоже. 
3 ТАСУ и др. имати, П пмать,  СКеКта сецом.р. 8 Сп о, Маз нет. 7? СТп 
г вВзъ. Ка аже. 2 Ам за мало дини имати, У иже за мало дн, С за моло, 
Кс за мозото. К Амт. 1 С нет, У то, Рс и то тогоже. | 12 С дадалтьса 
(ср. КаКкзКд). 13 ТАМА и др. погреноути, УРс в трет мвслячньш рЪзъ 
погреноуть, П пориноути. 14 Ха б8деть зи. 25 Це тривны. 26 Кк 
то ти ем8 при своп. 1? ТУПРсМаКсКа. рези, То рёчи, С рци вм како 
(ср. Кн), КкКарКСп рече ем8 како, Кл рещи. 28 ТПУ и др. промизоваасл, 
Ам промыловальса, С примиловалсд (ср. Ти), Ккз проминовалсл. 19 С аже. 
2 П оже еи не поставизъ, СкКаК наставилъ. 3: ТАмА Ма Сп оуставъ Воло- 
димЪрь Всеволодича, СТи В-мер» кназь, ПКкКкеКарКдК оуставь В. кваза, Кс 
Зетавиль, Кл а сс оуставиль В. кназь, Ре прибавлено Володчеръ Всеволодачь 
Мавамахъ. В некоторых списках особою типа, напр. в У, перед уставом Влади- 
мира Мономаха имеется большая вотавка о зфиростах. в течение нескольких лет. 
в живности и имуществе. #2 ТОп а с. оу-лъ нет, АмА оуставъ возодимерь 
в-ца, У вейкъш кназь. 2 У В-рь В-чь Мавамахъ, Ма: Всевозодецъ. *% ТМаРс 
созва. 25 Ти на берестовое. 


ПРИМЕЧАНИЯ. 490. вмати и имати одного происхождения: праслав. “)ьшай, в котором 
начальное 7ь изменилось вии. 491. мишъмь вм. мфелчьнЪмь — со смешением ци ч; то же 
в 498 строке. 506. рчи вм. речи (реци); но можно видеть здесь и повелительное ръци с пере- 
меной ц на ч. 610. суставн можно понимать как дорист: оуставиз, хотя некоторые пере- 
писчики привимали это слово за имевит. п. множ. ч. — уставы. 513. по стополче вм. по 
сватопълц в, со смешением чи 4. 


ратибора тътслчь- иста кмоу не взАть:. 
кого? кыквьского-2 585 = 00 Е: 
иЗ прокосию“ бБлого- [©] же? кто кулеть?? по 
родьского тысачь- "Г. коунъ. © лЪта?? на 
520 кого-? станислава грвноу то того не (0- 
перегаславьскаго метали-: 49 © факуп”Ъ.:26 
тътслчького:2 на- 540 | же? закоупъ 18 бБжи- 
жира мирослава- ть © гды 19 то ирббль?? 
иванка чюдивови- идеть:?2 искать коу- 
525 ча. ольгова, моужа- въ. а? гавлено ходи- 
и оустави люди | тъ: или къ КНАЗЮ- 
до трьтыаго рЕЗза: 545 или къ соудигамъ“ 
оже кмлеть въ рБ- бЪжить 23 обиды 
зъ? коунъг аже кто дБла свокго гпа 24 
530 възмбть два рфза въ про то 5 пе роботд- 
тъ то взати” кмоу тъ кго:3? пъ? дати к- 
псто.? пакъг ли въ- 550 моу правьдоу“!+<-? 
зметь три рёзы то сто послоушьств!.: | 
Варилитъ:. 1 С тысачника, Ти тысжщника. 2 1 киквьско,. 3 ТКа 


и нет. 3 СУРсМаКп прокоша (пл) 5 П монислава, Кл нажиромирослава. 
в ТПСМа пКоКзК и оуставили до, УРсКкКюКсКаКарКд и оуставши и до, 


АмА люди нет. 7 ТПАм и др. въ треть куны. в ИкКарКдК взлти нет. 
$ Ка тото ем8 исто. 10 ТСМа?Ти нет зазлавия, АмАРс д р$зи же, УКи № 
рвзвко. 1 Т аже, Ре же, Кл аще, АмАС иже. 12 Ам нет. 09 


зБта нет. 4 СТи нет. 15 Та не Дибтати. занже смаёть на з6то. 18 Т аже 
(Ти иже) закупъ бЪжить. М ТМа: аже, АмА аще, СРе иже. 18 Ре законьш 
человькь. | 19 Ре © чсподара. | КкоКд обель. | 2 ТПОУ и др. идеть зи. 
23 урсТиКкКарКд и. — 23 КаКарКдК бЪжам,. — У своего дБла (гйа нет). 
35 КкКаКарКл то про то. 28 УРс то его про то не робать, И роботить, 
Мал не работать. 27 КаКаКкКд ихо. 8 УРе да (дат). 29 Ре правда, 
Ка справ, Кко справа, КкКоКарКдК псправа. 29 АмА а се ш по- 
слоушьств Ъ. 


ПРИМЕЧАНИЯ. 516. тосачеково вм. #ъсачъското, что должно дать тъсацкого; то же в 519 
и 522 строках. 526. Как показывает большивство рукописей и сныси текста, и оустави 
люди следует поправить в и оуставили до. 541. В др.-русском языке было в единств. 
числе с собирательным значением слово поспода, которое аншь со-временем стало мвожествен- 
ным к слову господин. 


=: 148; — 


На послоушьство хол0- 4. 621. 


па не ск[а]адають-? по 
оже не? боудеть свобо- 
дьнааго- то3 по псу- 
жи ти? сложити на 
богарьскаго тиоуна-? 

а на инфхъ не скла- 
дывали-:.° © корсд Б.:7 


людини: а въ поклепе 
то нетоу продаже:: 4 
570 © 09 1О\БЪ.:. 6 
Оже:° выбыють зоубъ- 
а кръвь оувпддть!? 
оу него въ ртЁ- а людг 
вылфзоуть-18 то -ы- 
грвнЬ продаже-1 а 


560 А въ малБ тажк по за зоубъ грвна.:.-— 
поуже сложити# на 65 върти! 
закоупа" а кто по- Иже оукрадеть кто 
ръвбть бороду: а борть: то -В1- грвив 
вътместь? знамень- 580 продаже:-2 аже?3 боуде- 

565 10 а вътлбзоутъ  лю- ть росфчена, землд 


а зи 
пли“ земли знаме- 
няк: имьже 35 ловле- 


лью то вс грвнъ- 
продаже-1? аже!? безъ 


Варианты. 1 ТСпА посаушьсгва на холопа не складають, УРсМа КеКаКп- 
КарКд а поса шьство на хозопа`не выкладывай, СКкКкоКл на послоушьство 
на холопа, Ам не въшкладътають, А ве выкладають, СТиКкКкэКар не въскла- 
дають, ГаК не въкзадають. 3 КкКд пе нет, Ка иже (вм. оже), Кар ноже 
(= но оже). 8 ТСоМаа но. 4 ТАзСТоКсКаКа нет. 5 АмАУРс тпоуна 
на дворьского, Маз на борьска. * СТабкКаКарКд ве складати, Ам не выкза- 
дывати. 7 ПАмАУ заглавия нет, КеКл а се  борбдЪ, МаК о брад . В Синод. 
сп. «бородъ» поставлено не на месте: должно быть в стр. 562, перед а, кто, как 
в ТРе, 1де речь идет о бороде. 3 ТСиМаз по нужи възложити, О сзожити 
послоушьство, Ти сложити на посля шьство на закжпа.  ТКкКЕд вънметь, 
А вътуть, СТп вонь, Мал а, в вемъ, Кл а вънекеть, КсКкгСп воймет,. 19 КкКоК 
а в везнамение. п Аму боудоуть. 12 КеКл продаже нет, АК продажи, 
а за зубь гривна. 13 КеКл аще. “14 АмСТиКаКоКарК аже — продаже нет. 
25 Тп нет. 28 1 аже, КеКл аще, ПМаз иже. Отрок 571—575 в Ти нет. 
1? ТМакКкКс воддть. {1 Ам выидоуть. 2 Кк нет. 2 УРе (о бобрЪ, 
ТПАм и др. надписания нет. 21 ТПАм и др. бообръ, только Сп аже оукра- 
деть борть. 2 ТКарКдТи нет. * Ам аще. #4 ТСТиСп и др. на земаш нет. 
25 АмА или знаменисмъ же ловлево изп стью. 


Приурчлвия. 552. Как ухазывают вариапты, конструкция должна быть: а послоуше- 
ство на голова. 553. скадають вм. складактъ; л пропущено по описке, пставаяетсл из 
вариантов. 559. о сородК стоит не на месте: должно быть в 562 строке перед а кто. . 
560. пажв в исправхено из н. 577. Заглавие ошибочно: вм. о бобр», как в большинстве 
рукописей; то же и в строке 579. Только в Сп борчпъ. 


но? или СФть- то ПО вь- И се наклали 9: грЕ- 4. 021 06. 

585 рви искати: въ собБ# вноу“ иотрокоу“ двЪ 
тата: любо плат!- грвив: и К: коунъ“? 
ти продажю-:. 8 605 а самомоу кхали!8 съ 

же“ разнаменакть чотрокомъ па, двоу 
бърть: то +в грвн коню. соути1? же20 на, ро- 

590 аже межю перетне- тъй (овьсъ: а масо да- 
ть борътъноую“? и- ти: цвьнъ 2 или полъ- 
ли ролБиноую? розо- 610 ть’ а, инемь кормомь-2* 
ретъ:8 или дворноу- что има? чрево възме- 

ю? гыномь перего- ть. пюсчю? -г. коупъ: 

95 родить-2® то В гриф- перекладнаго?? -6-2 ку- 
продаже: оже2 доубъ пъ: а за? мвхъ: двБ 
перетпеть?? знаме- 615 погатЬ:? 60 жени: 
цнъш 24 пли межь- Оже* кто оубъкть же- 
пъти. то -в1- грвнъ- воу- то тБмь же су- 

600 продаже:. 2 домь 2 соудити- тако 

ста се наклади.:-+-2 || же и моужа уже? бу- 
Варилиты. 1 УРс тавлено. 3 Ам к с0бЪ, УРс къ себБ тата, ТКаМа въ 
соб нет. 3 Прибавлено надписание: ТКеКл аже кто борть разнаменакть, 


А борть разломить, СТп аще кто борть знаменасть, ПУ и борти, Мас х 
борт, КкКкНаКиКарКдК о разнамени борти. + Рса же, ПАмА аще кто, 


КсКх а се аще кто, С Тже. 5 УГс гр. продажи, Ре а за дерево полгривны. 
в СТп нет. 7 Ам розБиноую межю, Ка ролиин8, Сп роозьн8ю. 8 СТиКар 
разорить. 2 КаКк2 прибавлено межю. 10 АмАРе претынить, Кл п. межю. 


1 А9гр. 12 ТКа аже, УРс прибавлено заглавие ко д8бЪ. 12 ТАмСиМал подо- 
тнеть, КсКа потнеть, КкКкоКаКар посфчеть. 14 А знаменанъи. 18 Ам пли-- 
продаже нет, ТиС строк 596 (оже)--600 нет. 15 А а се о накзадЪ, Са се 
накладБ, УРс д пакладвхо, Мат о наклади, ПКкКоКарКд нет заглавия. 1? Кд 
конь. 18 КкКко ехота. 19 П судити, С соуть иже на ротъ. 20 Ка нет. 
2 Ли на воротъ, Ккз на рота. 2 Ти борань. 2 Кд позоть.  Ккз кръмъ. 
25 ПТп что ймать черво (Кар черево, Ти чрвво) возметь. 26 ТУРсАн и др. 
писцю — писц8, С писчю. 27 У цукладнаа, Ре перекгаднага. # АмКар -т- 
коувъ. 2 ТСпМаз на мЪхъ. 30 Кар нога. 31 ТКеКл аже, ПАм аще, 
УРсМаТи иже. 22 НкНк2Кс судомь нет. 


Пгимечдния. 588. Во многих рукописях предпосылается еще заглавие. 612. пюсчю 
вм. писцоу: ю по описке, а ч вм. ц сев.-везикор. черта. 614. мьхь лоскут пергамена дхя 
расписки 
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620 деть виновалъ-1 то аже? боудоуть? за моу- 
полъ впръг -К- грнъ: жемъ: то не дати? пмъ 
а въ холоп$ и въ ро- части: 2? © ЗаАНИЦИ- БО- 
бЪ виры нЪтоуть“ се прьстБи:- и о дроужини за 
въ цже боудеть бе- Тедо Аже въ богар къ: или 
625 з вины оубъкнъ- въ дроужин -1° то за 
за холопъ? оурокъ? за- | КвАЗА задница 26 
платити- или за ро- не идЕть: нъ же? 
боу- а кназю “В гри- не боудеть снвъ-28 а, 
внЕ продаже.:.-—* 645 дьчери? възмоуть“ 
630 = © заАЧИЦИ.:. 5 аже кто оумпраг 
Пже оумреть смердъ-8 роздБлить #1 домъ:?3 
то задница? КНАЗЮ- на томь же стогти- 
аже боудуть? дъче- пакы ли без радоу 
ри оу него дома- то 650 оумреть: тъ* все?! дБ- 
635 дамати часть на НЕ. темъ-* а на самого? || 


фасе м задниц 

ВАРИАНТЫ. ? ПАмАУРе виновата. | 2 АКа то за х. 2 Т оурокъ попра- 
влено из оукфръ, Ма(поправлеко писком) Ка оукшръ, АмС оурокъ платити 
(ср. ПКЕК). 4 Сп вины. $ ТСиТаКсКа аже (шже) оумрсть смердъ, Мат 
о оумертвии смерда, П и) смердахъ, УРс ци смердш сстаткВ, Кп ® задниц? . 
рекше що затозбхъ оумершихь. 5 А аще с. умреть без дБтии, УРсМаз иже 
с. Змреть 6. д, П смердъ оумреть безажю (слово недописанное и искаженное: 
*беззаже Дубенский 120 — отсутстиие задницы, наследства). 7 Т задипцю, 
УРе сстатокъ, Ко задница, рекше статокг. —° Кд боудеть. —° КаКкг аже ди. 
10 АмСп боудсть. И РеКа не дамти, Ти не дати, Скз не долти. 1 Тп части 
на нихь, Ре пмо н ттоже. 3 Тоз. 6. и о дружън и, Ам бомрьст!. и аюдь- 
стин (ср. А), К о задници боярстЪй, У  бомрьскомь сстатквхь и ш зюдь- 
скыхь, Ре чо богарьскъкъ сстатквкъ. и що зюдьскыйхь, Си и му дрэжинЪ, 
КкКкеКаКпКарЕд о д-нВ нет, П и безадници, СТи не кадписания. 14 ГМат 
любо. 15 ПАмА аще въ Оогрьстви дроуживЪ, С пже, УРс а пже в бозарехь 
пзи в бодрьетеи д, Кк по дрёжинф. | 18 У сстатоко, Ре статокъ. И КиКар 
ноже б%деть. 15 КкбобкоК ни сыновъ. ®У въ дщерь Ге въ дчери, П иво 
доцери. * Ка аще. 2 АмАСи розрадить. 22 ТПУ в др. прибадлено свои дЪ- 
темъ, А домъ дЪтемъ, РеТа д. дЪтамъ свопмъ. Тото. # ТПУ и др. вефыъ — 
всимъ. 25 С пакы — дфтемь нет. 28 Пи самон часть дати доуши, Ка а са- 
мого часть, Сп а не самого. 

Пеимичлния. 652. Выноска более поздняя, написанная киноварью полууставным 
почерком. 


Е. оао 


часть дати дши- а- д. 622. дать ю за моужь 
же жена слдеть по браа-24 како ся мо- 

655 моужи- то оу свой дёте- 675 гоуть: А се 69 же- 

1 взА часть-? а что на, се нЕ боже върустьсл- 
ню моужь възложи- Ж сБАБти по мужи“!4 | 
ть:? тъ томоу* гжа И кже!? жена върчетьсл 18 
ксть-5 а, заднича к- сЪдБти по моужи: а 

660 и моужпа не надо- 680 ростердктъь?? добыто- 
6$: боудоуть ли къ. и попдеть? за, моу- 
дБти- то что что? жь: той плалити ки? вь- 
първои жены: тъ се дБтемъ: не хотбти 
то възмоуть дБтт ли ки дбти начноуть- 

665 мтри своей: любо 685 ни? на двор$- а зона, начь- 
сп8 па женоу възло- неть хотБтп всако-24 
жилъ боудеть-? 0- и сБдфти- то твори- 
баче мтри своки? въ- ти ки вслкоу водю:? а, 
змоуть: 1 оже1? боуде- дБтемъ пе дати воле: 

вто ть сестра въ дому- 690 нъ что ки даль моужь- 
тъ то задница не съ тБмь же ки сБдф- 
надобф-13 нъ (Ода- ти. или свою часть въ- 


Влрилвтъ. * Ге по д8ши. 2 ТПАмСТпМа КкКкоКаКлКар(дК то на ню 
часть дати. а что, А то дати еп часть, УРс то дати на ню часть. а 8 своихь, 
КсКл то дати ю часть. 3 УТп взложилг. 4Т тому же, П то мужю есть, 
КкКар то то емб есть. > Ки ссть шсподарънА. 8 УРс статека. 7 ТУКсКа 
одно что. Ти’. А нет. 10 Аеи. 12 Кд свосй и то възмоуть 2 ТРс 
аже, Ам аще. 23 ТАмАСТп « др. то тои задниц пе 1мати, УРс той статека 
не имали, П а задница си не надоби мужна. 2 Ко но бдашти ю братнд за- 
моужь К но отдадять ю братьямъ замужь. 1 ПСТи по сив. То женБ 
аже ворчетьсл СЪдбти, Ам и ж. аще в. с., ПУРсТоМа: цу жен, Са се ш 
жен , А о женах, КкКкоКаКдК аже вречетсл жева, седЪти, по мужи нет 60 мно- 
зиг спискат, напр. ТЕсКа. 17 ТКкКаП аже, АмАКсРс аще, СМа Ти иже, 
У а жена. 18 Ки ворчетъ. 19 Ти исгервстьса. 2 Ка и паки п. # Пито, 
КоКюКарК ти. 2 Ам емоу, Кк ки нет. #2 А нет. 2 СТа всако с дБтми 
жити. 25 ТКеКлТи всако волю, УРс ие сотворть вслко волю вл, АмА то 
сътворити вслко си, КкКкаКаКд вслко волею. 


ПРИМЕЧАНИЯ. 659. заднича вм. задница вследствие смешения чи ц. 662. Одно что 
лишнее. 671. тъ то вм. то том; 2 в задница поправлено изъ. 674. В си с поправлено из 1. 
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земъши сБдить же-* ть: то възворотА- 
а мтрнад часть дБте- ть брап-13 на, нь же 
695 мъ не надобЕ: нъ и людьк выл5зу- 
комоу мти дасть-? ть: что боудеть одь 
томоу же взати:? да- 715 кго истералъ: ппо- 
сть ли всЪмъ то все“ чимлА- 1 что кмоу 
роздБлдть: безъ м- свокго иа то държа- 
700 зъка ли? оумреть:8 ть-25 а мтри которы- 
то оу кого? боудеть на и снъ боудеть?8 добръ-" 
дворф была“? п кто ю || 720 томоу же?* дасть свок- 
кърмплъ: то томоу 4. 622 об. аче вси боудоуть к- 
взати“ аже боудоу- и спви лисп:1 а дъче- 
705 ть двою моужю дЪ- ри можеть дати“ 
ти: а шдиноп мтри-? кто? ю кърмить:. — 
а шнемь свокго- боу- 725 «в А се оуроуи сулевнии: 21 
деть зи потеръ!? сво- А се оурочи соудебнии- 
кго иночпма 2 что: © впры 6: коунъ: | 
то а чибхъ? ола. а оумре- а мателиикоу 2 -6- вБ- 


Варилнтъ. 1 ТМа а ККаКарС сБдЪти же, П сфдити же, А содБти же, 
КкКко еп и дётй, Кс сЪти же, Ти си с дфтяи жити, Ам възефшися деже. 
2 Ам комоу сша хощеть дати, УРс но ком$ мати восхощеть томК дасть. 3 Ам 
томоу дасть. + ТКса вси, Кко всБ. $ ААм без мужа ли. 8 Ре ли боудеть, 
Тп бждеть оумерла. ? ИкНоК оу котброго. 8 УРс была и мертва. ® Во всех 
списках (ТПАС и т. д.) после матери имеется: то онфмъ свокги отъца зад- 
ВицА. а онфыъ свокго, У по (Ре то) унфмь своего отьца сетатокь. 20 ТУ по- 
терадъ. ОА отчима. | 1? П окъ (описка). 23 ТСКсМа КаК възворштить 
-братоу, АмКаКоКке възворотити 6., УРе братж (ср. Кк), КарКд нуоавратпти. 
24 Ти др. иншчимла, а (П пноцимла), УРс пночёмал. 15 ТПАмАКеКаКСиРс 
держить, СКкКдТп то дръжить. 16 Т нет. 1? ТПАмА и др. добръ перваго ли. 
другаги ли (моужа). 18 С то же. 19 Ам лиси нет, С зисп. и на дщери, КсКл 
лихъ. 2 А которая, Ре и с тою. “ П оуроци суднии, УКкКа и др. цо с8деб- 
ныхь оуроцсхе, Ма: нет. 2? ТКсКаКоМа: метелнику, АмА метьникоу, УРс м$- 
талник8. 


Пеимечднил. 700. изъка чит. штыка, так как -ык- имеют общую зинию 1. 707. Как 
показывают другие рукописи, здесь пропуск: дозжно быть 210 онъмь св0%10 ОЦА задниим. @ 
отъмъ свожто. 716. Написание в рукописи можно читать иночимал и иночимлю, последнее 
вероятнее, хотя и первое чтение имеет для себя подтверждение в УРс. 726. сурсун вм. 
оуроци со смешением чи ц. 728. В мателникоу ^ исправлен из другой буквы, вероятно 1. 
“Ср. также Мр.-Дроздовский, П, 60. 


ти 


кошь: а © бортъной? а © бортьнои? земли 
730 земли ‘т. коупъ?а 0- "7. коунъ1 бес треп 18 
нЪхъ8 всЪхъ тАжЖЬ- коунъ: такоже и 
комоу помогоуть: © ролеиной?? земли 
по д: купъг а мете- 760 и © свободы "628 ку- 
лвикоу + -=.5 вЪкошь.:.— въ А се со коупци- 
735 в 69 фадницин-- ° Ж соже истопить: 2 || 
ПЙже? бральм ростажю- [©] же? которым коупьць д 623. 
тьсд передъ кнА- шедъ? кдБ любо. съ 
земъ:  задницю-8 765 чюжими коунами- 
то? которъш дЪчькът- и? истопитьсд: любо # 
740 и: дБтии 2 пхъ дЕлп- рать възметь любо 2 
тъ- то томоу взати 1? шгнь: то пе пасили- 
грвна коунъ-:, ти кмоу- ви прода- 
се суроуи ротнни.:. м 760 ти кго- пъ како по- 
А се оурочи ротнии- ® чиеть? © лЁта, пла- 
745 головы -Т. коупъ“ титя: такоже пла- 


Варилнты. 1 П © бтъдръноп. ? АмАУРс коунъ. а метникоу, в, вЪкит. а 
$ родиной земли такожде. а свободинше челадивъ, 6. коунъ. в митникоу 
(А метнику) -6- вЪкошь. а ® иныхь (0 веБхъ. 3 Тао инбхъ, КаКкКарКд 
а © инбхь м всБхь, Кс онфхъ нет. 4 Ам а метникоу, УРс металник$. 
5 УРсКкКкоКаКарКдК -6- вЪкошь. 8 А о задници же, СКкКк Кей лКда се 
чо задници, Ки чи братахг тажи, УКаКар заглавия нет. ? АКс аще, СМа пже. 
8 УРе д сстаткБ. 7 нет. 1 Кл дЪческъ, А дрлечь дБлъ дфлить. 1 ТТаРрсК 
и др. идЪть (С идеть) икъ дфлить, Кк двчьскьшдетъ ихь дблити, П дитии- 
скъти идеть. 22 Кс взати себБ. 12 Ти гривна коунами. 4 КкЦюЦ е аКаКд 
а се оурбцы роти, КпКар заглавия мет. 15 УГеа 0--коувъ нот. 15 Кс 
без» трехъ. 1? Кс брьзеинол, Ко ® рольинь. 18 Ам <7:, А 30. 29 ТСМат 
аже которъш кушець истопитьса, Ам се к.к.и. Аик.к.и., КкКк2КаКиКарКдЕ, 
о потопленш купца, КсКлСп аще к. к. и., Ц о купц в, Ре нет замавия. Ре 
же кто который, ТКаКке аже, АмАС иже, ПКсКаКоМа: аще. 2 СЕкКаКар- 
КдК шедъ нет. 2 'ТКаКка нет. # Ка изи. 2 ТМа: ли. 25 ТАм и др. нач- 
неть, ПА. пачнеть мочи. 


ПРИМЕЧАНИЯ. 730—731. Как показывает сравнение зариантов других рукописей, адесь. 
пропуск. 739. дъчъкши вм. дицкиви вследствие смешения чиц из детъскии. 740. (дъчъкъ)и 
дъти ихъ дълитъ, как показывают вариантът, является искажением первоначального текста: 
идеть ихъ дБлитъ (конечное и предыдущего слова и идеть слились в одно и). 743. дурочи 
вм оуроци (ср. 725). 753. Педописанная буква о иди а восстанавливается на основании; 
других рукописей, а также по аналогии начала других статей в нашем списке. 
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тить-1 занеже па- тво иного города- или чю- 

гоуба © ба ксть а? ^ жеземьць-15 а не вЪ- 
765 не виноватъ ксть: дама запоустить 

цоже ли? пропъкть- за нь товаръ: 418 цпа- 

или пробиктьсл- ть начнеть- не да- 

въ“ безоумии чю- 785 ти начнеть?? гости 

жь товаръ испоръ- коунъ:? кмоу-2 а пьрви- 
770 тить-5 то каков лю- и дьлжьбити 20 начь- 

бо тБмъ“ чьк то ноуть 2 кмоу запи- 

коувъс? жъдоуть нати не дадоуче к- 

ли кмоу- а свом имъ 790 моу коувъ-2 то 28 ве- 

вола: или? продадА- сти и? на торгъ и про- 
775 ть ли? свом имъ дати и- Сдали же 

ВОЛА-: 2 © дол. първЕк 26 гостипът?? 

Иже? кто многымъ | коуны- а домашь- 
долженъ боудеть- 795 нымъ? что сА цоста- 
а пришедъ гость: изъ неть коунъ- тЪмь 


Вларилнты. ? Кп платить по сияБ. ? КпКкКарК а самъ. ? С аще зи, Ка 
аже, Ска а жили. 4 ТАКаа въ. $ АмАУРс потравить, П испроторитъ. ® Ка 
то нет. 7 ТСпМа чии то товаръ, Ам вм. то како — вола (стр. 770—776): 
то какъ любо чпи то коуны. ждоуть ли емоу свом имъ вола продадать ли его, 
УРс продад$т ли его свод имь вола. 8 КаКар а нет. ‘Ка изи нет, Ка про- 
дадлть лил. 10 НкКкаКаКд продадать ли его 22 Кс сводмъ вола, Кп с. и. 
вола нет, 22 Ам а се долзи, Кп чо долзбко, Ти цо дзъйбв. 23 АнуРсКеКлКМат 
аще, С иже. М ТМал господь, Тп а пришелъ гость, КаКоКк2КарКаК а про- 
деть гость. 2 Пи за чюжеземець, То тжждезёмець, У нет. 28 Кке Т опать, 
Ги потомь. 12 ТАП нет. „18 УРс начнеть гостю не дати товар». а, КсКа не 
дали гостпо коунь (нет пачпеть). 2 ТСЦкКаКд нет. 2? Т должебити, Кар 
дблжъбъти, ПАмАУРс додъжници, СТи дзъжницп. бити начноуть, К должевъ 
бити, КсКл длъжникът, Кл д. бытп. | 2 Кд зачноуть, П начнуть сму не дати 
запинаюче кун. 22 АмА начноуть вмоу не дати запирающе коунъ, У и не 
дад8ч! и квиг, Ре запинатни, и не дадучни. #8 ЦаКи тогда. 24 (С нет. 
35 ТСКд же и, Ам продати же и Фдати. | 2 ТСМа первок. — 7 ДмАУРс го- 


стеви, КкКа и др. гостю. 2в ТКаКарКа домашнимъ, АмУСп домачнимъ, То 
домачньм», 


Примечлния. 773. а своз име вола в данном месте излишне. 785. начнетъ повто- 
рено по описке. Ср. Мр.-Дроздовский, П, 61. 787. Любопытно проследить по вариан- 
там, как писцы переделывали слово дължъбити. холжники. 
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2180: — 
же сл ПОДЕЛАТЬ: 815 моу 18 платити: оже! - 
пакъ: же ли боудоу- ли гнъ Фслеть кго18 
ть? кнАжс коунъг: на свок чороудьк“ 

800 то кнаже коупът а погътнеть 1? без не- 
переже? взати-? а про- го того кмоу 2 пе пла- 
къ въ дъ“ аже? кто || 820 тити.;. © зако... 
много реза иматъ: 4. 623 06. Оже?? изъ хоБва 23 выве- 
то8 томоу не имати“:7 доуть* то закоупоу * 

305 «в о цакоуп 8 того 28 не платити- 

Оже” ролбинъш:0 заку- нъ иоже?? погоубить? 
пъ оу гиа боудеть 825 на поли: и въ дво- 
а погоубить воискы- ръ не въженеть-?? и 
и? ковь- то не плат!- и не затворить. | 

810 ти кмоу- нъ кже да- кв кмоу гъз? вели- 
лъ кмоу гвъ плоугъ-2 тъ: или? ороудига сво- 
и бороноу“ © него же 880 га дба-23 а, того** погоу- 
ковоу 1“ кмлеть- тъ бить-2 то то кмоу пла- 
то 15 погоубивъши к- тати 


ВАРИАНТЫ. 2 Т паки ли 6. к. к., П п. б. к. к., АС аще за будуть. 2 ТП- 
АмСпМат первок. 3 С имать, КкКкоКарКд пмати, Ка пр п. 4 У в дбле. 
5 СКаа. 8 Т нет, КаКд а. 7 КкКюКоКд не имати квнъ. 8 ТСМаКаТи 
© закупв же. ° ТКарКдМа: аже, П ажь, АмАСУГс иже. 20 П роднъш, АмА 
розный закупы. | 22 ТАмКл нет. 12 АСТи воипьскъш, Ре свойскый. ЗУ 
п28го. 14 ТСпМа купу, Кс квпо, С коупно, ПАмАУРеКкКьКаКаКарКдК ко- 
поу, Ти копноу. 1 Ам того. 18 ТСКа и др. нет. 17 Т аже, ПУРе аще зи. 
18 Т нет. 1 ТУ погыбнеть, С погыбаеть. 2 СУКк не платити господиноу, 
Кс не олётить, КаКар и др. свосм8 господиноу. 2 ТСМаз(а о закоупВ же, 
Ре нет. —  ТКа аже, ПКсКл аще, УРс а, СМазТаСи иже. — 3 ПАмА забота, 
УРе ис хлева из» забога, К хяфба (опмска), “С выведеть. || * Ки закбпа. 
36 С вго, КкКаКд сго. „2? Г но же, У но иже, КаКл еже. — ? П оже погуби. 
2 П не вьвезеть. < УРс г. сго 3 А поведить, СТаКк и др. велврлъ. 2 Кк 
а шнъ орбда свод.  КкКа нет. #4 АмУ нет, Па то погубить, СТаКд то 
(исправлено:в С из того). 25 Ка погоубилъ. 


Примичлния. 813. ковоу особенность только данной рукописи: повидимому, описка пи. 
‚другого малоизвестного писпу слова, означающего денежную сумму, содержание, 821. На- 
<колько можно судить по строкам 825—826, где упоминается дворз, можно думать, что 
з первоначальном тексте было (как это в некоторых вариантах — ПАмАУРс): изъ хлива 
2133 забот. 


В . 


Йже? тйъ перецобиди- 850 свобода въ всехъ 

ть? закоупа: а оувЕ- коунахъ: а гвоу 

835 дить? враждоу* кго- платити за чоби- || 
или дтарицю-5 то то .  доу28 в- грвнБ про- 4. 624. 
кмоу воротити-8 а, за, даже- аже?? гнъ бък- 
иобидоу кмоу платт- 855 ть?# закоупа про дЪ- 
ти кмоу -3-7 коунъ- ло: то без вины к- 

840 пакът ли  прииметь? сть“ бъкть ли не 
на немь коунЪ-2° то СМЪТСЛА пьмнъ?? бе- 
опАТЬ кмоу ворот!- 32 вины: то ако же 
ти коувъг что боу- 860 и? въ свободнемь *? пла- 
деть приалъ:?? а за, тежь-23 такоже и въ 

845 обпдоу платати закоуп?.; 28 о холоп -25 
кмоу?? -Г- грвнф про- Иже? холопъ и›бфль- 
даже- продасть ли въги 2? выведеть ко- 
гиь закоупа28 дбь- 865 нь чии 8 любо- то пла- 
ль-М то найметоу 15 тити зань -В- грвнъ.:: 


ВАРилнты. 1 Ка аже ап, Кл а аже. 2 Ам прихбидить. 3 ТСшМа: оуви- 
[дить, ПАмА а въведеть, С оувередить, У оуведеть враждоу и оувередить 
цБиу, КкКюЖаКоКарКд 1 оувердить ценз сго, ТиК. и оуврдить цфноу его, 
Кла вБдить. 4 ТАСпМа: купу, ПА копу, Кс кон, Кл коню, С цБноу, Ре и 
оувередтъ пВи а введеть копноу сто. ° АмА штарици, У ярибавлено: а вве- 
деть кёпно его. е СУМаТиКкКк2Ка все воротати. ? ТПит. д. 2. 60. 
8 АиСУРсТи аще ди, |? УРс пушмоуть. 19 Мал коуны, Кс н. н. коунъ нет. 
п ТМаз приналь. Сп. к. нет. 18 П прости ли закупа г. 0., А нет. И АмА 
шбизь, КоКд обелъ. 15 Кл напуБтоу, ТАмАУРеКсМа:Тп напмиту, КкКкоКд 
закбпа, КаКиКарК зак8и8. 16 А за бидоу нет. 1? Ка иже, Кар 8. 28 Ам 
пасть. 19 П не смысла нет, СТп. нет пъшнъ, Ре быанъ (описка). |? ТМал 
а без. 2 ТМа и нет. У свободн8. ? Сп платежи. * П въ свободнемъ 
продажа. тако и в закупв, СТп в закоупленв ль. 25 Ам по зак8пВ же, ПА нет 
зазлавия. 28 Ре же, КсКл аще, АмСМа: пже. | 2? П объзнии, Ам убизны, 
Ре цубелмьш. #8 И цип, Кп чьи 68деть, А чюжи. 2 С нет. 


Примечлнии. 834—885. Место испорченное: обида закупа состояла в уменьшении 
(оувередить) платы (цЪны, купы, копы) его (отслуженной им) или утарицът. Та или другая 
комбинация этих понятий послужила основой для вариантов разных рукописей. ВТ 
оран“ тъ с надаисными ди, сделанными бодее бледными чернизами (ср. снимок 1. 338 в АК). 

4* 


. ср 


Ж о закоупф.:. чюжего 2 вздлъ:12 а 

© закоуп$ оже? оувф- 885 прокъ кмоу- само- 
деть что то гпъ въ моу вздти 18 собт,:.— 

870 томь:? въ поже гнъ“ = се же колопъ: оц- 
индф налфзоуть- © ларить.:. 1 
то заплатить пере- Аже 5 холопъ оударить 
днии в гнъ? кго: конь я 890 свободна моужа: а 
или ино что боуде- оубЪжить?8 въ хоро- 

875 ТЬ ВЗАЛЪ. кМОу8 хо- мъ:?? а, ГНЪ18 кго пе вы- 
лопъ ирбъльнъш-? дасть: то платит! 
пакы ли гнь? не хо- | зань гоу? -61:21 гриф. 
тёти начнеть пла- 895 а за т$мъ- аче? кдЪ 
тити за нь’ а прода- вал збть # оударе- 

880 сть и: ботдасть же пе- вый тъ: свокго исть- 
реди: или за, конь- ча: кто же? кго оуда- 
или за волъ: или за рилъ-2 то мрославъ 37 
товаръ что боудеть 900 былъ оуставилъ- 


Влрилнты. 2 АмА а се ш холоп, Кп ши том» же, УРеКк и др. заглавия 
нет. 2 ТКаКкз аже закупъ вътведеть, АмАМа: С иже з. в. что, то господину 
в том не платнти, С иже з. оувететь, УРе иже закбпень оуведеть что, Кар 
оуветь, П аще з. выведе что. то господину в томъ не пзатити, Кл аще з. оуве- 
деть. 3ТАм и др. въ немь. “ ТКиКк2КМазСп но оже кдВ и налзоуть, Ам 
иже и гдЪ нат взоуть, ПАСКеКд но оже (У иж) гдв над зуть, Кл но ш. и 
тдБн. 5 Рси гдЪ, КкКаКлКарКд гд 8. в ТАмСКа и др. преди заплатить 
г. к, У преже, Кл перед». ? Ки шсподарь сго. 8 А аему, КкКаКар то холопъ 
ем8 06., С нет. 3 Ам шбилный, А обильный, УРс обелмый, Кл холопъ нет. 
10 РеКар господивъ сго. „1 АчАУРс чюжего нет, Мал оу чего. “12 СКпКар 
что — взалъ нет. 28 КкКкз платити. 24 Та се аже х. у., АмА иже х. у., УРс 
нет заглавия, Маз о холопье оуда, КкКюКоКарКдЕлК 0) оударевш, Ксащех. у- 
25 ТМа а се аже, Ре же, Кл аще, ПАмА иже. 16 Па вбЬжить, УРс оубе- 
жатъ. 1? УРс в хоромы, Кс храмъ, КкКюКпКарКдК. а оубежить хром», СТп 
оубижить холопъ. 18 Ки ижподарь. 19 Кс заплатити. 2 С то платить за нь 
тосподипъ. 2 Ам в, А2. 2 Паци. 2? КкМаз гдви налвзет,. У который. 
35 ТПМа Ти Ка же нет. 26 КеКл оударить. ? УРс вейкый кназь га. володи- 
меровичо. 

Примечлния. 868. оувтъдетв вм. оуведеть (выпедет). 870—871. нъ цоже #ъ инд» в дру- 
тих рукописях, повидимому, правильнее: но 02же 105 м нальзуть но если его где найдут. 
873. При допущении предыдущего чтения вм. передним должно быть переди пред, как ниже 
{881). 897. чстьча вм. истъца с меной 4 на ч. 
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и? оубити- нъ? снве к- 


то по сябдоу женоу- 


го оуставиша, по ижи-3 || 920 ть’ аже?? не? боудеть 
ва коувът-4 любо и? би- 4. 624 об. сл6да. или къ сехоу- 
ти розвазавше- и- или к товароу: а не 
905 ли взати грвна ку- Хсочать?? (0 себе сл- 
пъ за соромъ’:. 7 да- ни кдоуть? на 
ела 6 05 ворти.:. 8 925 сл дъ: или цотоби- 
Иже борть подътнеть? ютьсд 2 тъ тБмъ 
то +г-10 продаже: а за, платити татбоу: |" 
910 дерево полъ грвнв- и продажю:? а слбдъ 
аже? бчелы въщере- гнати съ “Эжими лю- 
ть. то Г: грвне про- 980 дми- а с2 послоухы: а- 
даже- а за медъй ш- же погоубать слБдъ- 
же 18 боудоуть?* бчелъг: на гостинци?? на вели- 
915 не лажены-® то Т- ку- цБ- а сб" 25 ие боудеть- 
въ- боудеть ли цле- пли на поусте-? кдБ 
къ:8 то С. коунъ: пе 935 же не боудеть:? пи села: 


боудеть ли?" талл-28 ни людпи- то не пла- 

Вагилитът. 1 Ка нет. 2 С то, У но тб. 3 УРс по немь у. кЗвы. “ СТп 
на, коувы продати, Ре на нет, прибавлено или ваза. | 3 Т любо ли, Ре а аю- 
бити розвазавше. —° КеКл любо, Маз ли. 7 Ама любо такоже Е. гривн$. а 
любо взати гривна за соромъ, А а любо также 2 гривны; дальнейшею в этой 
статье нет, СКаК любо ли вазати, У кбны. им вазати, Кк зюбо ли вазавши 
Ки зюбо, аи не вазати, а гривна, Ик2Кд любо ли вазавши. а гривна, Кар 
1060 ли бити и развазавше. 8 КкКаКд о посечеши борти, ПТп у борти. 
3 ПАмА аще (Ам иже) потнеть, С подъткнсть, КкКоКк2КарКдК посечеть. 
1 ТИ и др. 7: гра. 22 УРс що пчелахь. иже пчелы, Кс аще, Ка шже п. 1 Ам 
а за пчелы (вм. медъ). 13 Таже М ТКд будеть. 15 Ка а за медъ аже боу- 
деть нелажены, Кар аже 6. не заженыи. 18 Ам цлекотъ (выноска к нему 
гнездо), А олекь рекше гнЪздо, То боуджть зи ша вкь. 17 Кар нет. 18 Ам 
прибавлено то -6- коунъ, А таля, то 5 кунъ. Аще ли будеть савдъ изп къ 
селу... (ср. С). — 1 АмРс аще бдудеть сл до или к селоу, или к товароу. а не 
Осочать © себе сяБдоу ни идоуть на сядь. или Обпютса, КкКаКарК женбть. 
аже бёдеть садо. не б8деть ли сядь. 2 ИТиксКаКаКеКд не нет. 2 П 
к вару. 2 СКоКюКарКд ажочать. 3 П ни идуть, УРс са6д8. и не пдоуть. 
3 У тобъютьсл. # У татъба и продажа. 28 Кк2КарКд с нет. 2? ПАмАСТи- 
КаКпКюКдКаК на гостинщф, УРс на гостинницБ на вемкои, Сп на гонц Е. 
38 ПЦ жена. 29 П на пущи, АмА на поути. С не бёдть. 


Е 


тити` ни продаже. в! ноую\ -в: грвве: а за 4. 625. 
тальбъь;. © с Бра на челнъ -1-19 коупъ: а 
Оже? смердъ моучить 955 за строугъ грвпа“:: 

940 смьрда- безъ кна- Ж оо перевесекъ--М 
ЖА слова“ то -Г- грви: Иже перетнеть!8 вьрвь 
продаже. а за моуку въ перевесЪ-2? то -Г- 
грвна. коунъ-“ аже 1)- грвне 20 продаже: за, 
гвищанина моучи- 960 вьрвь грвна 2 кунъ-2 

945 ть-в то -В1- грвне прода- аже кто оукрадеть 
же-? а за моукоу грвна-8 въ чеки * перевесе:2 и- 
аже лодью оукраде- ли соколъ или етра- 
ть? то -3-10 коунъ прода- бъ- то продаже -Г-? гри- 
же: а лодию?? лицемь 965 вны- продаже-20 а гноу#? 

950 воротити-1 а за13 мо- грвна.: а за голоубь :5: 
ръскоую зодью “Г. коунъ: а за коурл “6:28 
гр8ны: а за набоп- || коунъ: а за оутовь?? +1-80 
ВАРИАНТЫ. 2 СТп а се що смерд!8. 3 ТП аже, АмАКи аще, СМа: иже. 


3 КкКаКпКарКдК оумвчить. 4 КсКаКар коунъ нет, затем пропуск до про- 
даже, УРс прибавлено итнищанин . иже. 8 С итнищанинъ, Кл до 947 строки 
нет. 8 П мучити, А моучи. 7? Ам нет, 8 У гривна коунг, Рс заглавие д зо- 
д. иже. ? ПА оукрадоуть. 19 ТПАми др. -#.- 60. 21 КкКаКарКд лодию 
илать. 12 АмАУРс прибавлено не боудеть ли лицемъ. 18 Т нет, П не будеть лица. 
то зорьскую зодью, АУ то за, заморскую. 14 ПАма за боиноую, У пропуск д0: 
коунъ, КкКаКиКарКд нет зав. 15 Т нет. 18 Т-к.-, то же в большиметве 
друг списков, Ре -и: (8), П -Ш. ногатъ. 17 АмА а се що перевфсехъ, СКкКка- 
КарКдКТп оо перевЪсо, Кп нет зазлавия. 18 ТМа Гп полотнеть, КкКк›КаКс- 
КаКпКарКдК. потнеть, ПАм аще кто посвчеть верею, АС иже кто подъкнеть, 
УРс аще кто пересфчеть верею пли вервь перетнеть. 2 П верею перевЪсную, 
КкКьКаКиКарКд вервь перевесн8. 20 С нет то — продаже, У Т опущено. 
21 ТКаКкКкКаКсКМаз а господину за вервь гр., ПАмА а г. гривна за верею, 
СТи гр. а господиноу, УРс после продажы прибавлено а хсподарю за верею п за. 
22 КаКкКс кунъ нет, Кд ирибавлено господин(, Рс заглавие д перевЪбсехъ и № 
отицахь. 22 ТСРс и др. въ чькиь, 24 ПАмА аще кто оукрадеть чии песъ, 
УРс вь чЕмь перевЪсе чи песъ. У СГ. нет. #8 Т нет. 2? Кс господину за. 
щиев (Кл за тшинК) гривна, Кп исподарю. | 28 АмСТп за коура нет, АКс с0- 
кращено с пропусками до а в сен. 2 УКсКаРс та, Маз за оутиц8. #9 С м. 


Примечания. 948. 5: вм. 4 (= 60), ср. строку 414. 962. Повидимому, чивн описка вм. 
зъвмв. 965. Продаже лишнее повторение. Ср. Мр.-Дроздовский, П, 68. 


АБВ: = 


коунъ: а за гоусь -т: жьжеть: а кто пако- 
970 коунъ: а? за лебедь 12 щами?? порежеть ко- я 
коунъ: а за жеравь? „т. нь. или скотиноу. 
коунъ: а* в сен$- и въ 990 т018 продаже -в1- грвне: 
дровфхъ :9-5 кунъ: а за пагоубоу гръноу 19 
а гноу- колико® боу- оурокъ платити.:. 10 
975 деть возъ оукраде- [ГГ] таже все соуда- 
но:? то имати кмоу ть послоухът“? сво- 
по -В. ногатв за, возъ.: | 995 бодъпътми- боуде- 
= © гоумн 8 ть ли послоухъ хо- 
Иже? зажьжеть 1 гоу- лопъ: то холопоу на 
980 мно-2 то па потокъ- правдоф не въглаз!- 
и на, розграбежь?? до- ти- нъ цоже хочеть 
мъ кго- переди? па- 1000 пстьчь: или име- 
гоубоу исплатить 1* тъ п: а река # тако по 
а въ прочп15 кназю сего речи кмлю * тд: || 
985 поточити и. тако нъ азъ кмлю? тд а л. 625 06. 
же шже? кто дворъ за- пе холопъ- и кмете?? 


Влрилнтът. 1 Ам а— жеравь нет. * Кар -м. 3 ТМа: жеравль. “+ УРс 
зазлавие \х сен и чо дроввкъ. 9 С десать. ®П колько, Кс коли. 7 Кс возъ 
оукраденъ. 8 АмА а се м гоумн$. ? П аще, АмСРс иже. 2 ТСоТпМат за- 
жгуть, УРс зажъжеть кто. 2 Ти гжмно и домь, С гоумно домъ его на гра- 
бежь и самъ на заточене. | 22 ТАмАУРсТиКкКкоКаКлКпК на грабежь, П то 
на потъ. и на грабежь, Тп и самь на заточвн!с. 13 ПАСРс преже, КкКд прьвее 
паг8ба испзативше. 24 ТСаМаз исозатившю, АмТо и др. исплативше, У рас- 
пзатвше. 15 ТПАмУ и др. въ проц$, К а въцБ (описка). 18 Таже. 17 Кк- 
КкоКаКп и др. изи кто ийкости ДЕА, П пакощами конь зарЪжеть. 28 Т нет. 
29 ТП гривпоу нет, а господину, как и в большинстве други списков, Ки чоспо- 
дарю, УРс господин гривнв. 2 Ти заглавие д своббдныхь пбслжсвхо, К о по- 
слоусбкъ. # Т гы, ПАча тъ, А а тыи, СМа: тБ, УРе а тЪ, КаК тыже тажи 
вс соудити (ср. Кка, Кар). 2 У с посужь. 2 Ам имать, А пметь на река, 
Ре или иметь нарбкати тако, С или иметь ли, П или именити. 21: Парка, 
Ти а рка такь, АмУ нарекати, КиК нарека, Сп рекь У азь смлю, КарКдК 
имаю тд, КкКк2 р$чи имаютса. — 2 КкоКд имаю, Кк но азъ изаютел. 27 Т 
км$ти и, Кл емвти п, УРс и емлеть на жел зо, ПАмА смлетьин. ж., ТиСМаОп 
и пи вти и, КкКкКпКарКдК и иметь на жед зо. 


Примечания. 984. въ прочи вм. 9» врошъ со смешевием чи +. 998. Недостающее Т 
взято из других рукописей. 1000. истъчь вм. истьць. 1004. В варвантах выЪти и, ембтии, 
им ти и звук и может объяснаться и Фонетически (ср. строку 242). 


к 


1005 и на жел6зо. аже по18 свободьнъгкъ хю- 
субипить? и: то кмь- дии 4 речи- любо за- 
леть? на немь свок. не па ва нь боудеть-1° 
обинить? ли кго: а* зюбо прохоженик 18 
платити кмоу гри- 1025 ночнок- идм кътмь 

„1010 вноу за моукоу- За любо17 добразомь- а- 
похолопъй речи га- же: не цжьжетьса-2 | 
лъ и: а жел Езнаго то 20 про моукы не? пла- 
платити -м- коу- тити кмоу. нъ иди-› 
въ-8 а мечникоу :6- 1080 но желфзнок кто? бу-- 

1015 коунъ: а полъ грвне деть млъ:» а се а- 
дБтъчьскому:? то8 + СЕ дакладатоус городъ 2 
ти желфзный оу- 2 се оурочи городнякоу- 
рокъ-? кто си въ че- закладаче городь- 
мь кулеть:10 оже? п- 1036 на  кКна?8 вздти а ко- 

1020 меть? на желфзо нчавше ногата-?? а 


ВАРилнты. 2 Т обинити и, КаКоКкаКарКдК. иже обвинита п. ? КкКк2- 
КдК емлета. з Ам не цобипита его, Кк оже иобвината и, К не побвпипт аи. 
4 ТМа: нет. 5 ТПМатКп зане, АмА зане холопьсю рЪчью мзъ в, СТиКкКеСп 
зане похолопьи рЪчи, УРс зане по холопеси рЪч галъ и, КарКл за нехолопъи 
п рвчи Аль и, П мты (Дубенский: чазъ 1) и заглавие д жезЪ. 8 АмА гривенъ. 
? Т дЬтьскому, АмА дфцьского, П дфчному. 8 Кк топ, Кд тд то. ? УРс же- 
а Бзньа оурокы. 1 КкКд поемлеть, Ка в чемь ни емлеть, Кп в чемь но смлетг, 
Кар тд си в чемь но 6млетъ, Тп кто спи в чемь иметь. И ТМазКе аже, АмА 
еже емаеть, УРс а еже. 12 У наиметь. 18 С нет. 14 УРе по с. зюдех». и ре- 
чемь. 15 ТМа: либо ли запа н. 6., АУ любо ли 3. (вр. Кко, КсКл), Ам зюбо ли 
запна пе боудеть, П любо зи запона в немь 6. 18 Ре прихожденъс. 17 У оубо. 
38 Ка иже. С Ожжетьса, Кк не Оженетьса, Кко не оженетсл. — * Кд но 
про м. Я КкКка нет. 2 Ам ни единого жезвзного, Кл ж-ё. 2 ТАмАРсУ- 
МаКсКаКадКар кто и будеть. В середине статьи об испытании железом в И 
имеется вставка цу конф. Аще кто конь купить кнажь боаринъ- изи купечь 
или сирота: а будеть в кон червь: или пробсть: а то пойдеть к осподарю- 
оу кого боудеть купилъ- тому свос серебро взати- опать взадъ. | 2 АмАУРс 
а се оуроцЕ городнш, П оуроци городнии, КкКк›КаКдК 0 оуроцех» что комб, 
Ки ш оуршцвиъ. 2 ПТаМаУРс и др. городню, Ки закладающе г. 2 ТКаБкэ- 
Кар горшдню куну взати. 2? КеКа а конченогата. 


4 ПРИМЕЧАНИЯ. 1016. дЪтьчьскому вм. дБтьскому — дЪцкому. 1031. 24 лишнее по описке. 
1033. оурочи вм. оуроци. 


е 
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за, кормъ:! и за? вологу- аже!? починить18 моста, я. 626. 
и за мдса- и за рыбы. ветхаго- то колико 
-3- коунъ на недфлю- 1055 городень?” починить- 30 
1040 ‘3: хлБбовъ .3` оуборо- то взАТИи кмоу по ку- 
ковъ* пшена, "3: лоу- нЪ (0 городне: а мость- 
копъ? цувса- на -Д-6 ко- никоу кхати само- 
ни: имати же кмоу моу #1 съ отрокомъ ва 
донелЪ? городъ съроу- 1060 двоу? коню- взати 23 
1045 батЬ-8 а солодоу дадл- -Д- лоукна цовса на не- 
ть кмоу шдиноу“ ТГ: дфлю- а Всти что мо- 
лоуконЪ:. =? а се оуро- жета:: © дадници.: 
«съ ци мостъникоц::." же? боудоуть?? робьк дъ? 
ДА се мостъпикоу оуро- 1065 ти оу моужа- то за- 
1050 ци“ 1: помостивъше!? двипЕ имъ не има- 
мостъ: взати (023 Г-Н ти: нъ свобода пмъ 
локотъ: по15 ногатЪ:18 || 7 съв мгрью-3 аже боу- 


Вариантът. 1 Кс 34 моркъ. ? Ка нет. 3 СТ кКко за масо. и за рыбоу, 
У маса нет. 3 ТРсКаКс оубирковъ, С оуборъковъ. 5 КкЕко а5ковъ, Ти лж- 
конь пшена. в КаКар четверо. ? СУ донелъже, Ка докол?, Ре д. годъ 
горб`. 8 С сроуба, УРс сроубить, П городъ нет. $ АмА сдиною, Ти нет. 
120 ТМа: о мостницБхъ, П а мостнии оулици, АмУ оуроци (Ре а се оу.) мостнпи, 
Ти що мостовщок$В, С м мостовбщин , Ки того же о мост, КкКкКсКаКаКар 
нот заглавия. 1 Кп оуруца корм8. У мосивше. 18 П Одфайвь © Т., 
АмАУРс 5 даа. ФТ. И КиКкКдК © пати локоть взати ногата. 15 КаСп 
и др. нет. 28 Кар взати ногата. 1 Ка аже ли, Ре уже. 18 П почини, А по- 
чинити. 19 Т горидн , Ам городьноць, А городичь, СТп козико городни 
починити, Кс городнА. 2" Сп помостить. # Ам самомоу дроугоу, УРс с. дрЪ- 
гом8 Вхати. 2 Ки на свою. # ТСМазБк и др. взати нет. 2 ТМазСо можеть, 
ПАмУРсТпКк и др. чьто мога, Кс а часть мбга, А что могуще. 2 ТСМазКаСп 
а се о задниц, ПАм о бЕзадниц  (без-ци), УРс \) задниц В. сярБчь \ сетат- 
кЪхь, КкКюКар о зёдницехь, К о задниц же. 26 Ам аще, СМазУРе иже. 
27 КюКдК бдеть роби д. 28 УГс съ нет. * см...1ю (более бледными черни- 
лами поправаено в ситръю, первоначально было смртъю. Ср. Любимов, 113), 
Ам (по скобленому) & мтгрию, [Ки с матерью, Сп с мтрию, С сирть, КкКкэКдК 
смртю, Маз смертию — исправлено писцом из съ матерью. 


Примечания. 1064. ф" обозначает выноску: см. 1108 строку. 1068. съ матерью (по 
‘чтению Казачова) в других рукописях смертию. Сходные написания под титлом были при- 
чиною смешевия этих слов. С логической точки зрения оба выражения допустимы: сыр”Чю 
был бы а. сапзае. 


— 08: — 


доуть въ домоу дБ- ръ воротить имъ-28 а 
1070 ти маты. а не джи? прикоупъ кмоу собЪ- 
сл боудоуть? сами со- зане1* кърмилъ? и печа- 
бою печаловати-3 а, ловалъсд:28 аже © челл- 
мти имъ поидеть 1090 ди? плъдъ: или (0) скота- 
замоужь: то токмо * то то18 поимати?® зице- 
1075 имъ ближе" боудоу- мь:20 что поималъ? боу- 
ть- томоу же дати? деть- изи истералъ:?3 
на роуцВ- и съ добът- | то то33 кмоу все плати- 
тъкомь:в и съ домо- 1095 ти дёгЬмъ тфмъ- 
мь: донелЬже възмо- аче же и отьцимъ? при- 
1080 гоуть’ а товаръ дал! иметь дБти- съ задь- 
передъ? людьми: а вицею- то такоже к- 
что сърбзать!? това- сть радъ:5 а дворъ безъ 
ромь тБмь- ли? при- 1100 дВла:39 сотьнь-?7 вслко 28 
гостить: т012 то кмоу А мьншемоу сиви.:*-— 
1085 собБ: а истъш това- СЕ оо колопьств +. || 


ф 9 Хелепънхъ | дЪтвн 


Влрианты. 1 ТМа а не джи, КкКюКд а не Жи, Кс а не" жисл, Спа пе 
дежиса, АмУРс а не дЗжи, Ки не доволни (другими чернил), П (джа — 
дёжи пропущено) а не почнуть сами, КарК а не боудёть сами собою п. ЗАУ 
будуть у мужа. | 3 Сп попечаловати. | 4 ТПСТоРсКкКарК то кто имъ, А то 
пакы зи пмъ. $ Мал ближни, П ближе.  ТПРс и др. будеть. ТУ дати ихь, 
Рс дал! и, КкКаКиКарКдК дадатг. 8 СТп съ добытъкомъ нет. ® УРс пред» 
добрыми людеми. 10 Кар изръзить, КдК изрЪзитъ, КаКиКк2 что изрЪзати. 
2 Пан нет, Ка или. 1? АмА прикоупь. | 18 КоКкоКдК воротить см имъ. 
м Ама нь, Рес зане нъ, Кк2 зане же. 15 С прекормилъ. 28 ТРеСпКаКоКко 
печаловалъсд ими, Кар п. ими.аже ли, П печаловалси. 17 Амажеллди плод, Мат 
таже © ч. плода. 28 ТРеКкэКдКа то то все. 2 КаК ной, Кар то все им лицемг. 
20 С зице что. 2 МазКк и др. поимажь нет. ? ТРс что ли будеть ростералъ то 
то кму все. С то один раз. “ Кс цотъчимъ. Ам тако есть радилъ, УРс 
гако жё радидь. "26 СТи без роздвла. 2? КкКкоКаКоКарКдК. нет. . * ТСМаз 
всакъ, Кс„Нсаком8.  АмАЁКха се  хозопьствЪ, У а холоньств$. 


Примечания. 1070. не джи при не дёжи слабы возникло из написания последнего слова. 
в оригинале в конце строки с вынесенным * (дУжн), что вызвало то разнообразие, какое 
встречается в разных рукописях, тем более, что слово это было малоупотребитезьно в тогдаш- 
ней литературной речи. — 1096. итъцинъ вм. отъчимъ со смешением у и ч. — 1103. Выноска. 
более поздним почерком — полууставом. 
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, 
Колопьство цобълнок! 4. 626 о. [В] дачем не холопъ- ни по хав- 


1105 трок“ ‘дже? коупить 1125 ` бе роботлть:? ни по при- 
хотд и* до полоугрвь- датъцБ:2 въ уже не до- 
ны: а послоухы поста- ходАтЬ?” года’ то воро- 
вВАТЬ-* а ногатоу дасть“ чати кмоу? мать: @хо- | 
передъ саммь холо- дить? ди т0*° виноват 

1110 помь-5 а второк холопь- 1180 ксть’ аже? холопъ 61- 
ство поиметь робоу. жить а заповбсть 32 
безъ радоу:? поиметь гпъ- оже?## слышавъ 
ли сд? съ радомъ-8 то ка- кто или знала-?5 и вЪ- 
ко боудеть сл радилъ дала оже?в ксть холопъ: 

1115 на томь же“ стоить- 1135 и? дасть кмоу хаба, 

а се третькк холопь- или оукажеть кмоу 
ство: тяоуньство бе- поуть:36 то платити 
з радоу. или прива- кмоу за холопъ «е: 
жеть к собЪ ключь? грвнъ а за робоу -2- 

1120 без-д-радоу“® или с ра- 1140 грвнъ: аже кто пере- 
домъ-1 то како сл боу- иметь чюжь холопъ-29 
деть радилъ-29 на 10- и дасть?0 вфсть гпоу 
мь же стоять-18 кго- то имати? кму 


ВАРИАНТЫ. 2 А охозопъство об., АмКсК ихбизнос, СТп шбелмое. ? Т оже 
кто, КаКарКд аже кто, Ре еже. “3 АыК и нет. 4 ТСМа АмКаКзКкоКРсСп 
посгавить, У поставити. 5 Пи посзухъ поставить а не без него (ср. АмУРе 
а не без него). Ти без рады. — 7 РеКа (А нет — 8 Тпс радою. —° Ка 
и стоить, Кар же и. 19 Кко ключь самъ к себЪ. М ТАм с радомь ли. 1 Ам 
срадилъ. 13 КаКиК ип стойте. 4 Та въ дачь — поправка из въ дач (Кала- 
чов а въдачь), АмАМа:ТаКк и др. а в дачЪ, Па въ дацВ (Дубенский читает 
113 а въда цВну), Кар а в чадЪ. 15 Ам ви хяБбъ роботать, УРе роблть- 
16 С по придац. 1 Ам же не ходить, КкКкКдК но же не ходать, КаКар 
но же н. х., Сп но х еже. 18 КаКоКар тогда. 19 Ам кмоу нет, П то воро- 
цати смлеть- ходит. 2 Кко (ходити зи, Ти доходит зи. # ТоКпа, Ре иже. 
33 Ам заповЕсть и, УРс заповвдати, Ка а з. его  КкКар его гослодинъ, Кп 
шеподарь. “Таже, Кс ажь, Ам аще. ° Кар зна. 2 КеКа еже, Ка аже. 
37 Ка а, Кк а дасти ем8 х, #8 С или боудеть смоу Вкажеть (поуть нет). 
20 АУРСс х. изм робу. 3 КкКаКар подасть. ® АмУ вздти. 


ПРИМЕЧАНИЯ. 1120. без-д-радоу со вставочным 0. 1124. Педостающее Б вставлено 
на основании показаний других списков. 


Бате 
` 
перекмъ:! грвна коу- зебнок 18 Г. коунъ- 
1145 нъ-2 не оублюдеть ли? а перейма нфтоуть-19 
то платити кмоу: аче оупоустить?? со- 
-Д- грвнъг а патам * 65% кмоу пагоуба: 
кмоу переима-5 оже? 1165 а не?? платить в то? н1- 
боудеть роба: тъ? -6- кто же: тЕмь жел 
1150 грвпъ: а шестам па? пе- перепма нБтоуть“ 
рекмъ? Сходить: а- аже кто не вЪдага чю- 
же? кто свокго холона жь холопъ оусрачеть:? 
самъ досочитьсл-1 || 1170 или вЪсги? дБЕкть: лю- 
въ чикмь любо родф-12 д. 627. бо льржить* оу себе- иде- 
1155 а боудеть посадникъ 23 ть? © него- то ити кмоу 
не вфдалъ кго-24 то по- ротБ: зако не вБдалъ 
вфлавше кмоу: пом- ксмь же? есть холопъ- 
ти? оу него цтрокъ:28 и 1175 а платежа в томь? пЪ- 
шедъши оувазати тоуть-?0 аче же?! холопъ 
1160 и: и дали" кмоу ва- каф коуны вложить-32 


ВАРИАНТЫ. 1 СУ перейма, Кс переймъ. ? ТМазКаКсКл нет. 3 КоКарКд 
не блюдеть холопа. “Ам а холопига, А за холопья. 5 ТАмМПУ и др. перекм- 
наш. 8 Та, Ам а за робоу. 7? Кк то, Ре то датп см -6- г. 8 ТоКкКко на 
нет. 2 ПАм ш. пересмнага ему, Кл на переймВ 5х. емоу, Рс пересмнага ем8. 
1 Ка али. И РеТи доскочиться. 12 ТПКкСи и др. городв, УРс городБ или 
хороши, АмА крам8, Ма Гп градв. — 23 УРс памбстникъ М Ама не веде 
посадникъ не ввдалъ его. 15 ДмА взатв, КсМал подти же, Пе понати. 15 Т 
поати же ему отршкъ © него” 17 Ки дасть. 18 ТПАнмРсКа и др. вазебную 
(в Ам сокращено, П вазебную гривну. а не илатить в то никтоже). № Уа— 
нЪтоуть нет. — 2 Ма п аще оупоустить и гонл (ср. Кт). а с0бЪ смоу пат#ба. 
а платить в то виктоже. тБм же и перейма нЬтоу (стр. 1168—1167). 2 ТКс 
оупустить и гонд- а с0бЪ кму, А аже ли устрЪлить п гоня (ср. КкКкКаКи- 
КарКдК), ССи оупустить и гонам собЪ, РеУ и гонди га себЪ см8. | 22 Т нет. 
23 ИсКаКаКп в томь никтолже. 2 Код оусращеть и или, Ка срачеть и 
(ср. КарКд). 3 Т и- или повесть д, ПАмМазРс и зи. д. повБсти деть. 
36 ТКс держить и оу собе- а пдеть, С дръжить и, УРс дръжати, Кк2 дръжать. 
37 ТМа: а-ндеть, РеКаКарКд а Сидеть. 28 Кс аще сстъ, Ка а бЪглеть, КкзКд, 
есмь холопъ, а бЪгаеть, в Кар прибавлено бЪгал, Сп еси. 2 Па платьже 
в томъ н., Ка прибавлено смоу. 2 Ам нЪсть.  Кла чюжь х. 22 ПАмАРс 
вычжеть к. 


Примечания. 1154. род — предпочтительнее зородь, где и посадники бывали 
(строка 1155). 5 


и 


а шнъ? не вЪдага вдаль-? | 1195 жет и товаръ а не лиша- * 
то гноу выкоупати- тисл кго- аже кто 65- 

1180 али лишитисл* кго- жа а* покмлеть# что соу- 
вЪдага ли боудеть да- сЪдпе: или товаръ: 
лъ- 106 коунъ кмоу то гйоу платитя за 
лишитисА:? аже кто 1200 НЬ оурокъ: что боуде- 
поустить® холопа въ ть вздлъ:?2 аже# ходопъ 

1185 торгъ- а игдоджакть. крадеть? кого любо- то 
то выкоупати? кго гну. тНоу выкоупали п: || 
а ней лишитьсл? кго: а- любо выдати 2 и- СЪ +. 627 об. 
же кто крьнеть 2 чюжь 1205 кымъ* боудеть кра- 
холопъ: не вБдам то ль: а жепЪ и дбте- 

1190 пьрвомоу гноу холопъ мъ не надобБ: а? цо- 
помти-№ а сономоу коу- же боудоуть? с нимь 
ны пмати- ротБ хо- крали и? хор. лп. то 
дивше- шко15 не вбда- 1210 всЪхъ въщати-?0 па- 
1320 ксмь коупилъ:2? гну кы ай а" въщоупак- 


Варианты. * ТКаМа: и др. а нъ будеть, Ам а въ 60) деть не вЪдалъ, 
П овъ буде не вЪдага далъ а куны ему лиху быти. 2 Ма: дазъ коунъ, Та 
взАле. вдаль, С взазъ, Ре ОЖдеть да.  Рс а лишитиса сго нед\В. “ АмА а 
не зишатиса, С а зишитсл. $ С боудеть вдалъ, Кс далъ нем. 8 ТТоКаКк- 
КарКд а. ? АмАУ коунъ лишеноу смоу быти. С коупить. 3 П торгъ. а 
одоржасть. 1“ П воскупати. 1 КкКаКд господин (Ко мосподарю) ази зиши- 
тиса. 12 П зишитисл его нфази, У а заштиса его неюзБ. 12 ТКд кренеть, 
ПАмА коупить, УРс квоить, Ка аже кто капить кренеть, КпСп кранеть. № ТА- 
Ма Сп понати. 15 Ам како. 18 Ки не вбда. 1? АмАУ коупиль ссмъ. вфдаа зи 
боудеть коупиль то коунъ смоу лишеноу быти. аще (Ре ложе) холопъ бЪга& 
добоудеть товара. то господиноу же п долгъ. господиноу п товаръ (А а не за- 
шитись его). — 18 Кс ке. 19 ТСКаКарКдКа не лишатисл К“ (в Т го более 
бледными чернилами), У г. же и холопь и додгъ. и товар», Ка кго нет. >С 
бЪжа м соусбдне. 7 ТАмКк и др. а поиметь сусдне что, Сп бЪжа д поиметь. 
22 П кралъ. 23 Кар аже ли, АмКс аще. 2 КкКюКаКарКд покрадеть. * Ам 
зюбо выдати нет, Ка или. 28 Кс к симь. 2? ТКдСиМа но оже, Кс но пже. 
38 КкКкзКарКд 08дет,. 2 ТиКаКарК пап. ° Кл дати.  ТОМазКкКкКарК 
паки ли а (Кар зи д), У пакый- или выкоупаеть, АмАСп п. зп в., Кс или пакы 


выкоупаеть г. 


Примечания. 1185. торгъ — конечный ъ поправлен из с. 1211. пакы ди а — здесь 
С ВМ. а — в их. 


бе 


ть гЯъ-2 аже боудоу- 1215 то? кнАзю въ про- 
ть? свободнии с нимь- же ча оче 
крали илп хоронили- 


Влрилнты. 1 Кп цеподарь. 2 П будеть. 3 УРс тЪ. 4 Гсу прибавлено: 
чоже (У (а)же) чакъ пбгавъ коуный (У кбпът) оу зюдей. а побежить  чюжбю 
землю- врый (У ВЕРЫ) смоу не гатии гако и татю..чь В У еще имеется це- 
лая статья. 4) горбекы мостф, известная и некоторым друши спискам. В АмА 
в конце Р. Правды прибавлено: а се бещестие, а за бещестноую гриввоу золота. 
аще боудеть баба была в зодотв и мти, Взати смоу, Е. гривенъ за гривноу 
золота. анте боудеть баба не была в золотЪ, а по мтри смоу не взати золота. 
ВЗАТИ смоу гривна серебра, а за гривноу сребра похьхсм (А польосмы) 
гривн  ., В сп. П (Дубенский, 118—119) последняя статья мо копья. Иже изхо- 
мить копьк другу- зюбо щитъ- любо портъ: да аще оу себе начнеть дер- 
жали- то пригат! скота оу него- иже что ксть изхомилъ- аще ли начнеть ско- 
томъ примфтати кму. заплати пред чадшо- иже начнеть вфдали- колко будеть 
далъ на немь. В сп. Софийской первой лютотиси Обол. (Г. Древлехранилища, 
от. У, 06. 2, № 3) (изд. 2. Ленин. 1925, 104) имеется еще статья: О муцЕ. 
Оже утяжуть въ мукЪ, а посидить у дворянина, 8 ногатъ за ту муку. А у коло- 
колници бьютъ кнутомъ, а за ту муку 80 гривенъ. По си м$фета судебникъ 
Ярославль. 
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ОБЪЯСНЕНИЯ 


Объяснения отдельных слов даются в том порядке, в каком оня впер- 
вые встречаются в тексте. Отмечается строка, основного текста Русской 
Правды. Сокращенные ссылки будут встречаться на, следующие издания: 


Аргунов П. К пересмотру построений закупничества Русской Правды (Ученые Зап. 
Сарат. у-та, 1927, пыи. ГУ, Факультет права и хозяйства, отд. отт.). , 

ВегпеКег Е. Вайвсрев сбушоощвснез Уубпегриси. А — М. Нещеегк, 1908—1914. 

[Болтин]. Правда русская изи законы великих князей Ярослава Владимировича и 
Владимира Всеволодовича Мономаха, с преложением оных наречия и слога на употребитель- 
вые ныне, и с объяснением слов и названий из употребления вышедших. Москва, 1799. 

бось2 Г. Виззкада Ргауда (из Ргортати гиг Ееюг @ез Сейасъишивзев дез ЗИЙегз ег 
УлиуегзНа% Копив Епедпев Мени Ш, 1909). 

Его же. Раз гизввсие Бес. 1—ТУ. Заирагь 1910—1913. В работах Гетца приво- 
дитсл и подробная зитература предмета по разным вопросам, разобраться в которой дегко 
цо указателях в каждом томе. 

Диев И. Изъяснение некоторых выражений Правлы Русской (Е МНП, 1839, ХХ). 

Дубенский Д. Русские достопамятности, издаваемые Общестпом истории и древно- 
стей российских. ]1. Москва, 1543. Русскан Правда по Пушкинскому соиску. Издана Д. Ду- 
бенским. 

Калачов Н. Предварительные юридические сведения для позного объяснения Рус- 
ской Прапды. Изд. 2. Вып. 1. СПб. 1850. 

Его же. Текст Русской Правды на освовании четырех списков разных редакций. 
Москва, 1846. 

МиИловеь Е. Еутоюдвейез УгопегЬисв дег зау15еНеп Зргаспеп. УПеп, 1886. 

Мрочек-Дроздовский И. Иесаедовлния о Русской Правде. Гъш. Т. Овыт исследо- 
вазия источников по вопросу 0 деньгах Русской Правды. Москва, 1881. Выо. П. Текст Рус- 
ской Правды с объяснением отдельных слов (Ученые Зап. Московск. у-та. Отд. юридич. ШУ. 
Москва, 1885. Приложения ко П выпуску. Изд. ОИДР. Москва, 1886). 

Погодия М. Исследования, замечания и лекции о русской истории. Т. 1. Москва, 
1946; т. Ш. Москва, 1846. 

Преображенский А. Этимологический словарь русского языка. 1, А — 0. Москва, 
1910—1914; П, И — С. Москва, 1916. 

Пресняков А. Княжое право в древней Руси. СПб: 1909. Для справок очень полезен 
предметный указатель, стр. 313—815. 

Сергеевич В. Русские юридические древности. 1» Территория и васеление?. СПб. 
1902. 

Его же. Лекции и исследования по древней истории русского права, 4 изд., СПб. 1910. 

Соболевский А. Дос редакции Русской Правды (Сборник стптей в честь П. С. Ува- 
ровой. М. 1916). < 
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Срезневский И. И. Мысзи 06 истории русского языка и других славянских наре- 
чий, 2 изд., СПб. 1887. При цитатах упоминаются «Мысли». 

Его же. Материазы для словоря др.-русского языка по письменным памятникам; 
Т. 1. СПа. 1898; т. П, 1902; т. ПГ, 1912. При цататах указывается том. 

ТоЩтеп Е. 8. Ге Ргауда Виззкада. аз АНезе Еесшизъшсв Козчапйв. 5.-РЪ. 1844. 

Фогель Г. Опыт восстановления текста и объяснения Правды Русской (Учен. Зап., 
издаваемые Казанским университетом. Казань, 1848, П, 126—177). 

Оканчивая печатовье настоящего сочинения, я познакомился с работой Чернова В. 
До питання про редакций Русько! Правди (Наукопий зб1рник за рёк 1929), в которой взгляд. 
на состав и происхождение Синод. списка Р. П. совпадает с моим мнением, хотл автор под- 
ходит к решению этого вопроса несколько иным путем. 

Щевкин Е. Н. Варяжская вира. Одесса, 1915. 

Юшков С. К вопросу о смердах (Учевые Записки Гос. Саратовского имени П. Г. Чер- 
нышевского университета. Т. 1, вып. 4. Правовое отд., 1923), 


1. Соудъ. Средя мпогих п разнообразных значений слова, «суд» к дан- 
ному месту паиболее подходит: разбор дела, дознание виновности (хо). 
Срезневский. Мат. В таком смысле оно встрезается и в древнейших грамо- 
тах (1229 г., 1264 п др.). Древние писцы понимали это слово также, как 
устав, закон, вследствие чего в некоторых списках (Ам, У, Рс) встречаем 
падпись: Оустй. великб кпза ГЯрослава Волб`меровича чо соуд?. 

4. Правьда. Сюда более всего подходит значение: свод правил, за- 
коны, постановления (бехоирото.). Срезн. Мат. В том же значении это слово 
употребляется и в древнейших грамотах, напр. там правда ксть Роуси изъ 
Смольнеска до Гочкого берега 1229 г. 

4. Роусьскам правъда в связи со словом «Роусь». Не касаясь. 
вопроса о происхождении этого слова (вероятно, пазванпе какого-нибудь 
шведского племени — го! —, с которым Финны и новгородские «словЪне»: 
вошли в близкие отпошепия, ср. Погодип, Ш, 22 $4., 359—360, п МИЛо- 
св, 283), следует отметить, что в летописях и других древнейших памят- 
никах оно не смешивается со словом «словънипъ»; последнее обыкновенно. 
прилагается к новгородским и вообще к восточнославявеким племенам, 
населявшим русские земли. В Русской Правде это различие строго прово- 
дится, может быть, потому, что этот памятник в основе своей есть устав. 
Норманнский, принесенный Варяго-Русью, п только с течением времени 
переведенный на язык ‘того народа, среди которого они поселились (Пого- 
дин, 1, 243). Ср. Мрочек-Дроздовский, Приложение, ХИ. О связи этого 
устава с кодексами Скандппавскими подробпо говорится у Е. Щепкина в 
разных местах, особенно 57 54. 

5—6. Моужь. В самых древних памятниках это слово обозначает 
вообще человека мужеского пола (дудр, Вото). В таком же смысле оно 
употребляется и в Русской Правде. Срезн. Мат. Ц, 189. Однако в Рус- 
ской же Правде везде видим противоположение свободным мужам рабов- 
челяди. Поэтому все толкователи нашего памятника, начиная с Болтина, 
Карамзина, Дубенского, к слову «муж» прибавляют «свободный». Ниже 


О. 


(строкн 30—31) мужами названы княжеские советпики, высшие бояре, 
воеводы. Ср. Погодин, Ш, 402—403; Мрочек-Дроздовский, Приложе- 
ние, УП; Сергеевич, Р, 178—178. 

6. Мьстити — наказывать за убийство на первых порах было дело 
ближайших родственников. Русская Правда, допускает кровавую месть со 
сторовы отца, сына, брата, племянника, двоюродного брата. Если таких 
лиц со стороны родственников не оказывалось, то паказание производилось 
князем: провипившееся лицо штрафовалось. Кровавая месть Русской 
Правлы — закон по превмуществу скандинавский и древнейший по проис- 
хождению (Погодин, Ш, 379—380). Ср. Мр.-Дроздовский. Прилож. Г. 
То жеу Е. Щепкина в разных местах. 

13. Голова. Кроме обычного зпачения в Русской Правде это слово 
встречается в значении «убитого человека». В этом случае подобное упо- 
требление известно и в летописях и в других старинпътх памятниках; 
а учинитца у никъ душегубство... | он дадут нашимъ намбсникомъ... вБры 
за голову четырБ рубли московского... (Сборн. гр. коллегии экономии, 
П, 656, гр. 1577 г.); сохрапилось оно в таком смысле и до сих пор: 
уголовное право. Ср. Погодин, 1, 242—243; Мр.-Дроздовский, П, 142. 

14. Гривьна. Встречающееся в Русской Правде «гривьна» имеет 
значение денежной едивицы, развившейся из «гривьны» как меры веса, 
притом равного — в Киеве 72 золотникам, а в Новгороде 96. Перевести 
древнюю гривну па паши деньги затруднительно в виду менявшегося ее 
веса. и материала. Первоначальнее ее конечно гривна — шейное украшение, 
стоящее в связи с гривой. Название сохранилось до сих пор. Ср. Погодин, 
Ш, 280—288; Мр.-Дроздовский, 1, 583—112; Гетц. В. Р., 14—15; 
Е. Щепкин, 35 и др. 

15. Къназь, кънАЖЬ — князь, княжеский. Слово это в том или дру- 
гом виде известно всем славянам (напр. серб. кнез, чш. Кпёт, польск. 
51442, луж. Киа и др.); отсюда естественное заключение, что оно известно 
было еще в праславянский перпод, когда опо было заимствовано у герман- 
цев, знающих Кипшр, ст.-слав. кьназь. Попытки разных русских ученых 
(ср. Срезневский. Мысли, 112—115) выводить это слово из славянских 
языков ни к чему не привели. 

16. Тиоунъ (тивунъ) — при киязе чивовник казначей, при частных 
зицах вообще правитель, даже приказчик. Слово иностранного происхожде- 
ния, заимствованное у германцев-скапдинавов (старонордское бп, ст.- 
шведское Шиш слуга. МИозсв). До последнего времени в Белоруссии так 
назывался помещичий приказчик (швун--Пивуп). Литература предмета у 
Болтипа, 7, Погодина, Ш, 409—410, Мрочек-Дроздовского, П, 274, 
и приложение, 223. 

19. Гридь — название княжеского отрока, мужа, члепа княжеской 
свиты; воин кнлжеский; телохранитель. Слово скандинавского происхожде- 
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ния: 5116-тадг служитель (ВегиеКег). Ср. еще Погодин, 1, 246—247, Ш, 
221—223; Срезневский. Мысли, 111; Мр.-Дроздовский. Прилож. П, 25. 

22. Мечъникъ — один пз дружинпиков киязя, исполнявший обязан- 
пости и палача. Непосредствевпая его обязанность стража, оруженосца; 
ваичаще мечник упоминается при судьях: п ту пришедъ мечьшикь и пом 
попа, да и посфчеть Срезн. Мат. Происходит слово от «мечь», являющегося 
старым занметвованием из готского — шекез, шек, староисл. шаеКег 
(Ляпунов Б. М. Исслед. о Т Новг. лет., 65; ВегпеКег; Преображенский). 
Ср. Мр.-Дроздовский, П, 194, и Прилож. УТ, 86 34. 

23. Изгой — пазвание свободного человска, не имеющего прочного 
политического и общественного положепия (ехзогз). Лучше всего поло- 
жение изгоя определяется церковным уставом Всеволода: изгой трои: 
поповъ сынъ грамотф не умфетъ, кхолопъ изъ холонства въкушитея, купедь 
одолжаетъ; а сс и четвертое изгойство: аще князь оспротбетъ. Срезн. 
Мат. 1, 1052. Первые исследователи Русской Правды хотели видеть в 
изгоях какос-либо местное пазвапие, а, некоторые даже сопоставляли его 
со словом «изгонъ» (ср. Диев. ЖМНИ, 1839, ч. ХХП). Корепь этого 
слова, тот же, что В «гоить» —варпант корня «жить», санскр. вауа5 дом, 
лит. ра, лот. 421 (Миклошич, Преображенский). История объяснения этого 
слова, изложена у Мр.-Дроздовского в Приложении ГУ, 40 34.; Сергеевич, 
Р, 272—275. 

23—24. СловЪнинъ в Русской Правде противополагается русину. 
Сомнения нет, что под словенами здесь пужно разуметь славянских жите- 
тей Новгорода, как это везае разумеется и в летописи, папр. Лавр. лет. 
л. 8: Словфни же сБдоша, около сзера Илмерл: и прозвашасл своямъ имл- 
немъ и сдфлаша градъ: и нарекоша и Новгородъ, или л. 8 0б.: (Ондрей) 
ириде въ Словъпи. идеже нъш в Новъгородъ. Конечно, не будут противоре- 
чить этому положению и те случаи в летописи, где «словфни» употребляются 
и как общее название всех славянских племен, напр. 1. 2 06.: мзыкъ сло- 
вБиескъ, сли суть словфни по Дунаеви, л. 3: и ти словБне пришедше п 
сЪдоша по Двфару и парекошасл Полдне... Древлдпе... Дреговичи. . . 
Ср. еще Мрочек-Дрозаовского. Приложение ХИ, 176; Гетц. В. Р., 
15—16. Ср. строку 4 Роусь. 

31. Къеначько (Косначко) — Константин, известный воевода Киев- 
ский при кн. Изяславе (Лавр. лет., л. 57 об.—58). Положение остальныхъ 
лид мне неизвестно. Упоминаемый в летописи (Лавр. лет., л. 15 под 945 г.) 
Никифор (дворъ Нифовъ РА ПикиФоровъ) к данному месту пе подойдет по 
времени. 

35. Коупа в Русской Правде везде употребляется в смысле меха 
куницы, служившего между прочим и денежным знаком. Вследствие этого 
«куны» стало употребляться в смысле деньги вообще. Купът иногда, обо- 
значают и мелкую монету называемую резавами: где в кралкой Правде 
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«рфзаны», там в полной «коуны». Слово купа общеславянского пройсхо- 
ждения, известпое и литовским племенам: др.-прусское сампе, лит. Кашпе, 
дот. саипа (МИозе В). Из литературы предмета: Погодин, Ш, 280—281; 
целое исследование о кунах-деньгах Мрочек-Дроздовского, 1, 21—52, 
113—128; Срезн. Мат. 1, 1365—1366; Е. Щепкин, 30 54- 

46. Вира, вирьнтыи (вирьвнъи) — имя сушествительное и прплага- 
тельпое от него. Денежная пеня за убийство свободного человека. Дикая 
впра — пеня, платимая целою общиной. Название германского проясхо- 
ждения: старонорд. уёгг—в сложпых словах, папр. убгрей (МичояеВ). 
Литература: Срезн. Мат. 1, 262; Мрочек-Дроздовский, П, 136; Гетц. 
В.Р., 20—21; Е. Щепкин-- все исследование. 

48. Вьрвь — первоначальное значение «веревка», а затем община, 
владеющая землей, как бы отмеренной веревкой, округ. Возможно, что это 
семаспологическое толкование и не совсем правильно, но во всяком случае 
сравнеше с родствешыми языками как бы говорит о том же: латин. игушп, 
зит. утуб, ст.-нордское Нуегв деревня, особенно как вторая часть в сложных 
словах (МИозйсВ). Судя по последнему сближению, в нем можно видеть и 
заимствование у северозападпых соседей, по первые два как бы говорят за 
общее индоевропейское происхождение. Ср. Срезпевский, 1, 461; Мрочек- 
Дроздовский, П, 134.1 

50. Дюдпнъ--людьк --вдр.-русском языке употреблялось в смысле 
вообще человека (92705), а затем простолюдина в противоположность 
боярину или дружиннику князя. В Русской Правде оно унотребаяется 
обыкновенно в последнем смысле. Хотя слово людьк по виду напоминает 
северноскандипавское Под — 14 — По, однако оттуда оно не займство- 
вано, а имеет обшеиндоевропейское пропсхождение: др.-прусск. 1115, лот. 


1 Пользуюсь случнем, чтобы напомнить перевод одного запутанного места, касающе- 
гося верви, сделанный А. И. Соболевским еще в 1886 г. в Юридич. Вестнике, № 8. Строки 
нашего текста 52—73: Если которая-нибуль вервь начнет платить дикую виру, (псе равно) 
во сколько бы дет они (члевы верпи) ни уплатизи эту виру, (только им должно платить ее) 
так как, при отсутствии преступника, на них лежит обязанность ее платить. Если преступ- 
ник будет в верви (в случае), если он участвует (в пзатеже вервию вир), вследствие этого 
(посдедвего обстоятельства должно) им или помогать престуонику, изи (при нежелании помо- 
гать) взять на себя дикую пиру (т. с. внести всю сумму без участия в ней преступпика, 
как бы при его отсутствии, в виде не простой, а дикой вирь). Но уплатить им (должно) всем 
вместе (членам верви и преступнику) 40 гривен, а нознаграждение родных убитого — дело 
самого преступника. А для составления 40 гривен (дозжно) сму внести, как (одному) из това- 
рищестпа (как члену товарищества, только) спою часть. 

Вот еще нескозько примеров на употреблевие вервь в старинных юридических памят- 
никах (ср. Сборник грамот коллегии экономии, П, Л. 1929); земьская вервь на нихъ не бывала 
609, гр. 1615 г.; земьская веревь на тЬхъ островкбхъ бывала ли 616 10. положил я Герасимъ 
спасу в казну сЪаные покосы... на веревку своего взадения; да я жъ Г. положилъ к тои же 
веревке того жъ тягла... | с подгорицею жъ полверевки; | на тВхъ перевкахъ сЪно ставить 
799, гр. 1707 г.; а привервить мне Собону те поженки к своимл» верепкамъ 833, гр. 1593 г. 


Тал 5, ст. верхненем. Ни — Пий (МИозясв), нем. Геще и т. д. Ср. Прео- 
браженский; Мрочек-Дроздовский, Прилож. У, 79 34.; Сергеевич, Г, 
178—178. 

57. Головъникъ убнйца, головничьство убийство, пеня за убий- 
-ство, — все находятся в связп с голова в значении убитый человекъ. 

72. Дроужина — первоначальное его значешие (от дроугъ) това- 
ращи, спутники. Сюда подходит и наше место, хотя оно может быть и более 
точно переведено «община», так как здесь везде идет речь о верви. «Дру- 
жина княжеская» сюда конечно не подходит. Ср. еще Мрочек-Дроздовский, 
П, 158; Пресняков, 220 54. 

75. Съвада (свада) — спор, ссора, распря, перебранка. Срезневский. 
Мат. Ш, 655; Мр.-Дроздовский, П, 260. 

78. По вьрвинътнф — Срезневский (Мат. 1, 461) чатает как два 
слова: по върви ныв$. И Соболевский, 22, видит здесь тоже поврежденный 
текст. Однако в вариантах это выражение так изйенено, что оно имеет 
вид одного слова. Ученые толкователи, напр. Болтин, Дубенский (24), Мро- 
чек-Дроздовский (П, 134) и др., объясняют это место, как деньги, собран- 
ные со всей волости, земскую раскладку, разруб, размет. 

79. Прикладълватисл — вкладываться, участвоваль в складчине. 
Вся эта строка Дубенским (24) переведена: что ему причитается по ра- 
складке вары. 

81. Вина — причина, освование. Это видно между прочим и из изло- 
жепия самой стать. 

89. Потокъ (от глагола поточити) — изгнание, ссылка, заточение, 
«лишение личных прав» (Владимирский-Буданов. Обзор истории русского 
права). Ср. Диев. Ж МНП, 1839, ХХП, 58; Мрочек-Дроздовский, П, 246. 

90. Разграбленик. Поток обыкновенно соедивился с конфискацией 
всего имущества, как здесь жены и детей. Это действие называлось раз- 
траблением. У Мрочек-Дроздовского (П, 252) приводится досгаточно 
примеров подобного потока и разграбления, существовавшего в древней 
Руся. 

95. Поконъ — слово это в древнем, да отчасти и в современном языке 
употребляется в двояком значении — начало (2271): испокон века, искони, 
‘конец; затем в смысле обыкновения, обычая. В договоре Олега 912 г. 
читаем (в Ипатьевской летописи): мы же клахомсл... по закону и по 
покону мзыка наше. Наши «покони вирьнин» относятся сюда же. С покло- 
нами (Мрочек-Дроздовский, П, 233) и с прогонами (Дубенский, 25) и 
< приношениями судьям (Болтин, 18) пи в какой связи не ваходятся. Здесь 
просто — юридические установления, обычаи (Соболевский). 

98. Вирьникъ. Уже у Болтипа (18) точно определено значение этого 
слова: уголовный судья. Они производили следствие и суд об убийстве п 
взыскивали виру, пеню за, уголовное преступление. 
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102—103. Ногата — денежная единица в древней Руси, равная 
3) „ гривпы. Достаточно примеров приводится в Материалах Срезневского, 
1, 462. Слово вероятно взято из тюркск. яз.; в 004. Ситашсиз имеем пар! 
ресиа. Миклошич (216) сравнявает с лит. параа, по оно, вероятно, 
заммствование из русского языка (Брандт). Ср. Мрочек-Дроздовский, 
1, 113; Е. Щепкин, 54 и др. 

108. Оуборокъ (оуборъкъ) — мера вместимости. Каков был ее раз- 
мер, трудно определить. Название это известно и другим славянам. Срез- 
невский. Мат. Ш, 1116, приводит чш. ощогек, серб. уборак; известно 
это слово и немцам; Елпфах, англо-сакс. ашБаг. 

110. Голважьни-- мера, для соли (сев.-верхн.-пем. Сайме!). Дубен- 
ский (25) предполагает, что такая соль продавалась в виде сахарной 
головы. При Болтине (19) ступочная соль привозилась из Польши в Мало- 
россйю. 

112. Отрокъ. В Русской Правде зто слово встречается в значении: 
хлужитель, помощник при должностных лицах, как в данном случас. Княжьи 
»троки — младшая дружина, исполнявшая также разные поручения князя. 
06 отроке см. Погодин, Ш, 220—221; Мрочек-Дроздовский, П, 223. 

113. Соути — съпоу (ст.-слав. съпж) сыпать — сыплю. 

116. Перекладьнам — пошлива, платимая сановнику при отъезде 
его из данной общины, прогоны? 

117 (и 728). Мательникъ пли метельникъ. Трудно сказать, какие 
Функции были приурочены этой древнерусской должности. Бозтин (20—22) 
полагает, что это были помощники вирпиков, вроде позднейших дьяков. 
Возможно. Но приводимые им соображения мало обоснованы. А. И. Собо- 
левский (МНП, 1886 г., № 4 и Русск. Фих. Вествик, т. (ХУ 1911 г., 
стр. 412) ставит это название в связь со словом *мАтль из зап.-европей- 
ского Мае! особая верхняя одежда. Значит, мятельник — кто имел в своем 
заведывалии княжеские «мятли» (как мечипк пыевший в своем заведыванин 
княжеский мечь). Потом это слово стало обозначать особую судебную долж- 
вость. Слово это рано перестало быть понятным и поэтому в разных сии- 
«сках вместо пего встречается «метальникъ». 

117. ВЪкъша — белка, веверица. Как и куна, употреблялась для 
обозначения мелкой денежной единицы. Слово восточного происхождения 
(перс. уезек красная лисица и мех ее; Преображенский, Миклошич). В ста- 
ринных памятниках обозначает самую мелкую монету, напр. Ведми оубогъ 
ксть. ко и двою вфишоу не пивкть (800 Лестфу) Златостр. Некоторые 
полагают, что в куне было от 5 до 20 «вЪкошь» (Дубенский, 26). Впрочем 
считают, что «резапь» была, еще меньше векши, 1/, ее (Болтин, 18). Ср. еще 
Е. Шепкин, 30—35 и др. 

119. Съсадьнам — пошлина за въезд в общину, прп въезде 
в общину. Мрочек-Дроздовский, П, 272. 
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131. Огиищанивъ, огпищьвъти — существительное и прилагатель- 
ное. Богатый, знатный человек, владелец дома, даже рабовладелец. Про- 
исходит от огнище очаг; в одной рукописи ХТ века греч. бубойяева — 
челядь, рабы — передано через огнище. Срезн. Мат. П, 608. Слово 
огийще известно и другим славянским языкам: ст.-слав. огниште, чш. 
оБщеко, луж. уойш8со. Тиоувъ огнищнъш-- тиун богатого, зпалного 
человека. Есть попытка видеть в огвищаниие славянское назвавие вм. боя- 
ринъ — боляринъ (Диев. УКМНИ, 1539, ХХИ, 77—80; Мрочек-Дроздов- 
ский. Приложение, УШ, 117—135), но в этой же статье Русской Правды 
боярин не смешивается с огнишапином. В глоссах Майег уетфогиш (ХИ в.) 
при этом слове читаем: Пегшив (вольноотпущенник), си! розё зегуНцил 
ассейь ПБег4аз (Срезневский. Мысли?, 120). Ср. еще Гезц. В. Р., 20. 

135. Ратаи, ратаипъти — пахарь, земледелец, земледельческий, 
относящийся к хлебопашцам. Срезпевский. Мат. Ш, 104. Таун ратайный — 
староста пад княжескими земледельцами. Мрочек-Дроздовский, П, 253. 

137. Радовичь — служащий по ряду, по договору, служилый чело- 
век; помощник тпупа. Ср. у Даниила Затозника: не держи села близъ 
кояжа села: пунъ бо его яко огнь трепетицею накладенъ, а рядовичи его 
яко искры. Срези. Мат. Ш, 230. Олово это, песомненпо, к связи с «ралт», 
имеющим самые различные значения (Срезневский. Мат. Ш, 231—235), 
между прочим суд, договор, управа. Ср. Мрочек-Дрозловский. При- 
лож., 199. 

138. Боарпнъ, бомрьскъ и боларинъ. Выговор с 2 больше юго- 
славянский, русскай без л. Слово это известно п пашим соседям с запада: 
дит. Ба]огаз, лот. Барйгв. Слово, несомненно, заимствованное: ткркск. 
байар богатый муж, господин. Корш; Бойц высокий. МИозчен. У езавян 
опо осмыслено и поставлено в связь с вольи, -ьши, -к. У болгар это слово: 
(ср. греч. Водаво: Бойайез) известно еше в УШ в. (Срезн. Мысли, 105); 
знают его и сербы (боъаре) п хорваты. От славян заняли это слово румыны 
(Ъодег) и может быть мадьяры (Рог герой), хотя у них оно может быть в 
наследием старины. Была попытка выводить и бояр из Скандинавии 
(ср. Погодип, ПТ, 400—401). В древней Руси это старшие члевы княже- 
ской дружины, высшее сословие. Срезнев. Мат. 1, 160—161; Сергеевич, 
Р, 331—386. з 

139. Ремьствьникъ, -ица от слова ремьство — ремезьство, лот. 
тете51з плотник, лит. гешез!аз ремесло, гешекав ремеслениик; последние 
слова могут быть и заимствованными у русских. Приведенные в заглавии` 
слова значат: ремеслепийк, -йца, мастер, -ица. Ср. Мрочек-Дроздовский, 
П, 257. 

142. Смьрдъ, смьрдии — крестьянив, крестьяпский. Низшее свобод- 
ное сословие в древней Руси. Словом «емьрдъ» переводится греч. усорубс,. 
ти. У них могли быть и холоны — рабы. Презрительного значения» 
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смьрдъ пе имело, и сопоставление Карамзина, со словом смьрдбти ничего не 
доказывает. Впрочем такого же взгляда и Преображенский. Каченовский 
ставит это слово в связь с германским зшит@из зегуив з1ефае. Срезневский 
(Мысли, 120) приводит в параллель ктаегд северное из средней латыни 
зшиопев, вшегйопев; слово это известпо п другим славянским языкам: 
смръдъ Супр. р., польск. зтаг4, белор. сьмердзь и др. Миклошич (310) 
сопоставляет с перс. шаг@ человек; в немецких законах и грамотах встре- 
чаются также вшитй1, зтегат. Смерды были часть того класса людей, кото- 
рые назывались людипами, — людей свободного состояния, но податного 
сословия в отношении к князю. К, литературе предмета: Диев. ЖМНП, 
ХХИ, 70 54.; Мрочек-Дроздовский. Прилож. ХТУ, 204 —222; Сергеевич, 
2, 178—189; Пресняков, 279—293; С. Юшков. К, вопросу о смердах. 
Тут же п паразлели из зап.-европ. права, (стр. 76—79). 

143. Холопъ — раб, несвободный человек. Происхождение названия 
неясно. Сравнивают с готским Ваз перовпя, с НПрап помогать и под. (Вег- 
пекег); подобное название есть п у литовцев (араз) и лотышей (Еа]рз 
слуга), но опо, песомнеппо, взято у русских. Примеров в памятниках лая 
объяснения положения холопов масса (ср. Срезн. Мат. ПТ, 1884—1385). 
В общественной лестнице ниже всего стояли смьрдип хозопи — почти на, 
одной ступени с рабочим скотом. Кенский холоп — роба. — ценилась выше, 
так как от нее мог быть припзод — робёнок. Холопы были у князей, бояр, 
у чернецов и смердов. Ср. Мрочек-Дроздовский, П, 281; Сергеевич, Г, 
98—153. 

145. Кърмилъць, кърмилица- кормилен, дядька, воспитатель, 
кормилица айтк, пих. Общественное положение пх было различное: 
воеводы (Асмуд у Святослава, Буды у Ярослава) до рабов (кота си боуди 
холопъ: или роба). Ср. Мрочек-Дроздовский, П, 182—189; Пресняков, 
253 54. 

Л. 616 об. выноска после 44. Поклепьнам вира. Зтимологически 
это саово в связп с «поклепъ» обвинение кого в чем-либо, иск, а последнее 
слово пронсходит от глагола, «клепати», «кльпали». пмеющего кроме мате- 
риального значения, еще — указывать, обвинять — между прочим в Рус- 
ской Правде. Во время появления Русской Правды «покдепъ» имело также 
значение бездоказательного обвинения п ложного обвинения. Поклепная 
впра — вира на основании словесного обвинения в убийстве. Об этой вире 
работа, Фогеля (Учен. Зал. Каз. ун., 1848, кн. П, 126—177). 

157. Послоухъ— свидетель, очевидец, дающий показапия па суде 
(Срезн. Мат. П, 1238). В таком же смысле в Русской Правде встре- 
чается и «видокъ». И то и другое слово употребляется при свидетельстве 
о Факте. Первое чаще употребляется во мпож. числе «послоуси», при том 
не только для пменительного, но и (неправизьно часто для) ввнит. падежа. 
Зтимология этого слова по-слоух-ъ от глагола слышати, как и видокъ от 
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вид-Б-ти. Со-временем послух вытесняется словом съвъдЪтгель от слова 
съв д-Б-ти знать вместе с кем о чем-нибудь; вследствие дисеймиляции сло- 
гов и в первом слоге явилось па, месте %. О послухе и впдоке Н. Л. Дю- 
вернуа. Источпики права... (ср. Русская история с древнейших времен до 
смутного времени... под редакцией В. Н. Сторожева. Москва, 1898, Т, 
стр. 498—503); Мрочек-Дроздовский, П, 238. 

149. Съверечи (ст.-слав. съврЪшти) — съвъргоу (съврьгж) — сбро- 
сить, сложить, снять с себя, уничтожить. 

151. Съметьнам гривьна — пошлина за оправдание в пользу 
отрока (пристава). Мр.-Дрозд., П, 264. 

155. Помочьнок — судебная пошлина, (может быть платимая общи- 
ной) в пользу того, кому суд помог, если обвиняемый был певинно оклеве- 
тан. Мрочек-Дроздовский, П, 234. 

165. Лице в Русской Правде обыкновенно употребляется в смысле 
«поличное». 

166, 1005. ЖелЪзо. Разумеется «суд божий» посредством испът- 
тапия горячим железом. К, нему прибегали, когда не было свидетелой и 
штраф полагался до полугривны золотом; в противном случае (аже ли мьпЪ) 
испытывали водой. При испытании присутствовали мечник и детский, кото- 
рые за это получали и плату (желфзьныи оурокъ). Суд железом бъ у раз- 
ных славян — южных и западных (Срезневский. Мат. 1, 851—852). 
О производстве испытания железом у Болтипа (28—30), Дубенского 
(99, примеч. 273) и Сергеевича, (592—594). 

171. Рота — клятва, присяга, клятвенное удостоверение. К роте 
обыкновенно обращались в малых исках, которые ниже двух гривен. 
В исках повыше требовалось испытание водой и железом. Присяга (рота) 
быдла и христианская и нехристианская. Слово это известно и другим сла- 
вянам: серб. рота клятва, польск. гоба и др.; сравпивают с санскр. угайдла 
воля, приказ. Ср. Мр.-Дрозд. П, 258. 

175. Выньсти— въньзоу вынуть из ножен, обнажить. Того же 
происхождения, что и вонзить, заноза и т. д., греч. 2/55 копье, 0508 
колю. 

177. Продажа--пеня князю или иному судье с обвипенпого в каком- 
либо преступлении, кроме убийства, штраз. Встречающееся часто «про- 
даже» Форма родит. п. ед. числа вм. «продаж». Мрочек-Дроздовский, 
П, 248. 

184. Тыльень (тылфень) — тупая сторона острого оружия, обух, 
тыл, тылье; у меча обоюдуострого тупее меча, удар тылеснью — удар 
плашмя. Мрочек-Дроздовский, П, 277; Соболевский, МНП, 1386. 

196. ВЪкъ, кроме обычных значений, употребляется в Русской 
Правде и в смысле увечья; оно и является коренным словом к этой основе: 
у-вЪч-ье; плата. за, увечье. 


— 166 —= 


203. На дворъ — разумеется княжеский двор, где происходил суд. 

234. Колбдгъ и варагъ — название народов. Варяги из Скандина- 
вии: уаег 02! ст.-порд., греч. визант. Вдротусс (МИЧозев); Миклошич 
(123), а затем и Шахматов (Древнейшие судьбы русского племени, 49) и 
колбягов считают скандинавским племенем. Литература о колбягах у Гетца, 
В.Р., 17, и В. В, Ш, 90—91, ГУ, 86. В последнее время по рассматри- 
ваемому вопросу явилась статья В. Брима (Ку!впсаг, уоп В. Впеш. Асо, 
ръПоор са, Эсап@таяса. Кофешзауп, 1929, 40—48), который, рассмотрев 
вопрос всесторонне, приходит к выводу, что скапдинавское название колбя- 
гов было КуШираг, каковым пмепем оли называли одно из финских илемен, 
вероятно, вотяков, бывших с ними в сношениях. Следы колбягов живут до 
сих пор на северозападе пашего союза (ср. Колбь, Колпь, Колиино и под.). 

237. Челадь-- рабы, несвободные люди. Вместе со скотом челядь 
составляла главное богатство князя. Добывалась она, посредством войн или 
дарения, а, также покупки. Челядь шла и на подарки иностранным госуда- 
рям. По своему происхождепию слово челядь имеет тот ще корепь, что и 
человек, только другой суффикс -ядь. Слово это известно и другим славян- 
ским языкам: ст.-слав. увлмдь, болг. и сербск. чеъад, пл. с2е1а472, чш. 
ей’ п др.; знают его и литовцы — бййефшшКав, взяв верно у русских, 
хотя и сами знают Кейв род, лот. сШе (М Поза). Ср. еще Мрочек- 
Дроздовский, П, 285; Гетц. В. Р., 17. 

239. Закликати-— объявить о чем-либо на торговой площади (на 
търгоу). 

258. Обпда-- всякое правонарушение. Термин «преступление», как 
нарушение закона, Русской Правде не известен. Хотя здесь рассматри- 
ваются «обиды», направленные против личных и имущественных прав 
частных лиц, однако штраф за обиды — продажа — является обществен- 
ным, в пользу князя. Мр.-Дроздовский, П, 212; Влад.-Буданов в Русск. 
истории Сторожева, Т, 506. Вообще это слово зпачит: обида, оскорбление 
(сбщкви, штзЫНа), ссора, вражда. Срезн. Мат. П, 502. 

267. Съводъ— очная ставка при разборе дела о краже, отыскание 
действительного вора при помощи поличного; человек с поличным. Мрочек- 
Дроздовский, П, 261; Сергеевич, Лекц., 597. 

296. Прокъ — остаток, остальное; впрок — навсегда. Мр.-Дрозд., 
П, 249; Срезневск. Мат. П, 1539. 

308—309. Мъытьникъ — сборщик мыта, др.-русской торговой 
пошлины, в данном случае на впутренних рынках со всякой продажи и 
вообще с воза, приехавшего на торг. Оп мог знать, кто. кому что продал. 
Мытник собирал и торгово-проезжие пошлины, для которых со-временем 
привилось слово «тамга», отсюда таможни. Слово мыто общеславянское 
(серб. мито, чеш. ту 0, польск. 140), заимствованное давным давно у 
готов: тб, мытарь готск. шоёаге!з; ст. верхненем. пища; литовцы и 
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лотыши взяли это слово у русских: лит. ши аз, лот. ша. О мытеу Мр.- 
Дрозд., П, 204. 

322. На дълзЪ-- с течением времени, впоследствии. 

388. По коунамъ, вар. по кова (УРс). Дубенский (73) толкует: по 
ценам, за что кто у кого купил, если «кунам» не списка. Но если правильно 
по копам, тогда надобно понимать: по концам, по местам, на которые ука- 
зывал украденный челядин. 

343. Мзълкъ (ст.-слав. кмгывъ) — в Русской Правде употребляется 
для обозначения показания (в данном сзучае) холопа о его прежнем вла- 
дельце. В другом месте (699—700 об умирающей вдове) язык имеет зна- 
чевие завстания, распоряжения. Ср. еще Мр.-Дроздовский, П, 288. 

349. Проторъ — расход, ущерб, судебные издержки, побор, повии- 
ность. Мр.-Дроздовский, П, 250. 

413. Оурокъ — уговор, условие; постановление, правило; плата, 
подать; налог, пеня, штраф; судебная пошлина; жалованье и др. Срезн. 
Мат. Ш, 1257; Мр.-Дроздовский, П, 278. 

461—462. Коупьлы, гостьба — п то и другое обозначает тор- 
говаю. Первое употребляется в смыеле товара, для торговли, торговых дел 
вообще, покупкл (Срезн. Мат. Т, 1370—1371), второе имеет в виду глав- 
ным образом иноземную торговлю (от гость. Срезн. Мат. 1, 569); так 
думали Болтип (49) и Дубенский (79). Слово «гоеть» происхождения индо- 
европейского: лат. Нов, Нозрев, ием. баз, знают его разные славянские 
языки; в др.-русском оно употреблялось как составпал часть некоторых 
собств. имен: Гостомысл, Гостимир, Гостпслав. 

469. Поклажаи — клад, товар, вещи, отданные па храпепие, а может 
быть п под залог. В таком же смысле это слово употребляется и в жен- 
ском роде: поклажея. Ср. Мрочек-Дроздовский, П, 231. 

482. РЪзъ — роет, процент. Нанлучше применительно к данному слу- 
чаю этот предмет рассмотрен у Болтина (52—55). Процепты различались 
по суммам, которые брались в займы, и по срокам. Взимаемые с сумм на 
короткое время проценты назывались месячными резами; взимаемые с займа, 
на срок двух, трех и четырех месяцев назывались третными резами; займы 
па более продолжительное время назывались летними (годовътмп). Наиболь- 
ший процент платили по краткосрочным займам. 

484. Наставъ на медъ — наклад, прибавка, лихва. 

486. Просопъ вм. присопъ — прибавка. В займы дают жито «под 
гребло»; а возвращают «верхом» (Дубенский, 80). 

507. Промиловатисл — не досмотреть, слишком довериться; быть 
слишком милым, любезным. Пе находится в связи с белор. абмылицца, 
польск. отуйс Зе, как это полагали некоторые исследователи. 


516. Ратиборъ упомннается и в Лавр. лет. (л. 75 06.) при Владимире 
Мономахе. - 
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516 п др. Тъпслчьскъш--- начальник тысячи, вообще высший па- 
чальник в городе, первое лицо после княжеского посадника. Срезневский. 
Мат. Ш, 1074—1075. Ср. еще Пресняков, 165—173, где приведена и 
литература предмета. 

524. Чюдпиовичь Иванко очевидно сын киевского боярина Чюдина, 
игравшего выдающуюся роль при Изяславе и Святополке (ср. Лавр. лет., 
ла. 57 06. п 61 06.). 

541. Объль, обьльнъти — вполне, совершенно, в позное рабетво; 
полный, совершенный. В других памятниках эти слова, встречаются редко. 
Встречаем его между между прочим в Литовской метрике: Записала есп 
мне тые поля (обель вечно 1530 г. (Белор. Архв, П, 18), маеть князь. .. 
тыхъ детей и бель держали 1531 г. (1№., 50) п др. Срезневский (Мысли?, 
119) ставит это слово в связь с «облый» круглый, известным русскому 
языку и некоторым другим славянскам языкам (хорв. оЪе] круглый, целый, 
полный, польск. оБе! гире те). Любопытно апт. арешаз. 

551. Послоушьство — свидетельство, сообщение, свидетельское по- 
казание, свидетели. Срезн. Мат. П, 1241—1242. 

562. Закоупъ-- работпик, нанимающийся за известную плату ва 
определенный срок, закабалпвающий себя на определенное время, паймпг. 
Плату эту он, повидимому, получал вперед, в воде займа, который он дол- 
жен был отработать. Значит, он на-время закабаливал себя за определен- 
ную «купу» — плату, цеву, на известных условиях. В статье о послуше- 
стве юридическое положение закупа приравнивается к холопьему. Ср. Мр.- 
Дроздовский, П, 164; Сергеевич, 1, 189—204; Аргунов, 5$ 5—7. 

577. Бобръ (по недосмотру писпа «бърть») — бебръ. Бобры в древ- 
ней Руси пмели большое значение, как предмет промысла для собствен- 
ного употребления и для торговли. Судя по показаниям древних памятни- 
ков (Срезневск. Мат. 1, 125), шкуры их очень ценились. Онн водились по 
рекам всюду. Владельцы таких угодий смотрели за ними, особенно за 
племенными бобрами. ШтраФ за похищение бобра вследствие этого был 
велик. Ср. Мрочек-Дроздовский, П. 131. 

589. Бърть (борть). В древней Руси в хозяйственном отношении 
г бобрам по значению может быть вполне приравпена борть. Мед и воск 
были общераспространенвътми предметами потребления и особенно торговли, 
а также подарков. Поэтому всякий вред, причиненный бортп, был обложен 
таким же штрафом, как п за бобра. Бортью называется улей — колода для 
ичел, дерево с ульем и особенно — часть леса с такими деревьями, пасека, 
пчельник. Слово «борть» в том пап другом виде известно и другим славянам 
(чш. ЪгЕ, польск. Багб), литовцы знают Баги тКаз. Срезп. Мат. 1. 155; Мр.- 
Дроздовский, П, 132. 

601. Накладъ — собственно рост, лихва. В Палсневском сборнике 
чигаем: «(Оверзиса кунь даыти въ лихву, рекше въ накй». Но имеет 
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оно и другие значения: надбавка, расход, издержки. Применительно к тепе- 
решним пониманиям можно употребить: урочное положение, суточное 
довольствие. 

612. Письць — переписчик, переводчик, писъмоводитель и под. В па- 
мятниках древней письменности встречается очень рано. В летописи писцы 
упоминаются уже при Ярославе («собра пиецз многъг и прекладаше (5 
грекъ на, словЕньское писмо». Лавр. лет. л. 51 06.). Ср. Срезневский. Мат. 
П, 940. В данном месте имеется в виду писец при судье и вообще при 
чиновнике; сам судья мог и не уметь писаль. р 

630. Задьница — наследство. Слово это уже в списках Русской 
Правды конца ХУ в. было мало понятно писцам, и они заменяли его сло- 
вом «сстатки». Заднпца встречается в разных памятниках в таком же зна- 
чении. Со-временем, вероятно под влиянием библейского «задняя», стало 
обозначать известную часть тела. Ср. Дубенский, 120; Мрочек-Дроздов- 
ский, П, 163; Срезиевский. Мат. 1, 910. 

676. Върчетьсл от глагола въречисл (ст.-сл. върештнса) — выска- 
заль волю, желапие, согласие; обещаться; в данном случае — дать обет на- 
всегда, остаться вдовою. Мр.-Дрозд., П, 140. 

680. Добъттъкъ— имущество, имение; добыча; движимое имуще- 
ство. Срезн. Мат. Т, 685; Мр.-Дроздовский, П, 157. 

715. Иночимъ, иночимль — отчим, принадлежащий отчиму. Толко- 
вание Болтпнва, (93) пасынок и Дубенского (130), а за ним п Мрочек-Дроз- 
довского (П, 172) первый муж по отношению ко второму — не реальны. 
Слово это состопт пз «инъ -= отьчимъ». В виду того, что здесь пмеются 
в виду дети двух отцов, то у каждой группы естественно окажется свой 
отчим, который по отношению к другой группе будет «ипочимъ». 

739. ДБтьскъти — дБчькый — один из княжеских отроков, испол- 
няющий обязанности (скажем теперешним языком) пристава при разделе 
имущества и вообще служащий для поручений. Это существительное, выро- 
дившееся из прилагательного, происходит от слова «дфтА». Срезневский, Т, 
797—798; Мрочек-Дроздовекий, П, 159. 

776. Дългъ— долг денежный. В этой статье излагается порядок 
ликвидации долга с иностранными купицамы и своими, а также правитель- 
ственных долгов; ликвидация вообще с кредиторами и ростовщиками. 

813. Кова, в других списках копа, купа. Единственное «кова», по- 
видимому, описка. Впрочем Карамзин признавал его единственно подлинвым 
и производал от глагола, «ковать». «Так могли называться деньги, за, кото- 
рые слуга шел в неволю временную: он ими как-бы оковывал себя». 
А. И. Соболевский (КМНП, 1886, № 4) пе прочь был сравнивать «кову» 
со словом сВоуа — питанье, содержание. Но случаев смешения х ику 
древних писцов обыкновенно не бывает. В вилу свидетельства, большинства, 
списков придется в основном тексте предположить «копу» или «купу». Пер- 
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вое от коп-и-ти означает 60 вещей чего-нибудь; в Западной Руси и деньги — 
гроши — считались копами. «Купа» поставлена в связь с за-куп-ъ. Г. А. 
Ильинский (Атсу {г Зау. Риоюхле, ХХХ, 162) предполагает еще 
в индоевропейском праязыке варианты *Кбир- п “Киер-, из которых выво- 
дится п «купа» и «копа». Ср. Дубенский, 87, примеч. 166; Мрочек-Дроздов- 
ский, П, 190; Аргунов, 8 1; здесь приведена и подробная литература 
предмета. 

836. Отарпца. В «Материалах» Срезневского приводятся только два 
случая употребления этого слова из древних памятников: один пз Русской 
Правды п другой из Пандектов Никона, сл. 4: кде же соуть © плевелъ 
сБющаго диавола въздрастъша в хбщемь житии глемок \тарица. Болтин 
(66) видит в этом слове месячину, т. е. определенное количество припасов, 
выдаваемых дворовым людям в пищу; Дубенский (88) прибавляет к этому 
и участок земли (от оторати) для обработки. В таком смысле это слово 
известно и в Белоруссии (Словарь Носовича, 9): Атёрица частица земли, 
заселнная работником или работницей в свою пользу, по условию с хозяй- 
ном. Атарицу сваю жнець. Ср. лит. &4агаз борозда. Таким образом ота- 
рица это пмущество закупа пехойМмоу, составляющееся от земли, получен- 
ной им, и вообще от месячины. Может быть сюда относится и стадо овец 
(отара, тюрк. отёр пастбище, загон для овец, стадо овец. Слово это известпо 
башкирскому, киргизекому п ногайскому языкам. Корш) или вообще скота, 
разведенное закупом или данное ему хозяипом. Ср. еще Диев, ЖМНП, 
1839, ХХИ, 51; Мрочек-Дроздовский, П, 221; Аргунов, 8 2. 

897. Истьць в др.-русском языке употреблялось и в смысле истца — 
кто ищет на суде, ц в смысле ответчика, — кого ищут. В Русской Правде 
встречается в том п другом смысле, Срезневский. Мат. 1, 1159; Мрочек- 
Дроздовский, П, 172. 

915. Бъчелы не лаженъ: — от лазити: ульи, за которыми пе зазили, 
чтобы подрезать, вывуть соты. Этот термин долго держится в Литовской 
метрике, наор. 1533 г.: одно мели подлазники и борътники наши дерево 
борътвое заведали...; тые вси пчолы мають справедливе борътнпкомъ 
свопмъ казати подлазити... (Белор. Арх. П, 182); мы его... бъчоль не 
ладили, нижли... свои лазимъ (Ш., 218). Как можно заключать на осно- 
вании последнего примера, возможна связь п с гл. ладити прлводять в поря- 
док. Ср. Мрочек-Дроздовский, П, 192. 

916. Олекъ в противоноложность предыдущему означает улей лаже- 
ный, из которого соты подрезаны. Иные объясняют так, что это улей, 
в котором сидят молодые пчелы, пе паносившие еще меду. Одво другому 
конечно не противоречит, Для питанья молодых пчел оставляется в улье 
немпого разбавленного мелу. Это и есть «олекъ», ср. белор. лёк. В словаре 
Даля“ этим словом обозначена, самая голова в борти, пустота выше должи, 
самый почив сотов. Со словом «олекъ» сопоставляют лит. Каз который 
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остается зишним, нечетный, греч. Лс:т5, впрочем без достаточного осно- 
вания. Ср. еще Мрочек-Дроздовский, П, 218. 

932. Гостиньць — большая торговая дорога, столбовая дорога, назы- 
ваемая так до сих пор у белорусов; происходит от слова «гость» купец. 
Старинные памятники знают это слово в древнейтую пору, а затем сме- 
шивают его с гостпиицей, даже в списках Русской Правды. Ср. еще Мро- 
чек-Дроздовский, Ц, 153. 

952. Набопнам лодьз — какого рода она была, трудпо сказать: 
одни (Болтян, 77) полагают, что это было судно с палубою и мачтою, дру- 
гие (Карамзин, Дубенский, 97) производят это название от досок, набивае- 
мых для возвьшшения боков и палубы. Мр.-Дроздовский, П, 205. 

956. ПеревБ съ — большая сеть для ловли птиц или зверей, которая 
с разными приманками перевешивалась с одного столба пли жердки к дру- 
гому столбу пли жердке, с одного дерева к другому в лесу. Перевесы 
устранвались и в реках («перевфсиша»). Они упоминаются и в летописях 
(Лавр. л. 17: по Дибпру и Деси, в Радз. д.) и др. памятниках. Срезн. 
Мат. П, 900—901; Мрочек-Дрозд., П, 228. 

978. Гоумьно — постройка, в которой складывался сжатый хлеб, где 
он и вымолачивался. 

1022. Запа—— надежда, ожидание (ср. внезанно), подозрение— в отно- 
шений к данному месту. Срезн. Мат. 1, 932; Соболевский, 22, видит здесь 
порчу текста. Толкователи этой фразы ие сходятся друг с другом. Болтии 
(82) полагает, что здесь дело идет о подозрении в нарушении обрядов испы- 
тания железом, о Фальсификация. О подозрении говорит и Карамзин. Дубен- 
ский (100) не прочь видеть здесь знак от ожога. Возможно, что под запой 
разумеются и какие-либо средства, против ожога. По объяснению Тобива, 
(73) это сегфу заро захоп, Зе Ме. Ср. Погодин, Ш, 386; история обълс- 
нения этого места изложена у Мроч.-Дрозд., П, 165. 

1033. Городьникъ — строитель городских стен и мостов, крепостной 
ниженер. Ср. Мрочек-Дроздовский, П, 145. 

1034. Городьим — часть крепостпой стены или часть моста. Срезн. 
Мат. 1, 557. Так называется осповной сруб, на котором возводилась стена, 
или устой речного моста. Слово это известно и в юридической практике 
Литовской Руси. В Литовской метрике, напр., читаем (1533 г.): вышисало, 
хто с кпмъ а колько городенъ в том замъку маеть робити (Белор. Арх. 
П, 124). О разных видах городней у Мрочек-Дроздовского, П, 147. 

1041—2. Лоукъно. В Лавр. летописи — меду лукно (л. 44), здесь 
лукно мера, овса и солода. Эго посуда из прутьев и лъка (ср. В. Ф. Ржига. 
Очерки из псторли быта до-мошгольской Руси. М. 1929, 28). 

1044. Городъ. В древних памятниках это слово употребляется в раз- 
ном значений: ограда, забор. В народном языке, напр. у белорусов, оно до 
сих пор употребляется в смысле огороженного места, (гарбд — огород). 
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Чаще всего оно обозначает укрепление, крепость, гброд. В этом смысае 
это слово употребляется и в Русской Правде. Срезиевский. Мат. 1, 555— 
556. О разных видах городов и о построении их см. у Мрочек-Дроздов- 
ского, П, 149—153. 

1048. Мостьникъ — строитель мостов и мостовых. Это был мастер и 
надсмотрщик за рабочими. Как видно из дальнейшего, при пем был отрок, 
и им для разъездов полагалось две лошади. Мроч.-Дрозд., П, 199—201. 

1052. Локъть — старицная мера длины, известная также другим 
славянам (ст.-слав. лакъть, серб. лакат, чеш. ]океф, польск. Тощес п т. д.) 
п даже литовцам: др.-прусск. аПсишв, лит. акте, лот. Оек!в (Миклошич). 
Основана она на расстоянии от протянутого среднего пальца на руке и 
копчал локтем. Размер сго несколько колебался от 10 до 12 вершков. 

1080. Товаръ (тюрк. товар, лиг. (ахогаз из русского), кроме значе- 
ния, сходного с теперешним и известного по старинным грамотам уже 
с ХШ в., употребаяется в старом языке для обозначения имущества, добра, 
как в данном месте Русской Правды и др. здесь же; еще употребляется, 
особенно в летописях, для обозпачевия стана, обоза — в последпем значе- 
нии больше во множ. числе. В Русской Правде товар употребляется п 
в значении «деньги» (1082—1083). Срезпевский, Ш, 969—971; Мрочек- 
Дроздовский, П, 275. 

1082. Сър$зити, от «р5зъ» процент, накопить процентов от денег, 
получить прибыль. 

1085. Истыш — подлинный, настоящий 14деш, сенбив, & «0т9<. Исто, 
исток правильно. Отсюда. же происходит истина. 

1100. Дворъ безъ дБла— усадьба без раздела полностью, без 
дележа. 

1119. Ключь древнему языку известен в разном значении, как это 
отмечено в ст. Диева (Ж МНП, 1839, ХХП, 47—50) и особенно в Мате- 
риалах Срезневского, 1, 1233. В дапном месте Русской Правды «ключь 
привазати» означает — стать ключником без определенных условий. 

1144. Перекму — захват, поимка; плата, паграда за попмку. «Пе- 
рейма» — за переем, за помощь при поимке. Срезневский, П, 905. 

1170. ВЪсти дфкть (вар. повфети д.) — словесно при свидетелях 
заключает условия; пускает в огласку. что принял к себе в услужение; 
извещает. 
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СЛОВАРНЫЙ СОСТАВ «РУССКОЙ ПРАВДЫ» ПО СПИСКУ 1282 г. 


Курсивные циФры указывают на страницы исследования, где данные слова объяснены. Приво- 
димые в скобках ц,-славянскими буквами слова, конечно, не др.-русские, а. старославянские. 


Аа, и 616 об., то 618. 

ать — аже если 615 об. и др. 

аче (аци) если 615 об. 

Батог батог, бич 617. 

безажю 45. 

безоумие 623. 

бити 624 об. 

блинън, -ьши, -е 626. 

бобръ (ошибочно бърть) 621, 101. 

болого добро 620. 

больи, -ьши, -е 620 06., большии 620. 

боранъ 619 об. 

борода 621. 

борона 623 об. 

бонрикъ 621 об., 96. 

бозрьскъш (бозрескъ) боярский 615 06., 96. 

братоучадъ (вратсутадъ) = браточадо сын брата, 
племявник 28:)918006, Ес лфоф 615 06., 26. 

братьнъ Сратний 615 06. 

бърть (борть) колода для очел, дерево с ульсм, 
пасека, пчезьник 621, 101. 

бърътьным относящийся к борти 621. 

бъчела 624 06., 103. 

бЪщати 620 об. 

Варлгъ название народа 617 06., 99. 

велЪти 623 06. 

Мегое!4 2. 

вести — ведоу 618 об. 

ветъхыи 626. 

видокъ свидетель, очевидец 617 об., 07. 

видЪти 619. 

вина проступок и пеня 616, 94. 

виноватъ 621 об. 

вира денежная пеня 616, 03. 

вирьвыныи — вьрьвьныи общинвый 615 0. 

вирьникъ уголовный судья, взыскивающий виру, 
штраФ, чиновник, собирающий впру, 616, 
94. . 


вирьныи относящийся к вире, штраФу 616. 

вода судебное доказательство посредством воды 
617. 

возъ 625. 

воискый военный 623 об. 

волога напиток, влага 625 об. 

волъ 619 об. 

волм 622. 

воротити 618 об. 

ворочати 626 об. 


| вражда 623 00. 


въгънати — въженоу 623 об. 

въдаче 626 об. 

възворотити 622 00. 

възложити 622. 

възмочи (възлоцин) — възмогоу 626. 

възати — възьмоу 616. 

въложитисл вместиться 616. 

въ — место 619. 

въобч! пообще 616. 

въречнсл (кърциисАл) высказать желание, согла- 
сие; върчетьсл... 622, 102. 

въсЪдати 619 06 

въсЪсти, -доу сесть 617 об. 

въыбити, -бью 621. 

вывести, -доу 617 об. 

выдати выдать головою 616. 

выдрати 624 06. 

въкоупати выкупать, сл выкоупати откупаться 
615 об. 

вылазити 625. 

въмсти, -зоу 621. 

выньсти — выньзоу (вътнъзвоути) вынуть из но- 
жен 617, 98. 

вымти — выимоу 621. 

вырвиныны плата от верпи 616, 94. 

вырвь община 615 06., 93. 

вьслно все же 022. 
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въслвъйи, -ам, -ов всякий 616. 

в дати 623. 

вЪдро содок мера вместимости 616 об. 

вЪдБ 618 06., 16, 36. 

вЪкъ увечье, плата за увечье, за деченье 617, 
98. 

вЪкъша (векша) векша, белка, денежная сди- 
ница Хегтфу 616 06., 622 об., 95. 

вЪра см. вира. 

вфсть 626 06., 105. 

влзебьный, вазебьною плата за связывание, 
арест, вязчее 627. 

Годъ 626 об. 

голвамьша мера для соли 616 об., 96. 

голова убитый 615 об., 91. 

головьникъ убийца 615 00., 94. 

головьничьство убийство, пеня за убийство, 616, 
94. 

голоубь 025. 

городъ 618, 104. 

городьникъ строитель города, городских стен, 
мостов 625 об., 104. 

городьны часть моста от одного быка до дру- 
гого, часть городской стены 625 об., 104, 

горохъ 616 06. 

господа слово собирательное, имен. мн. господ 
от господин 620 об., 42. 

госпожа (гжа) 622. 

гостинъ 628. 

гостиньць большая дорога 624 06., 104. 

гость купец, гость; гостити — ехать на, гостьбу, 
для торговли 623. 

гостьба торговые дела 620, 100. 

гривьна денежная единица 615 06., 91. 

гридь — гридинъ — гринь воин княжеский 61506, 
91. 

гоумьно Зу дтеа гумно 619, 104. 

гоусь 625. 

Дати 617. 

даюти 621 00. 

ДВОи, -, -ю 616 00. 

двоици (двоичи) дважды 619 06. 

дворъ усадьба 619, 99, 105. 

дворьнъш 621. 

‚дерево 624 06. 

дни дюжи, белор. дужи, способны 626, 58. 

дикъш дикий, дикая вира, вира озптимая 06- 
щцивою 616. 

добытънъ имущество, имение 622, 102. 

додьрщати 619. 


дома 621 00. 

домъ место жительства 621 00. 

домашьнъш 623. 

донелЪ же пока, пока не 626. 

досочитисл доискаться 620 00. 

доходити 626 06. 

дрова 625. 

дроугъ, -ыи другой 617. 

дроужина товарищи, спутники, община, 616, 94. 

дроужиньный 621 00. 

доубъ 621 

доуша 622. 

дългъ (дозгЪ), дължьникъ, долг 623, 102. 

дължьбитъ должник 623, 49. 

дължьнъ 623. 

дъчи, -ере(и) 621 06. 

дьнь день 616 06. 

дЪло 624. 

дБлъ раздел, дележ 628, 105. 

дБли ради, того же дфлл поэтому, из-за того 
616. 

дЪи)ти, дБЮ делать, говорить 620, 40, 105. 

дёти дети 616. 

дБтьсвъи (дъцъкъш, дВчьскъти) отрок княже- 
ский, детский 622 00., 102. 

мати — килю брать 620, 41. 

звмЪти и 55. 

Желфзо суд божий горячим жезезом 617, 95. 

нелфти желать, сожалеть, скорбеть, печалиться, 
потерять, лишиться 618 00. 

мена 616. 

жеравь журавль 625. 

жеребъць 619 об. 

меребл 619 00. 

жито 619. 

жьдати 623. 

жьрдь (жердь) 617 об. 

Г вм. (60) 35, 54. 

задьница наследство 621 06., 102. 

зажечи (зажерн) 626. 

заити — заидоу, з—с^ зайти, пройти дальше 
620. 

занладати 625 об. 

заклинати — закличоу обнародовать па торгу 
617 06., 99. 

заноны русские 4. 

закоупъ наемник 620 об., 101. 

замоущь 626. 

зане, занеже так как 616. 

за нь за него 615 об. и др. 
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запа надежда, ожи‘ание, подозрение 625 06., 
104. 

запинати — запинаю препятствовать 623. 

запиратисл запиратьсл 619 00. 

заплатити уплатить, 616. 

заповёдфти — заповфмь объявить, приказать 
618. 

запоустити — запоущоу дать в долг 628. 

затворити 623 00. 

землы страна 618. 

знамение знак 017 00. 

знаменьнъи служащий обозначением 621. 

змати 618 об. 

зоубъ 621. 

Иже, аже. вже который 616. 

изгон 615 06., 92. 

или — или 616. 

инд ВЫ 624. 

иночимль от иночимъ принадлежащий отчиму 

. 622 06., 102. 

иночимъ отчим 622 06., 102. 

инъ, -а, -о иной, остальной 615 06. 

искати — ищю искать, разыскивать 615 06., 617. 

испор(ъ)тити 623. 

истерити потерять 622 06. 

истопитисл 622 00. 

истьць истец 617, 108. 

истый 15, еш, сегёив истинный, настоящий 
620 об. 105. 

ити — идоу 617. 

Казнити наказывать 619 об. 


Кльпати (клепати) обвинять 617. 

каЪть кладовая 619. 

клътънъй относящийся к клети, кладовой, ком- 
ната, амбар 618. 

ключь 626 00., 105. 

кова 623 00., 50, 102. 

коза 619. 

колико сколько 616. 

коневый 618. 

конь 616 об. 

коньць 618 об. 

коньчати 625 06. 

конъчьнън относящийся к концу, последний 
618. 

конюхъ пастух лошадиный 616 об. 

конюшии конюх, особый чиновник 616 06. 

копа 51. 102. 

корова 619 об. 


коровии, «ил, -Ие 619 06, 

который, -ам, 06 который 616. 

кръвавъ окровавленный 617 06. 

кръвь 621. 

крьноути купить, взять 627. 

коуна куница, шкурка куны, имевшая значе- 
вие денег, деньги 615 00., 92; по коувамъ 
100. 

коупа 51, 102. 

коупити, -плю 618 06. 

коупла торговля, торговые дела 620, 100. 

коупьць торговеп, 622 об. 

коуръ петух 616 об. 

коурж цыплевок 625. 

къде (кдЪ) где 618 об. 

кълбагъ (нолбагъ) назвавие народа 617 об., 
90. 

КЪНАЗЬ КНЯЗЬ, кънлжь княжеский 616 00., 91. 

нърмилица 


(кормилица) кормилица, мьмка 
616 об., 97. 
нърмильць (кормилепь) дядька, воспитатель 
616 об., 06. 


кърмъ (кормъ) 621 06. 

Късначьно 615 06., 92. 

къ любо какой либо 617. 

Лащеный от лазити (возможно и от гадити) вы- 
нутый 624 0б., 103. 

лебедь (леблдь) 625. 

лежати зежать 616 06- 

лихъ дурной 622 00. 

лице поличное 617, 97, 95. 

лишитиса 627. 

ловити 621. 

лодыа 624 06. 

локъть мера длины 625 00., 105. 

лоньщина прошлогоднее, двухлетнее животное 
619 об. 

лоукъно мера вместимости, лукошко 625 00., 
104. 

лЪжати 620. 

лЪто год 619 об. 

лЪчебънъш 617 00. 

любо или, зи, зибо 615 00. 

людинъ Судрокод человек, простолюдин 616, 
93. 

людьк народ 616, 93. 

Малъ, -а, -о 620. 

мати (мти) 622. 

‘матерьнии 622. 

медъ 620. 
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межа грапица 621. 

межьный пограничный 621. 

метельникъ должность в др. Руси 616 об. 

мечь (мьчь} 617. 

мечьникъ дружинник княжеский, страж, оруже- 
носец, особый чиновник 615 00., 92. 

морьсныи 624 об. 

мость 625 00. 

мостьникъ надсмотрщик за построением и по- 
чивкою моста 625 00., 105. 

моужь муж, свободный человек, знатное лицо, 
знатный чиновник 615 об., 90. 

моужьнь 622. 

моуна истязание 624 00. 

моучити казнить, наказывать, терзать, мучить 
624 об. 

мъногъ (многъ) 619. 

мытьникъ сборщик мыта — др.-русской по- 
шлины 618 об., 99. 

МЬНЬИ, -ЬШИ, -к, МЬНЬ менее 617. 

мьстити мстить, наказывать 615 об., 97. 

мЪслчьнъ месячный 620. 

мЪхъ пергамен, кожа для письма 621 06., 41. 

масо 621 об. 

мательникъ судебная должность в др. Руси. Ср. 
метельникь 622 00., 95. 

Набоинът, набоинам лодыз лодка с наболми 
624 об.—625, 104. 

надобЪ надобны 620. 

на дълзЪ наконец, с течением времени 618 06. 
100. 

ваимить наемник, работник 628 06. 

накладъ рост, лихва. 621, 101. 

налЪсти — налфзоу найти 617. 

насилити 623. 

наставъ придача, лихпа 620, 100. 

начлти, начьноу начать 616, 617 об. 

неволи (нЪволи) принуждение 617; изъ неволЪ 
по принуждеяию 10. 

недЪли (нм) неделя 616 об. 

мельзЪ 618 об. 

нога 617. 

иогата денежная единица в др. Руси, равная 
1/20 гривВы 616 06., 05. 

ночьнов 625 об. 

ноужа 621. 

нъ но 616. 

нБтоуть нет 617, 16. 

Обаче но, однако 622. 


обида обида, оскорбденис, в обиду, вследствие 
обиды, за обиду 617, 618, 90. 

обинити обвинить 625 об. 

образъ 625 об. 

обьль (обфль) вполне, совершенно, в полное 
рабство, в полную собственность 620 00., 
101. 

обыБльныи находящийся в полном рабстве 
621, 101. 

обьчии (обьщии) общий, совместный. Вл, обчи 
вместе, сообща 616. 

овьнъ баран 616 об. 

овьсъ 616 об. 

овьца 619. 

огиищанинъ богатый, знатный человек, владе- 
лец дома 616 об., 96. 

огнищьный относящийся 
616 об. 

огнь 623. 

одинъ, -ина, -ино 622 об. 

одолнати задолжать 627. 

още зи = аже, если же 615 06. и др. 

ощечиса (ожаинса) 625 об. 

око 617. 

олекъ подрезанный улей; мед низшего каче- 
ства, оставллемьй на зиму для пчел. Пче- 
линое гиездо 624 об. 103. 

оли если 617. 

оный оный, тот 617 06. 

опать назад, обратно 618 00. 

ороудик дело, работа 623 06. 

ороуник 618. 

остатисе 623. 

отарица оброк господский (?) 623 06., 103. 

отрокъ слуга, служитель, чиновник, помощник 
при ком-нибудь 616 00., 95. 

отъбитисл отказаться, отбиться 624 00. 

отъгреноути — отгреноу отрипуть, уничтожить, 
отбросить, оставить 620. 

отъдати (Фдати) 622. 

отъложити отменить, прекратить 615 00. 

отъм тати (отьметали) запрещать, отвергать, 
откаонять 620 00. 

отъпасти, -доу 617. 

отъсълати (Фслати! 623 об. 

отъсочити отыскать 624 06. 

отъходити (Фходити) 620 06. 

оть (ать, атъ) пусть 618 об. 

отьнь 626. 

отьць (и/(.) отец 615 об. 


до огнища, дома 
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Пагоуба пред, несчастье 623. 

пакощи злодейство, пакощами злодейски 625. 

пакъ! опять 615 0б., паки а если, опять 616, 
пакы ли в противном случае 627 об. 

перевфсъ большая сеть для ловли птиц или зве- 
рей, которая поеревешивалась с одного де- 
рева на другое 625, 104. 

перегородити 621. 

переди прежде 616 об. 

передьнии 624. 

перекмъ захват, 
626 06., 105 

переже 623. 

перекладьныи пореводный от перекладати пе- 
реводить, примерный 616 00., 95. 

переобидфти — переобижу сильно обижу 623 06. 

перетлти перерубить 621. 

перевти (-»ти) 626 об. 

печаловати заботиться, иметь под опекой 626. 

пиръ 616. 

письць писарь 621 00., 102. 

платень пеня 617 об. 

платяти, -чоу платить 616. 

плоугъ 628 об. 

поваръ повар 616 об. 

погоубити — погоублю сгубить, загоубить; испор- 
тить, утратить, терять 618. 

погъщоути пропасть, потеряться 616 00. 

подътати подсечь, подрубить 624 об, 

подЪлитиса 623. 

познати узнать 618, познажти и 34. 

поити 620. 

повлажаи вещи, положенные на хранение, клад, 
Черозилии 620, 100, 

поклепъ обвинение бездоказательное 617. 

понлепьнам вира 7, 31, 07. 

поконъ обыкяовевие, обычай, 
616, 94. 

поле 619. 

положити представить, заплатить 615 00. 

полоть (полъть) туша, полоса 616 об. 

полоугривна половина гривны денег 617. 

полъвиры (полвБръ) половина виры гривен 
617. 

помогати 616. 

ПОМОЧИ (помои) 622 06. 

помостити 625 об. 

помочьный вспомогательный; помочьнок судеб- 
ная пошлива (платимая общиною) 617, 98, 

поросд 619 об. 


поимка, плата за поимку 


установление 


поръвати 621. 

порфзати 625. 

посадьнинъ должность высшая 627. 

послоухъ свидетель, дающий показание на 
суде 617, 97. 

послоушьство свидетельство, показание свиде- 
теля 620 00., 101. 

послЪдь после, впоследствии 618. 

потерети (потрвти) — потроу стереть, уничто- 
жить, раздробить, истребить 622 06. 

потерати 622 00. 

потокъ изгнание, ссылка, заточение 616, 94. 

поточити послать в заточение, изгнать 625. 

потлти — потьноу ударить 617 об. 

починити 626. 

почлти (почати) 617 06. 

похолопии 025 об. 

помти (-ь^тн) — поимоу взять 617 06. 

правьда свод правил, законы 615 00., 90. 

прашатн —прашаю просить позволения 617 00.-- 
618. 

привести, -доу 617 об. 

привлзати 626 06. 

пригостити получить прибыль при торговле 
626. 

придатъкъ 626 06. 

прикладъвати давать долю 616; принладыва- 
тисл входить в долю 1)., 94. 

прикоупъ прибыль 626. 

прити, -ндоу 617 об. 

пришедъ 625. 

примти (-»кти), -имоу 623 об. 

пробитисл 623. 

продажа денежная пеяя за преступление; на- 
казание продажею 617, 98. 

продати успёеге, пийсаге 623. 

прокъ остаток 618, 99. 

промиловати, -лоую 
620 06., 100. 

пропитисл 623. 

просъпъ (просопъ) придача, присоп, рост при 

займе хлеба зерном 620, 100. 

противоу против, в ответ 617. 

проторъ судебные издержки 618 об., 100. 

прохожению 625 об. 

поустити 627. 

поустъм пустынный 624 06. 

поуть путь, закон, правичо 626 06. 

пъртъ (портт,) платье, одежда 615. 

пьрвыи 622. 


онлибиться, прогаядеть 
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пърстъ (пърьсть) палец 617. 

пьсъ пес 610. 

пьхноути толкнуть 617 об. 

пьшено (пшено) пшено, зерно проса 616 06. 

пАТЬНИЦа 616 00. 

Разбои (розбои) грабеж, разбой, бой, драка, не- 
умъпиленнос убийство 616. 

разбоиникъ убийца 616. 

разграблению конФискацил, разорение 616, 94. 

разнаменати снять знамение, увичтожить знак 
621. 

рана 617 06. 

ратаиный относящийся к хзебопашцам, земле. 
дельческий 616 об., 06. 

Ратиборъ 620 об., 100. 

рать 623. 

ремьствьникъ ремесленник, мастер 616 об., 96. 

ремьствъница ремеслевница, мастерица 616 00. 
96. 

речи (риин) говорить 618. 

роба раба 616 об. 

робии, -ыш, -ыв 020. 

робити, роботити обращать в рабство 620 об. 

рогъ рог, заменяющий сосуд для питья 617. 

родъ 627. 

розвазати 624 00. 

розграбежь конхискация 625. 

роздълити 621 об. 

розорати 621. 

роленный (ролиинтли) относлщийея к пашне, 
пашевный 621. 

ростерыти растратить 622. 

росфчи (росс чи) 621. 

рота клятва, присяга 617, 95. 

ротьныи клятвенный 622 00. 

ростерети растратить 622. 

роука 617. 

роукомть (-»тъ) рукоять, ручка 617. 

роусинъ русский 615 об. 

роусьсный 615 00., 90. 

рътъ (ротъ) рот 616 06. 

рыба 625 об. 

рЪзъ процент, рост 620, 100. 

рЪчь 625 06. 

радитисл. условиться, договориться 620. 

радовичь служащий по ряду, по договору; слу- 
жилый человек 616 06., 90. 

редъ ряд, распоряжение, завещание 621 об. 

Самъ, -а, -0 616. 

свиные 619. 


свобода поселок, слобода 622 00. 

свободьный свободный 618 06. 

свои 618 об. 

свЪтъ дневной свет 619. 

село населенное, жилое место 624 06. 

сельскый относящийся до земельных взадений 
616 об. 

сестра 622. 

синь (-ии} посиневший от кровоподтекоп 617 об. 

скотина скот 618. 

скотъ скот, деньги 618 00. 

слово слово, показание 617 об. 

словЪнинъ назпание парола 615 06., 90, 92. 

слышати 626 об. 

слЪдъ 024 об. 

смьрдъ простой человек 619 00., 

смьрдии (смердии)  крестьинский, 
616 об., 96. 

смърть (смрть) 617 об. 

соколъ 625. 

солодъ хаебное зерно проросшее и высушен- 
ное 616 об. 

соль 616 об. 

соронъ -. сорок 40, 610. 

соромъ пссрамление, оскорбдение 624 об. 

срёда (срёа) 616 об. 

ставити 620. 

стати — стамоу 616. 

стомти 621 00. 

строугъ лодка, судно 625. 

соудити определить, назначить 615 00. 

соудим (сжлни) судья 620 об. 

соудъ закон, устав 615 00., 90. 

соусЪдьнии 027. 

соути, съпоу сыпать 610 00., 05. 

съвада спор, ссора 616, 04. 

съверечи (съпБшти) — съвъргоу (съвергоу) ся0- 
жить, снять с себя, уничтожить, сбросить 
616 06., 28. 

съвестисл — съведоуса сойтись на очную ставку 
для выяснения впновности; м. 6. повелит. 
от съвбдЪтиса 618. 

съводъ (сподъ) очная ставка при разборе дела. 
о краже 618, 99. 

съвъкоупитиса собраться, сойтись 615 00. 

съвазати 619. 

съзъвати 620 00. 

съкладати полагаться, доверять 621. 

сънладывати полагаться, доверять 621. 

съложити положиться 621. 


мужика 


съ мгрью = смртию 57. 

съметьный : съмстнат гривна род судебной по- 
шазинъ 617, 28. 

съмъпслити думать, обсуждалъ 624. 

сънити, -идоу пойти, достичь; пасть, лечь 618. 

съплатити заплатить, внести плату 616. 

съроубити 625 00. 

сърёзити — сърымоу приобрести прибыль 626, 
105. 

съсадьнъш : съсалнал гривна вид судебной по- 
иаины 616 об., 95. 

същъ (сп) сын 615 об. 

сыръ творог, сър 616 об. 

сън (сей), си, се 61$ 09. 

сЪно 625 

сети — слдоу остаться вдовой (про женщину) 
622. 

сЪть 621. 

Такоще так же 615 об. 

тать вор 618. 

татьба воровстпо, грабительство 617. 

татьбымъым краденый 618 00. 

творити 622. 

тела 619 00. 

тиоунъ — тивоунъ 615 00., 91. 

товаръ имушцестпо, добро 620, 105. 

тогда (гъгла) 617. 

токъмо только 095, 

търгъ базар, торговля 617 06 

третьика 619 00., третиикъ (гретыакл;) трехяе- 
ток, трехлетнее жинотное; третимкъ! — 
третьмкъве трехлетка. 

третии, -вм, -ыв 618. 

тъ = то 616. 

тъ, та, то 620. 

тылфень (тыльснь) обух 617, 95. 

тынъ забор 621. 

тысачьскый высший чиновник 620 00., 101. 

тьрифти, -плю 017. 

тена судебнов дело, тяжба 617. 

Оубикник убийство, смертная казнь 615 об. 

оубииство упийство 615 06. 

оубити — оубью 615 об. 

оублюсти, -доу 626 об. 

оуборокъ мера вместимости 616 0б., 95. 

оубЪщати 624. 

оувидъти 621. 

оувЪдЪти узнать 623 00. 
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оувезати 627. 

оударити 017. 

оуже 610. 

1 оувазати 626 об. 

оукрасти упоропаль (18. 

оумипати 621 об. 

оумерети (сумо ти) 621 аб. 

оупоустити, -щоу 627. 

оурокъ, мн. ч. оуроци определенное количестяо, 
плата, пеня, штраФ, налог, судебная по- 
шаива 619 06., 621 06., 100. 

оусрачи (сусраци) встретит:. 627. 

Оуставити постановить 615 00. 

оусъхноути усохнуть 617. 

оуты (жгк) — оутъве, вин. оутъвь утка 625, 10. 

оутати — сутьноу отрубить, ударить, ранить 
617. 

Хлъбъ 616 0. 

хлъвъ 619. 

ходити 620 об. 

холопъ рай, несяободный 616 © 

холопьство рабство 626. 

хоромъ 624. 

хоровити 6 

хотБти (уът4ти) 622. 

хот» 616 00. 

Часть (удсть) часть, доля 616. 

чаша чаша, сосуд. 

челадинъ раб 617 

челадь рабы, слуги 617 06., 99. 

чия (чьи, -ыа, “е чей 615 00. 

черево — чрево (гр Кке) 621 об. 

чоужь (чожь) 623. 

чьлвъ (челнъ) 625. 

чьрньчь, «чии монашеский 619 об. 

Чюдиновичь Иванко 020 09., 107 

чюшеземьць 623. 

чюжь (чужь) чужой 617 00. 

Шедъ 023. 

Ъсти — фмь 626. 

хати (кхати) 621 06, 

Явлеко явно, открыто 616, 620 06. 

изъщъ (аль) завещание; свидетельское пока- 
зание 622, 100. 

ако как, акоже так же как 615 00. 

ма 619. 

мстрабъ 625. 

ати (икти) — имоу 625 00. 


97. 


я питья, чара 617. 
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